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INTRODUCTION

The National Council for Curriculum and Assessment (NaCCA) has developed the third and 
final set of curriculum materials to support the implementation of the new Senior High 
School curriculum.

This Year Three Teacher Manual for Gurenɛ covers all aspects of the content, pedagogy, 
teaching and learning resources and assessment required to effectively support learners in 
their final year of Senior High School. All the necessary information for the Student 
Assessment Portal has been included in the Year Three Teacher Manual to simplify the 
development of weekly learning plans, meaning that teachers have a single reference 
document.

The Year Three Teacher Manual has two main objectives:

•	 To support learners to consolidate and deepen their understanding of the content, 
pedagogy, and assessment across all three years of the new Senior High School curriculum 
in preparation for the West Africa Senior Secondary Certificate Examination (WASSCE).

•	 To equip teachers with the tools and resources needed to deliver revision-focused, 
assessment-led lessons that build on the knowledge learners have acquired from Year 
One to Year Three.

In this third year, teachers will be supporting learners to prepare for the WASSCE. Each 
section of the Teacher Manual is therefore structured around the highest Depth of Knowledge 
(DoK) levels, allowing learners to build progressively on knowledge acquired from Year One 
to Year Three. For each week, learning tasks and pedagogy are built around the assessment, 
ensuring that classroom activities directly prepare learners for the demands of the 
examination. Two sets of sample examination papers are also provided; one administered by 
Week 12 as a first semester practice examination, and one by Week 20 as a mock examination, 
to gauge learners’ competencies and identify areas requiring remediation.

To further support teachers in delivering Year Three, NaCCA, working with the Ghana 
Education Service, has developed a subject specific App for each subject.

The Year Three PLC sessions have been revised in response to findings from the 2025 annual 
evaluation survey. The survey confirmed that teachers have made strong progress in lesson 
planning, use of varied instructional methods, ICT integration and modes of assessment. To 
address the identified gap in explaining concepts clearly using examples familiar to learners, 
each PLC session now includes a dedicated Content Exploration segment. This ten-minute 
segment brings the subject group together to work through one challenging problem or 
concept from the week’s Teacher Manual content, not to plan how to teach it, but to ensure 
that every teacher in the group fully understands it. 

The PLC sessions in Year Three also place particular emphasis on connecting the week’s 
content to equivalent topics taught in Years One and Two. Teachers are encouraged to note 
the recap weeks signposted throughout the Teacher Manual and to use the App to explore 
how content across all three years links together.
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As in previous years, teachers are expected to integrate National Values, Gender Equality 
and Social Inclusion (GESI), Social and Emotional Learning (SEL), and 21st-century skills 
into their learning activities, assessment tasks, and rubrics and mark schemes. The subject-
specific App will support teachers in doing this throughout the year.

Ghana Education Service acknowledges the dedication of the teachers who have implemented 
the new curriculum across Years One and Two and recognises that Year Three represents 
both the culmination of that effort and a critical moment for learners. The Year Three 
Teacher Manual and its accompanying resources have been developed to ensure that every 
learner, regardless of background, ability, or school context, is fully prepared to demonstrate 
what they know and can do in the WASSCE and to progress confidently to further studies, 
the world of work, and adult life.
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YEŊO 1: SƆSEGA TƆGUM NARESUM/GƆNGƆMA 

ZUO: NUURƐ SƆSEGA 
Zubɔka: Zi’an Mɔpi Sɔsega 

Zamesegɔ Nyuurɔ: Dikɛ tɔgum naresum/gɔngɔma sɔsera zina beere so’olum la tigɔŋɔ zuo yɛla. 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Nyu’ɔ: Ta’am nyaŋɛ dikɛ zi’an mɔpi sɔsega paŋa sɔsɛ. 

PƆSEGA LA YEŊO GI’I ŊMAARƐ 
Yenkuna wa nimmu’urɛ yele de la tu bisɛ tɔgum naresum/gɔngɔma tuuma n de sɛla tu san 
tɔgera zina beere yɛla tu so’olum puan la tingɔŋɔ wa zuo yɛla suŋa suŋa sɔsega zi’isi mɔpi 
puan. Yenkuna wan tagelɛ/pa’asɛ la tu pugum diŋɛ zamesɛ sɛla yuunɛ 1, yeŋo 2 gɔŋɔ la puan 
la.

Zamesereba la wan ta’am tara tɔgum naresum/gɔngɔma sɔsera so’olum la tingɔŋɔ wa zuo 
zina beere yɛla gee nyaŋɛ tara taaba sɔɔseŋɔ pansi sɔsera ba sɔsega puan. Yenkuna wa puan, 
zamesereba la wan zamesɛ sɔsega sɔɔseŋɔ puti’irɛ n de sɛla la ba wan ita se’em. Ba wan 
kelum zamesɛ sɛla n sɔi gee ti la nara ti ba nyɔkera bamisi gee sɔɔsena taana sɔsega puan 
gee ita sɔɔseŋɔ ba zamesegɔ deom, tu san yalegɛ e, ba daarɛ woo vom yɛla puan. Yenkuna 
wa wan suŋɛ zamesereba ti ba ta’am dikɛ tɔgum naresum/gɔngɔma n nari sɔsera so’olum la 
tingɔŋɔ yɛla ti ba ta’am sɔsera sɔsega n n nimmu’urɛ gee tara vuurɛ. Yenkuna wa de la 
nimmu’urɛ yeŋo bɔ’ɔra zamesereba la dagi la Ghana tɔgum zamesegɔ puan ma’a gee la me 
bo’ori tu la sore ti tu ta’am bɔkera yɛla la zamesɛ tɔgum busebo wuu Solemiine la tɔgum 
busebo la sɔsega. Pa’ala la sum ti a maasum amiŋa gee tara yɛm zamesegɔ sɔsega sɔa, lɔgerɔ, 
bɔgesegɔ la asɛɛsemɛnti sɔa suŋera zamesegɔ la.

Bakɔi duma la zamesegɔ puti’ira la n boi yeŋo wa puan la de a: 

•	 Bakɔi 1: 	 Tara Tɔgum Naresum/Gɔngɔma Sɔsera Suŋa Suŋa daarɛ woo sɔsega 
puan.

•	 Bakɔi 2: 	 a. 	 Pa’alɛ tu wan taaba sɔɔseŋɔ pansi sɔsera sɔsega puan. 

		  b. 	 Tara tɔgum naresum/gɔngɔma sɛba n de ma’a sɔsera zina beere la tingɔŋɔ 
yɛla. 

PA’ALEGƆ LA ZAMESEGƆ TUUMA AŊMAƐ GI’I 
Zamesegɔ Tuuma si’a n boi yenkuna wa puan la tari fɔla zo’e zo’e Ghana tɔgum pa’alegɔ 
puti’irɛ puan. Yele-N Boi-Zamesegɔ (YBZ) tari la fɔla ti tu dɔla pa’ala kɔma la ba wan iŋɛ 
se’em ta’am maala yelekara n boi tingɔŋɔ wa zuo dɛna yele-miŋerɛ yɛla ti ba dɔla bilam ti a 
dɛna zamesegɔ sore ti ba zamesera puti’ira la wara yɛla gee basɛ ba ni kɔ’ɔm le tari ba n 
zamesɛ sɛla la nuu wa’am biŋe la. Ba de la fɔla mɔpi wuu nɛra ayima woo zamesegɔ, nɛreba 
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bayi bayi tuunɛ, dikɛ nɛreba pansi n boi tɔka tɔka/ pugeto ma’a bii budibito ma’a tigere la 
zamesegɔ deom puan tuuma nyaa ta pa’asɛ a tɔge-pa’alɛ. Fɔle-ana wa n bo’ori zamesereba la 
ati’isepaa pansi, yele-maalegɔ pansi la ata’am sɔsera suŋa suŋa pansi. Ba me ta’am kelum bo 
yɔ’ɔrɔ ti ba suŋera taaba, lagum-tuna la ba nɛntɔlega yele. Zamesereba la me wan kelum 
zamesɛ ba wan iŋɛ se’em to’e deeta gee ta’am garesɛ. San dɛna zamesereba sɛba n tari yinɛ 
bo’olum la, see ti fu bo bama tuuma pa’asɛ ti ba tuna nɛntɔleba tuuma wuu ba pa’ala ba 
taaba la se’em ti ba wan suŋɛ ba taaba zamesegɔ deom la puan ti ba ta’am nyɛ bɔkerɛ dɔla 
ba pa’alɛ ba sɛla la puan. Tu ka’am Pa’aleba ti ba mina zamseba sɛba n tari yelebɛa yi’a la 
sɔsega daaŋɔ yɛla ta’am suŋɛ ba suŋa suŋa. 

ASƐƐSEMƐNTI GI’I ŊMAARƐ 
Yenkuna wa puan asɛsemɛnti fɔla la kalam de la tu geele bisɛ ba mi’ilum, puti’irɛ bɔkerɛ la 
bɔkerɛ ti’isegɔ. Saŋa woo fu san basɛ ti lasebaarɛ lɛbera paara kɔma la ti ba bɔkera ba iti sɛla 
la suŋeri mɛ ti ba zamesegɔ tɔla nɛŋan. Asɛsemɛnti fɔla la suŋeri mɛ ti fu ta’am baŋera kɔma 
la n bɔkeri Ghana tɔgum (Gurenɛ) la ti ba pa’ala ba la se’em.

Bo kɔma la bɛɛna 3 ti’isegɔ fɔla sokere duma n de puti’irɛ tɛbegerɛ gulesegɔ sokere duma bii 
yele mɔpi viisegɔ sokere duma ti fu ta’am geele bɔkɛ kɔma la ti’isegɔ la ba bɔkeri sɔɔseŋɔ 
sɔsega paara se’em la ba mi’ilum beene n boi se’em la tɔgum naresum/gɔngɔma ba so’olum 
la tingɔŋɔ sɔsega puan.

Pa’aleba sum ti ba tara la zamesegɔ tiŋasuka asɛɛsemɛnti la zamesegɔ ba’asegɔ asɛɛsemɛnti 
fɔla gɛɛla kɔma ta’am baŋera bia woo zamesegɔ n kini se’em lasebaarɛ, nyaa pa’asɛ ba tɛɛsi 
kalɛ bu’a la yuunɛ la za’a kalɛ bu’a n kini se’em ti ba ta’am tole nɛŋa. 

Pa’aleba bisɛ nɛra woo pa’asegɔ

NB: Zamesebaa za’a, ta pa’asɛ la sɛba n tari Zamesegɔ Daaŋɔ Yɛla la sɛba n de Tarenduma, 
see ti ba dikɛ ba pa’asɛ zamesegɔ woo puan suŋa suŋa. Pa’aleba la sum ti ba mina gee 
maasum ba zamesegɔ gɔŋɔ la suŋa se’em ti zamesa woo wan ta’am lagum zamesɛ gee daaŋɔ 
kan bɔna.

Ba wan iŋɛ ŋwana dɔla la;

•	 Dɔla sɔa zo’e zo’e paara kɔma (m.w., tara tuuma tɔka tɔka wuu alagunsɔsera, 
nimpiilum lɔgerɔ, nu’usi-tuuma, la kompiita ti zameseba puti’irɛ bɔna zamesegɔ la 
puan). 

•	 Dɔla sɔa zo’e zo’e pa’ala (m.w., gulesɛ lasebaarɛ iŋɛ gɔŋɔ puan bo ba, nɛreba kuusi, 
nimpiilum lɔgerɔ, aŋe-pa’alɛ, la yɛla garesegɔ). 

•	 Bo fɔla zo’e zo’e ti kɔma ta’am pa’alɛ ba puti’ira (m.w., fu ta’am basɛ ti kɔma la lebese 
tɔgɛ, gulesegɔ lebesego, dɔleŋɛ, bii ba tara lɔgerɔ ita pa’ala).

Le pa’asɛ, pa’aleba sum ti ba bisɛ la pa’alegɔ sosi’a ti ba wan ta’am doose pa’alɛ ti bia woo 
ta’am bɔkɛ, ta bɔ’ɔra zamesegɔ saŋa pa’asa, tɛɛsena zamesegɔ sɔa, tɛɛsena tuuma la, bii basɛ 
ti kɔma la suŋera taaba wuu la ni san ta nara. Bana n wan basɛ ti kɔma la za’a ta’am lagum 
zamesa dɔla taaba.

Fɔɔra la sinii woo ti fu dikɛ pa’asa fu pa’alegɔ la puan, see ti fu bisɛ ti ba nyɛta suŋa, yɛsera 
ti la ta’am wuna, bii fu tara nu’usi niisena pa’ala ti sɛba n tuba n ka wuni la me bɔkɛ fum 
boti ti ba iŋɛ sɛla la. Kompiita bugum la sum ti fu sigese bu la tiŋa ti sɛba nini n tari daaŋɔ 
la lagum po nyɛta. Kaalegɔ gɔnɔ nari ti tu bɔna la zi’an ti nɛra woo wan paɛ la sɛba nini n 
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tari daaŋɔ la m.w., fɔɔsi birali duma sum ti bɔna kompiita puan ti ba san tɔgɛ ti a lebese tɔgɛ 
bo ba ti ba bii kompiita la lebese bɔkɛ.

Zameseba sɛba n de tarenduma, sɛba n kan ta’am kiŋɛ sum ba bisɛ la ba wan iŋɛ se’em suŋɛ 
ba ti ba ti ba paɛ zamesegɔ zi’an la. 

Fɔɔsi la wasi ta’am dikɛ magazine ti sɛka n wan ta’am suŋɛ ba ti ba wuna gee bɔkera ba n 
zameseri sɛla. Zameseba sɛba n ka ta’am tɔgera suŋa suŋa la fu ta’am bisɛ ba nɔgbana/
nɔgana bɔkɛ bama n boti ba yele sɛla. Bii ba gulesɛ ba boti ti ba yele sɛla la bii a dikɛ nu’o 
pa’alɛ bii di’ise iŋɛ kompiita zuo. 

Zamesegɔ Puti’irɛ (Indicators) DOK Level Asɛɛsemɛnti Fɔla /bii sɔa 

3.1.1. LI.1
Tara tɔgum naresu/gɔngɔma sɔsera daarɛ woo. 

2 Zamesegɔ Deom Asɔsepa’alɛ 

3.1.1. LI.2
Iŋe-pa’alɛ sɔɔseŋɔ sɔsega n sɔseri se’em. 

3 Yire Tuunɛ 

3.1.1. LI.3
Tara tɔgum naresum/gɔngɔma sɔsera zina beere 
yɛla la tingɔŋɔ zuo yɛla. 

2 Tuunkatɛ 
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BAKƆI 1 
Zamesegɔ Puti’irɛ: Tara tɔgum naresum/gɔngɔma sɔsera tu daarɛ woo sɔsega puan

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 1 la 2 
1.	 Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la pa’alɛ Gurenɛ kɔdaasi la (m.w., nɔgbama aŋa, zɛleŋa zɔŋa la sika 

la zɛleŋa kinkɛlesi).
2.	 Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la pa’alɛ Gurenɛ kɔnya’asi la (m.w., miiŋo, kuusi itegɔ zi’isi, la kuusi 

la n iti se’em). 

Yuuma 2 Bakɔi 1 la 2 swws
1.	 Pa’alɛ vo’osum buuri (ayo’e basɛ la ayulebese) Gurenɛ tɔgum puan. 
2.	 Sɔsɛ pa’alɛ Gurenɛ tɔgum vo’osum naanɛ n ani se’em yelebɛa naaŋɔ puan.

KANKAŊI ZI’AN: TƆGUM NARESUM/GƆNGƆMA SƐBA N NARI TI TU 
TARA SƆSERA 

Tɔgum Naresum/Gɔngɔma Garesegɔ: Tɔgum naresum/gɔngɔma de la tɔgum zo’e 
zo’e ti tu tara sɔsera yɛsera fum n tɔgeri bɔ’ɔra nɛremina la sɛla ti fu bɔta. Bana za’a de la 
tuuma zi’isun sɔsega tɔgum n boi yima yima se’em. Magesɛ wuu fum san kiŋɛ asibetun/
dɔgeta, fu wan wum yelebɛa asi’a ti fu ka wuna a taaba daarɛ woo. Magesɛ wuu fu ziim ka 
zo’e, fu suure n ŋmɛ’ɛri se’em, tiim, fu inya skier n boi se’em beene, tiim to’osego zi’an, la 
nɛɛsi. Bala nuu, ti fu san bisɛ wara duma tɔgum, sɛba n koosi lɔgerɔ tɔgum, sukuu duma 
tɔgum la tuuma zi’isi zo’e zo’e tɔgum bu boi tɔka tɔka la bala.

Tɔgum tuuma wa n boi fole fole wa la, yele yele wuu tɔgum naresum naanɛ, basɛ ti yelebɛa 
la ti sɛba n boi dɔgeta tara sɔsera la, yelebɛa ana nuu ti mina n boi yire mina dikɛ tɔgum gee 
ba tɔgum la wan bɔna tɔka tɔka. Magesɛ wuu yelebire wa ‘sagirega’ tari la vɔa yima yima 
yɛsera zi’an ti ba yi yelebire wa. La san dɛna la kompiita tuuma zi’an, a de la kompiita 
sagirega zugɔpika la ti fu ni gurɛ fu nu’usum di’isa la gee la san dɛna la yire, a de bunvɔa la 
n boi bɔ’ɔm ɔbera lɔgerɔ sa’ana basera la. Tɔgum yelebɛa la ti tu tara sɔsera la taaba daarɛ 
la boi la a tɔka la fum kiŋɛ kpɛ’ɛma zi’an ta tɔgera bɔ’ɔra e. 

Tɔgum naresum/gɔngɔma buuri buuri: Tu tari la sunkpe’enduma tɔgum naresum/gɔngɔma 
la zuo-taaba tɔgum naresum/gɔngɔma (informal registers).

Sunkpe’enduma Naresum Tɔgum: Ina de la tɔgum la n naam nara ti ba tɔgera bu dɔla 
se’em sɔsega puan la kɔ’ɔm bala. Sunkpe’enduma naresum/gɔngɔma tɔgum de la tɔgum ti tu 
tara tɔgera tuuma zi’isi, sukuu zamesegɔ puan, bii birikinduma zi’an ti la niɛ, dɛna tintɔɔ dee 
ti girema bɔna ti la dɛna la nimmu’urɛ paa. Sansɛka woo ti ba tara sunkpe’enduma naresum/
gɔngɔma tɔgum wa sɔsera, la ni zɛkɛ tɔgum la saazuon dee ti bu niɛ. Fu san tara sunkpe’enduma 
tɔgum naresum/gɔngɔma tɔgera la pa’ali la fum bi’ɛ se’em, ba kumese fu se’em, la kpe’eŋo. 

Sunkpe’enduma Tɔgum Naresum/Gɔngɔma Aŋa 

1.	 Bu Ka Tari Tɔgeyooro 
	 Sunkpe’enduma tɔgum naresum/gɔngɔma ka tari agirɛ-kua tɔgera, a ka tari mam tiŋa 

tɔgum ŋwana, la a ka tari saarɛ tɔgum. 
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2.	 Tintɔɔ Tɔgum Naanɛ 
	 Ssunkpe’enduma tɔgum naresum/gɔngɔma ni kɔ’ɔm dɛna la tintɔɔ tɔgum, tuuma zi’an 

tɔgum, bii tigere diyima mɔpi tɔgum naanɛ ti ba tara sɔsera la taaba. 

3.	 Yelesum n ta’ ka zɔna naana 
	 Sunkpe’enduma tɔgum naresum/gɔngɔma tari la yelesum n ta’ ka zɔna yelesum duma 

ba sɔsega puan. 

4.	 Alanari 
	 Sunkpe’enduma tɔgum naresum/gɔngɔma tɔgeri dɔla la naresum, bu nɛra la ti’isɛ se’em, 

bu ka tari sunsua, bii fu lugesa. 

5.	 Girema bu’a kua zɔŋa/sika 
	 Sunkpe’enduma tɔgum naresum/gɔngɔma kua zɔŋa la sika pa’ali la ba mi’ilum n paɛ 

se’em, girema, la miŋa nyɔkerɛ.

Zuo Taaba Tɔgum Naresum/gɔngɔma: Tɔgebuna taaba wa, de la ama’ɛ-miŋa, de’eŋo, 
tɔgeyooro, la saarɛ tɔgum dee me kɔ’ɔm bɔna tu daarɛ woo sɔsega puan – la ni dɛna la 
zɔduma, yi-nɛreba, zuo taaba, la fum la sɛba n mi taaba. Kalam, sɛla n boi la de la nɛra ka 
dikera a tadaana tɔgum ti la dɛna daaŋɔ. La sum ti ya mina yeti kalam me, tu tari la yelebɛa 
mɔpi. Magesɛ wuu: yelebɛa wuu n budaa, zɔtɔ nyɔka, zuo taaba lagesegɔ kudele zuo …… 
za’a boi la sosali miidia zuo. Zuo taaba tɔgum naresum/gɔngɔma tari la nɛreba lagena taaba. 
Ba bo’ori la sore ti nɛreba ta’am tɔgera ba puti’irɛ n de se’em, pa’ala bama n de nɛresɛba la 
ba suure n ani se’em. 

Zuo Taaba Tɔgum Naresum/gɔngɔma Aŋa 

1.	 Saarɛ Tɔgum 
	 Saarɛ tɔgum, agirɛ-kua tɔgum, tɔgeyooro la tiŋa tɔgum tib a tara sɔsera zuo taaba tɔgum 

naresum/gɔngɔma puan. 

2.	 Ma’ɛ miŋa tɔgum naanɛ 
	 Tɔgum woo n de zuo taaba tɔgum tari la fai tɔgum, ta pa’asɛ bu de la daarɛ woo tɔgum 

naanɛ n de wuu atɔgeri gmɛresa.

3.	 Yelesun-yɔŋa naana 
	 Saŋa zo’e zo’e yelesun-yɔsi n ni bɔna zuo taaba tɔgum naresum/gɔngɔma puan, ta pa’asɛ 

yelesun-gira la yelɔ’ɔrɔ sɔsega. 

4.	 Fumiŋa kua zɔŋa/sika 
	 Zuo taaba tɔgum naresum/gɔngɔma n ni tara la suure tɔgum la nɛra la miŋa n de mina. 

5.	 Maleŋɔ 
	 Fu san bisera zuo taaba tɔgum naresum/gɔngɔma puan, maleŋɔ bii taaba mi’ilum n ni 

bɔna nɛresɛba la n sɔseri la tiŋasuka.
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Zamesegɔ Tuuma 

Pa’alɛ tɔgum naresum/gɔngɔma ti fu wan wum zɛsina wa puan;

1.	 Magesɛ wuu: fu ye ti fu ta nyɛ la dɔgeta: tiim, 

2.	 Mina n maali lɔa n tɔgeri bɔ’ɔra nɛra wa’am ti a maalɛ a loore; birekeri, loore na’arɛ, 

3.	 Dikɔɔsa n tɔgeri bɔ’ɔra mina n da’ari: diisi buuri buuri, dia, 

4.	 Maasi tikiya n tɔgeri bɔ’ɔra zamesegɔ deo nɛreba la: adikɛ pa’asɛ, ayese basɛ, giisi-sinaasi, 

5.	 Sukuu bia n tɔgeri bɔ’ɔra a tikiya: mu’uŋɔ, birasi, penti, 

6.	 Budibila ti basɛ ba sore ti a bɔna yire gee tɔgera bɔ’ɔra a mayaaba foni zuo: haloo, wuntɛɛŋa, 

7.	 Zɔduma bayi n boi bini ŋmɛ’ɛra boole gee tɔgera bɔ’ɔra taaba:paasɛ, boole,

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
Yele-Maalegɔ Zamesegɔ (N ma’a la alagungube tuunɛ) 
1.	 Alagungube tuunɛ: Pa’ala wan dikɛ tɔgum naresum/gɔngɔma tɔka tɔka bo zameseba la 

ti ba loe ayima sɔsɛ.

Tikiya la sum ti a dɔla kaara bisera se’em ti bia woo wan lagum tum tuunɛ la gee suŋɛ ba ti bia 
woo bɔkɛ gee ta’am iŋɛ sɛla n nari.

2.	 Bayi bayi tuunɛ: Zameseba de’empa’alɛ doose sɔsega yelenyu’ɔ magesɛ wuu buuri nɛreba 
la naresum yɛla (m.w., bo’olum, nɔŋerɛ, ma’a ma’a itegɔ, la ŋmibega) Sansi, Tɛkenɔlogi, 
Iginɛɛrin, la Maasi, Pɔgenɛ/Budaanɛ Zɔnɛ la Pa’asɛ Zuo Taaba Puan, paŋa, imma’asum, 
la so’olum la nasaatiŋan yɛla. Tikiya la ta’am sɔkera ba sokere duma sɛba n wan suŋɛ 
kɔma la ti ba ta’am sɔsera gee bɔkera.

3.	 Zamesegɔ deo la za’a tuunɛ 

a.	 Bisɛ dee selese ade’empa’alɛ la gee pa’alɛ tɔgum naresum/gɔngɔma n de yelebisi’a 
sɔsega la puan. 

b.	 Dikɛ pa’asɛ tɔgum naresum/gɔngɔma sɛba ti tu pugum bo doose tuuma zi’isum, 
tigera, la yelezuo la. 

c.	 Tɔgereba nyaŋɛ dikɛ tɔgum naresum/gɔngɔma sɛba n de ma’a sɔsɛ ba sɔsega la za’a? 

Asɛɛsemɛnti kankaŋi: DoK Beene 2 – Tigera Asɔs̃epa’alɛ 
Maasum gee sɔs̃ɛ pa’alɛ yu’urɛ sika n iti se’em ya sɔ’ɔlum puan. (kãla 12)

a.	 Gulesɛ pa’alɛ tɔgum naresum se’em ti fu wan dikɛ iŋɛ asɔs̃epa’alɛ la. 

b.	 Pa’alɛ sɛla n ta’asɛ ti tɔgum naresum busebo dɛna nimmu’urɛ suŋera ti asɔs̃epa’alɛ 
niira peelemi bɔ’ɔra kɛlesereba la. 

c.	 Bukɛ tɔgum naresum n wan ta’am tee se’em fu san tɔ’ɔsa sokere duma kɛlesereba la 
zi’an. 

d.	 Sɔs̃ɛ fu tuunɛ la yele pa’alɛ zamesegɔ deo la. 
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PLC Session 1 
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

1.	 Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing 
on how learning was applied. 

2.	 Use your subject specific app to explore the content before planning. Ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a practical way that will make it easier for learners 
to understand

b.	 identify two or three common misconceptions learners may have on the week’s 
content and how to address them using contexts familiar to Ghanaian learners. 
(NTS 3a, 3g and 3m).

3.	 Use your subject specific app to plan your lesson. Ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

4.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is group presentation. Chat with your app to plan 
this assessment, indicating what you and your learners will do before, during and 
after the presentation (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

5.	 As a subject group, select one problem or idea/term in the week’s content that is 
challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 use the app, ask it to solve the problem step by step and explain the reasoning 
behind each step (you may be assisted by a teacher who is strong in the content 
area)

b.	 all teachers in the group work through a similar problem individually for 3–4 
minutes

c.	 the group then works through the problem together step by step

d.	 highlight the most common errors made at each step and discuss (NTS 1c, 1e, 2c, 
2e, 3e-3j).
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Note

•	 This part is not just about ‘How do I teach this?’ but how do I teach it for learners 
to understand?

•	 If the group still shares the same content gap, use the app: ask it to solve the 
problem step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas discussed should be sourced from the Teacher Manual content, 
not invented separately. This keeps the content exploration directly connected to 
what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

6.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

7.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

8.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

9.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 2 
Zamesegɔ Puti’ira 

1.	 Pa’alɛ taaba sɔɔseŋɔ n iti se’em sɔsega puan 

2.	 Tara tɔgum naresum/gɔngɔma sɔsera zina beere yɛla la tingɔŋɔ zuo yɛla

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 3: Pa’alɛ puti’ira kankaŋi sɔsega puan. M.w., buuri nɛreba la naresum yɛla (gire-
ma, taaba ziile, nana taaba la basɛba), sukuu zamesegɔ, a nyɔgeri kɔma kɔɔsa, kɔrum 
kɔrum, lɔgemaalegɔ n boi Ghana wa, salema tu’a, GESI, etc. 

Yuunɛ 2 Bakɔi 2
1. Garesɛ pa’alɛ kua zɔŋa/sika puti’irɛ n de sɛla, yele yele ba buuri buuri (m.w., kua sika, 
zuon, tiŋasuka, zɔŋa la lua etc) la ba tuuma.
2. Sɔsɛ kua zɔŋa/sika tuuma (m.w., tɔgum naanɛ, yelebɛa, tɔgum yima yima).

NYU’Ɔ KANKAŊI 1: SƆƆSEŊƆ
Sɔɔseŋɔ de la sɛla ti tu ita sɔsega puan saŋa woo. A de la sɛla ti nɛreba san ni sɔsera ayima 
n ni tɔgera ti atadaana la sakera ti a san tɔgɛ ba’asɛ ti eŋa me sɔɛ tɔgera gee ti a me sakera. 
Ti ŋwana vuurɛ de la nɛreba san sɔsera ba ka libeli taaba. Sɔsega sɔɔseŋɔ puan, ayima ni nyɛ 
la saŋa ta’am tɔgɛ ba’asɛ gee ti ayima me tɔgɛ. Ŋwana ni basɛ ti nɛreba la ta’am sɔsera mɛ 
suŋa suŋa digesa puti’ira bɔ’ɔra taaba gee ti pupeelum bɔna.

Sɔɔseŋɔ N Iti Se’em: Sɔɔseŋɔ wa boi la tɔka tɔka ti buuri woo la bama n iti sɔɔseŋɔ tɔgum 
se’em la zisesi mɔpi ti ba ita sɔɔseŋɔ tɔgum wa. Sɛla n sɔi la, ba iti sɔɔseŋɔ tɔgum wa dɔla 
buuri malema n de si’a n de wuu la yuuri paara se’em, la doli taaba se’em la tɔgum n tɔgeri 
se’em sɔsega puan. Sansi sisesi boi mɛ ti sɛba n sɔseri ayima ni kɔ’ɔm libela dee ka sɛlesa a 
tadaana la n yeti se’em la, dee ti basɛba me bɔ’ɔra taaba girema ni tɔgera ŋwana baalam 
baalam bɔ’ɔra taaba. Ba ni tara yelesum sɛba sɔsera baalam baalam sɔsega puan la ni dɛna 
la ‘gaafara ti n yele fu sɛla,’ ‘n wan nyaŋɛ pa’asɛ sɛla fum n yele sɛla wa puan?’, dee nyaa 
ta’am dikɛ a sokere la soke bɔkɛ sɔsega la. Sɔɔseŋɔ sɔsega puan, see ti fu mina dee bɔ’ɔra 
nɛrebana duma la me girema. Ba ni tara la yelesum bana wa ‘fu ti’isɛ la ŋwani?,’ ‘mam n tari 
sɛla za’a n bala’, ‘la boi la fum zi’an’ etc ta’asɛ ba gɔgesɛ zuo pa’alɛ yeti a saŋa paɛ ti a me 
yele sɛla. Fu sum ti fu nyɔkɛ la fumiŋa dee tara sugeri gura ti la san paɛ ti fu me tɔgɛ.

Sɛla Zuo Ti Sɔɔseŋɔ Nara Sɔsega Puan 

Sɛla n sɔi ti la nara ti tu sɔɔsena taaba sɔsera la basɛba n ŋwana:

1.	 Sɔɔseŋɔ sɔsega puan, la basɛ ti nɛreba la ta’am sɔsera wuna taaba nuuren la suŋa suŋa. 

2.	 Nɛra woo tara sore mɛ ti a me ta’am po dikɛ a puti’irɛ pa’asɛ sɔsega la puan.

3.	 La basɛ ti nɛra woo sɔsega pa’asɛ mɛ dee ti a gaŋɛ taaba ka bɔna bini. 

4.	 La basɛ ti nɛreba dɔla bilam nyɔgera zɔtɔ dee ti sadɔtɔ yɔ’ɔsa bɔ’ɔra ba. 

5.	 La basɛ ti nɛreba la nyaŋɛ pa’ala la sɛla ti ba suure kɛ. 

6.	 La de kumesgɔ bɔ’ɔra nɛreba dee basɛ ti fu zamesɛ nɛreba zi’an tɔgum suŋa suŋa.

7.	 La basɛ ti nɛra la yo’e la tuba sɛlesa mɛ suŋa suŋa ta’am bɔkera sɔsega la.
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8.	 La basɛ ti fu zamesa la taaba zi’an sɔsega wara wuu sugeri, nyɔkɛ n miŋa, dee sɔsera.

9.	 La pa’asɛ la se’em ti fu wan ta’am sunsua di’ira wuu fum nyɔkeri-fumiŋa se’em n de sɛla 
n de nimmu’urɛ paa. 

Iŋepa’alɛ Sɔɔseŋɔ sɔsega n iti se’em: Tikiya la ee sɔsega bo kɔma la lagum la ba taaba la 
ti ba iŋɛ a-iŋepa’alɛ zmesegɔ deo la puan tib a bisɛ. (Sukuu kɔma ta’am loe yelezuo ŋmɛ 
nɔkpe’ene di yele, ma’ɛ bamisi sɔɔsena taaba lɛbesa taaba sɔsega). 

Magesɛ wuu yele-ana taaba wa: 

1.	 La nari ti tu bo sɛba n boi Sɛkandire sukuu la fole ti ba ti ba tara foni duma kina sukuu? 

2.	 Tinteere n tara daanseto paara tu di akua puan la tu kɔrum kɔrum tarega. (Dikɛ ya 
sɔɔseŋɔ sɔsega sɔsɛ pa’alɛ tu wan doose se’em maalɛ yele wa). 

3.	 Ba loe fu mɛ ti fu bisɛ ka’asɛ sɔsega ti ka zuo dɛna la; ‘Ba gu wurɔba duma tu sukuu puan 
nanane wa’. Iŋɛ ade’empa’alɛ pa’alɛ fum wan iŋɛ yele wa la ŋwani? (Fum wan doose 
se’em ŋwana: bisɛ nɛreba ni sɔsera giregera se’em baalam baalam la, ba ni tabegɛ soke 
la sokere pa’asɛ gee ba me san pugum ka sakɛ fu puti’irɛ ba kan zabɛ, ba me ni pa’alɛ la 
bama puti’irɛ n de se’em gee lebese ba tadaana nuurɛ la). Fum yeti fu ka’asɛ sɔsega la 
ŋwani ŋwani?

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
Alagungube tuunɛ/Anaɛ-taaba zamesegɔ 

1.	 Deo la za’a sɔsega 

a.	 Maam bisɛ putɛdaasi la/pa’alɛ sɔɔseŋɔ sɔsega n de sɛla mɔpi Gurenɛ puan. 

b.	  Ka’asɛ sukuu kɔnkureba sɔɔseŋɔ sɔsega 

c.	 Selese nɛreba n sɔɔseni taaba sɔsera ti ba dikɛ iŋɛ tepe puan dɔla sɔɔseŋɔ sɔsega n 
iti se’em.

2.	 Bayi bayi tuunɛ 

a.	 Dikɛ ya sɔɔseŋɔ sɔsega la ya de’em-pa’alɛ sɔsega zuo ti tikiya la dikɛ bo ya la sɔsɛ ba 
iti sɔɔseŋɔ se’em. 

b.	 Loe sɔsega zuo ze’ele wuu buuri Malema puan, nɛreba naresum yɛla, STEM, GESI, 
tu bugum paŋa, dɛgerɔ yɛla, so’olum la timpaberɛ zuo yɛla, imma’asum la fu kaalɛ, 
dee pa’alɛ putɛdaasi la n boi sɔsega la puan la dee ti ba sɔsɛ dɔla sɔɔseŋɔ sɔsega wara 
la n de se’em la.

Asɛɛsemɛnti kankaŋi: DoK Beene 3 – Nɛra woo yire tuunɛ 
1.	 Fu pa’aseri la tigere puan sɔs̃ega yɛsera buuri puan kibesi n boi Gaana tiŋa puan. 

a.	 Gãresɛ pa’alɛ fu wan dikɛ sɔɔseŋɔ sɔs̃ga sɔa ta’am suŋɛ sɔs̃ega la se’em. (kãla 7)

b.	 Dikɛ putĩ’ira atã sɔs̃ɛ pa’alɛ sɛla n ta’aseri sɔɔseŋɔ sɔsega puan. (kãla 3)

2.	  Fum n de mina n biseri nɔkpe’ene ŋmi’a gulesegɔ yɛla ya sukuu la puan la, sɔs̃ɛ pa’alɛ 
sosi’a anuu ti fu wan nyaŋɛ basɛ ti sɔɔseŋɔ sɔs̃ega bɔna bɔ’ɔra sɛba n ŋmi’iri nɔkpe’ene 
la. (kãla 5) 
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Kankaŋi Zi’an 2: Yeletuula 

Zina beere yɛla: Zina beere yɛla de la yelesi’a n iti zina beere wa dɔla tu taaba lagesegɔ, 
pɔletisi, bii nutatum daaŋɔ yɛla n kɔ’ɔm paara tu nanani wa nara ti tu vaɛ isege saazuo. Yele-
ana wa basɛ ti nɛreba ta’am ni dikɛ ba puti’ira pa’asɛ gɔmena wara, nyaa ni basɛ ti nɛreba 
la gɔmena la tiŋasuka kina suŋa. 

Tɔgum Zuo Mɔpi la Bu Naresum/gɔngɔma: Fu san tara sɛla n nari bii tɔgum naanɛ n doose 
tɔgum zuo mɔpi la basɛ ti sɔsega kina la suŋa suŋa. Tigera asi’a la a tɔgum naanɛ n ŋwana 
n boi tilum wa:

1.	 Sukuu Kara puan: pa’alegɔ, pa’alegɔ dekatɛ, sukuu bia pɔta, lɛvuli 100, tuntuna pɔta, 
kiisi, pa’alegɔ sɔa gɔŋɔ. 

2.	 Alakpikeri: katapila, ko’om, salema, magezim, tiŋa, makure, tiim.

3.	 Kua la Gu’ulegɔ: bumbule, zim, bugelego, kua lɔgerɔ, dumbuulegɔ, biŋere zi’an, biile, 
sɛlega, kaareba sikaali pika, tiŋa.

4.	 ICT: kompiita, deeta, imeeli, AI, bundeli, Wi-Fi, burawuza, deeta biŋe zi’an, lɔɔrum, sɔfiti 
wɛɛ, haadi wɛɛ, etc.

5.	 Pɔgedire/Sire-ele: budaa la a pɔga, pɔgedire buuri buuri, pɔgesulɛ, lɔgekɛ’ɛlega, pɔga, 
sira, budasuŋɔ, pɔgesɔsuŋɔ, limesego, etc.

Zamesegɔ Tuuma 

Tuun-ana bɛɛ zi’an ti yelebɛa wa bɔna? 

a)	 Yelebire, kulɔɔsi, yelebinaarɛ, du’usi, yusɔɔseŋa

b)	 Nyɔkɛ pagɛ, tuunfɛ’ɛsa, tɔgum kootum, pagɛ sareka, gɛɛgi 

c)	  gaasi, yaarum ko’om, bateri ko’om, PH

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
Yele-N Boi Zi’an-zamesegɔ 

1.	 N ma’a la alagungube tuunɛ (Individual and group work)

Alagungube 

a.	 Zameseba sɔsɛ la nari ti tu kɔrum kɔrum ana suŋa se’em gee pa’alɛ sosi’a ti tu wan 
doose gu tu kɔrum kɔrum la ti la ana suŋa saŋa woo.

b.	 Zameseba gulesɛ yeledaasi la ti ba wum sɔsega la puan la biŋe.

c.	 Zameseba dikɛ yeledaasi la ti ba gulesɛ biŋe (b) la sɔsɛ ba tiŋa yɛla asi’a. 

d.	 Zameseba le maam dikɛ putɛdina nuu iŋɛ tuunɛ la ti tikiya la loe bo ba la bii ba 
taaba la tole nɛŋa bisɛ ti ba lagum sɔsɛ.

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: Beene 3 – Alagungube Tuunɛ 
Loe yelezuto wa puan ayima 

Dikɛ tɔgum naresum/gɔngɔma sɛba n ma’a; 
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a.	 garesɛ pa’alɛ nasaanɛ n tari daanseko bɔ’ɔra tu Ghana wa nutatum yɛla. 

b.	 geele bisɛ nɔŋɔ la imma’asum n ani se’em tinsesi n nan boi bini maala wa puan. 

c.	 pa’alɛ fum puti’irɛ n de se’em yɛsera la tinteere wa daaŋɔ yɛla n de si’a tu Ghana wa 
kua la gɔ’ɔlegɔ puan gee pa’alɛ tu wan iŋɛ se’em ta’am gu daaŋɔ wa. 

PLC Session 2 
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessments for the week are individual homework & group work. Chat 
with your app to plan this assessment, indicating what you and your learners will 
do before, during and after the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step
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d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Yeŋo 1 Amaabisɛ 
Yenkuna wa puan tu sɔsɛ la tɔgum naresum/gɔngɔma sɛba n nari ti tu tara sɔsera, 
taaba sɔɔseŋɔ la tɔgum naresum/gɔngɔma sɔsega yeletuula puan. Tu pa’alɛ zameseba 
la yelepa’alegɔ la tɔgum naresum/gɔngɔma buuri buuri. Tu me kelum zamesɛ tɔgum 
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naresum/gɔngɔma mɔpi ti tu tara tɔgera. Ba me le zamesɛ folesi’a ti tu wan dɔla ita 
sɔɔseŋɔ sɔsega la sɛla n sɔi ti la nara ti tu sɔɔsena taaba sɔsega puan. Tu me kelum 
bisɛ yeletuula ti tu basɛ ti ya bɔkɛ taaba sɔɔseŋɔ n nari se’em ti ba dikɛ sɔsega iŋɛ 
taaba sɔɔseŋɔ sɔsɛ bisɛ. Tu boti ti zameseba la san ta ba’asɛ yenkuna wa, ba wan ta’am 
dikɛ taaba sɔɔseŋɔ sɔa la sɔsɛ la ba taaba. Ba wan nyɛ mi’ilum sebo ti ba ta’am gulesɛ 
yelebɛa n tari vuurɛ, nyaŋɛ pa’alɛ yelebɛa vuurɛ n boi a to’ore se’em la sɔsega vuurɛ. 

ASƐƐSEMƐNTI KANKAŊI KÃLƐ BU’A 
BAKƆI 1
Asɔs̃epa’alɛ kãlɛ bu’a n doli se’em 

Pansi A ba’am mɔ mɛ 
(kãla 4)

Suŋa suŋa (kãla 3) A mɔ ya (kãla 2) Nari demesego (kãlɛ 
1)

Asɔs̃epa’alɛ 
(sɛla n boi 
bini) la 
tigesego 

Sɛla n boi 
asɔs̃epa’alɛ la 
puan la pa’ali la 
yu’urɛ sika male-
ma la a sɔa suŋa 
suŋa. Viisegɔ suŋa 
suŋa n basɛ ti la 
niɛ peelemi pa’ala 
nimmu’urɛ la tintɔɔ 
lasebaarɛ duma. 
Sɛla n boi bini la de 
la ma’a gee me niɛ 
doose la nari se’em 
la. Sɛla n nari ti 
la bɔna bini la boi 
bini. 

Sɛla n boi 
asɔs̃epa’alɛ la puan 
la pa’ali la sosi’a 
ti ba dɔla sigera 
yu’urɛ bɔkerɛ suŋa 
suŋa. Sɛla n boi 
bini la kɔ’ɔm tigese 
doose la la nari 
se’em la. Ta’am tara 
sɛla n ka doose ma’a 
bii sɛla n boi bini 
la ta’am kan tara 
suŋerɛ. Sɛla n nari 
ti la bɔna bini la boi 
bini. 

Sɛla n boi 
asɔs̃epa’alɛ la puan 
la pa’ali la yu’urɛ 
sika malema bɔkerɛ 
suŋa suŋa. Viisegɔ 
yɛla ta’am ka zo’e 
pa’ala nimmu’urɛ 
lasebaarɛ la tintɔɔ 
yɛla la/bii suŋera ba 
yele se’em la. Sɛla 
n boi bini la yɛla 
asi’a ta’am dagena 
tintɔɔ, ka dɔla, lere-
gere yima yima, la/
bii ta’am ka niɛ. 

Sɛla n boi asɔs̃epa’alɛ 
la puan la pa’ali la 
yu’urɛ sika n ka tari 
bɔkerɛ (m.w., yu’urɛ 
sika malema n de 
sɛla). Sɛla n pa’ali 
yu’urɛ malema tɔgum 
naresum la ka zo’e. 
Sɛla n boi bini la tari 
la bulembu’a la/bii 
tari la sɛla n kɔ’ɔm 
dagena tintɔɔ. Sɛla 
n nari ti la bɔna bini 
la ka boi bini bii la ka 
tigese. 

Asɔs̃epa’alɛ 
(Dãalegɔ)

Asɔs̃epa’alɛ pɛg̃era 
la kɔ’ɔm gulesɛ 
doose la la nari 
se’em la ti yɔ’ɔrɔ 
gã’arɛ suga suŋa, 
nyɛta suŋa suŋa, 
ti yelesum la nɛŋa 
niɛ bala suŋa suŋa. 
Dãalegɔ duma basɛ 
ti yelesum la nara 
mɛ. Gi’a gi’a leni, 
tuure ka boi bini 
(yelebɛa naresum 
la a gunguma, 
gu’usi, yelebɛa 
gulesegɔ, demese-
go la basɛba). 

Asɔs̃epa’alɛ pɛg̃era 
la kɔ’ɔm gulesɛ 
doose la la nari 
se’em la ti yɔ’ɔrɔ 
gã’arɛ suga suŋa, 
nyɛta suŋa suŋa, ti 
yelesum la nɛŋa niɛ 
bala yelesum la luga 
zo’e zo’e. Dãalegɔ 
duma basɛ ti ye-
lesum la nara mɛ. 
Gi’a gi’a leni, tuure 
ka boi bini (yelebɛa 
naresum la a gung-
uma, gu’usi, yelebɛa 
gulesegɔ, demesego 
la basɛba). 

Asɔs̃epa’alɛ pɛg̃era 
la kɔ’ɔm gɛr̃egɛ mɛ 
la yɔ’ɔrɔ n pelege 
nyɛta suŋa suŋa, 
gee/bii yelesum 
la nɛŋa ka niɛ 
bala suŋa suŋa. 
Dãalegɔ duma basɛ 
ti yelesum la nara 
mɛ. Tuure boi bini 
(yelebɛa naresum la 
a gunguma, gu’usi, 
yelebɛa gulesegɔ, 
demesego la basɛ-
ba). 

Asɔs̃epa’alɛ pɛg̃era la 
ka gulesɛ doose la la 
nari se’em la ti yɔ’ɔrɔ 
gã’arɛ suga suŋa, 
nyɛta suŋa suŋa, ti 
yelesum la nɛŋa niɛ 
bala suŋa suŋa. Wal-
esi bii TV zuo (fɔɔra), 
la san pugum bɔna, 
gee la ka niɛ yelesum 
la puan. Asɔs̃epa’alɛ 
la ka doli taaba. 
Tuure zo’e zo’e n boi 
bini (yelebɛa naresum 
la a gunguma, gu’usi, 
yelebɛa gulesegɔ, de-
mesego la basɛba). 



15

YEŊO 1: SƆSEGA TƆGUM NARESUM/GƆNGƆMA 

Asɔs̃epa’alɛ 
(Nuurɛ 
sɔs̃ega)

Asɔs̃epa’alɛ la 
ba’am ana la suŋa 
bɔna sansɛka ti 
ba la puan bɔ’ɔra 
tigere la ti ba sɔs̃ɛ 
pa’alɛ (mita 20 
puan). Tigere la 
nɛreba zã’a lagum 
sɔs̃ɛ pa’alɛ suna 
mɛ. Asɔs̃epa’alɛ 
la kɔ’ɔm pa’alɛ mɛ 
suŋa suŋa. 

Asɔs̃epa’alɛ la kɔ’ɔm 
kiŋɛ la suŋa suŋa 
pa’ala sɔs̃esuŋa 
pansi gee me doose 
saŋa la bɔ tigere la 
nɛreba zã’a ti ba 
sɔs̃ɛ pa’alɛ (mita 
20 puan). Tigere la 
nɛreba zã’a lagum 
sɔs̃ɛ pa’alɛ suna mɛ 
gee ti asɔs̃epa’alɛ 
la kɔ’ɔm pa’alɛ bɔba 
zo’e zo’e ti ba maas-
um mɛ suŋa suŋa. 

Asɔs̃epa’alɛ la kiŋɛ 
suŋa pa’ala ti ba 
tari sɔs̃esuŋa pansi 
fĩi wa. Saŋa zɔɛ/
pɔɛ la fĩi wa bɔ ba. 
Tigere la nɛreba 
basɛba sɔs̃ɛ gana 
basɛba. Ba nari ni 
ti ba sɔs̃ɛ pa’alɛ 
pa’asɛ mɛ. 

Asɔs̃epa’alɛ la ka 
ba’am kiŋɛ suŋa 
pa’ala sɔs̃esuŋa pan-
si. Saŋa la zɔɛ/pɔɛ mɛ 
ti ba sɔs̃ɛ pa’alɛ gee/
bii ti nɛreba la zã’a ka 
sɔs̃ɛ. La kɔ’ɔm pa’alɛ 
mɛ suŋa suŋa ti ba ka 
maasum. 

BAKƆI 2
NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN 1

1.	 a) Gee ti a sɔs̃eri sɔɔsena bɔna, iŋɛ sɛla n boi tilum wa: 

i.	 Biŋe ya wara duma

ii.	 Iŋɛ ya sɔs̃ega la n nari ti ka dɔla se’em

iii.	 Zɛg̃ɛ ya nu’usi ti la pa’alɛ ti se’ere n boi

iv.	 Loe ya nɛra ti a bisera sɔs̃ega la zuo

v.	 Kɛlesa suŋa suŋa

vi.	 Dɔla saŋa

vii.	Ka’am nɛra woo ti ba bɔ ba putĩ’ira

San ta’am yi a sɔs̃eri sɔɔsena pansi siyopɔi n boi zuon wa – kãla 7

San ta’am yi a sɔs̃eri sɔɔsena pansi siyoobi n boi zuon wa – kãla 6

San ta’am yi a sɔs̃eri sɔɔsena pansi sinuu n boi zuon wa – kãla 5

San ta’am yi a sɔs̃eri sɔɔsena pansi sinaasi n boi zuon wa – kãla 4

San ta’am yi a sɔs̃eri sɔɔsena pansi sitã n boi zuon wa – kãla 3

San ta’am yi a sɔs̃eri sɔɔsena pansi siyi n boi zuon wa – kãla 2

San ta’am yi a sɔs̃eri sɔɔsena pansi kayina n boi zuon wa – kãlɛ 1

b) 	 Putɛs̃i’a n ta’asɛ la n ŋwana: 

i.	 La pa’asɛ gilema

ii.	 La baseri ti nɛra woo pa’asegɔ bini zuna mɛ

iii.	 La pa’aseri la inkpeŋere sɔs̃ega la puan

iv.	 La gu’uri la a gani taaba

v.	 La pa’aseri la bɔkerɛ

vi.	 La baseri ti sɔs̃ega dɔla la nari se’em la
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	 Putɛs̃i’a n boi zuon wa atã – kãla 3

	 Putɛs̃i’a n boi zuon wa ayi – kãla 2

	 Putɛs̃i’a n boi zuon wa diyima – kãlɛ 1

	 Lebe ta bisɛ pansesi n boi sokere 1a puan la gee bɔ paŋa woo kãlɛ n boi sukuu nɔkpe’ene 
yelesum la puan la.

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN 2 (Kãla16)

A ba’am mɔ mɛ 
(kãla 7-8)

Suŋa suŋa (kãla 
5-6)

A mɔ ya (kãla 3-4) Nari demesego 
(kãla 1-2)

Sɛla n boi bini 
(Content)

Putĩ’ira la kɔ’ɔm 
doose la suŋa 
suŋa. Lasebaarɛ 
la kɔ’ɔm niɛ mɛ 
gee ti putĩ’ira la 
me dɛna nim-
mu’urɛ. 

Putĩ’ira la kɔ’ɔm 
doose la suŋa 
suŋa. Lasebaarɛ la 
kɔ’ɔm niɛ mɛ gee ti 
putĩ’ira la me dɛna 
nimmu’urɛ. Basɛba 
de la putĩyagema

Putĩ’ira asi’a boi bini. 
Yelesum la ta’am ka 
niɛ, gee ti lasebaarɛ 
me dagena nim-
mu’urɛ bɔ’ɔra tuunɛ 
la. 

Yelesum yɔsi. Ye-
lesum la ta’am ni 
ka niɛ gee ti nim-
mu’urɛ lasebaarɛ 
fĩi wa bɔna bini. 

Yelebɛa mi’il-
um la yelebɛa 
naresum la a 
gunguma (Vo-
cabulary and 
grammar)

Tɔgum naresum 
la kɔ’ɔm doose 
mɛ. Zuo mɔpi 
yelebɛa naresum 
la a gunguma boi 
bini suŋa suŋa. 
Yelebɛa naresum 
la a gunguma 
tuure ka ba’am 
bɔna bini bala. 

Tɔgum naresum 
kɔ’ɔm bɔna bini mɛ. 
Zuo mɔpi yelebɛa 
naresum la a gung-
uma boi bini. Yel-
ebɛa naresum la a 
gunguma basɛba fĩi 
wa ta’am bɔna gee 
ti tuukãra basɛba 
ta’am ni ta makɛ 
bɔna. 

Tɔgum naresum 
ta’am dagena ma’a. 
Basɛba ta’am bɔta 
ti ba dikɛ zuo mɔpi 
yelebɛa naresum 
la a gunguma tum. 
Yelebɛa naresum la 
a gungguma tuure 
fĩi wa la tuukãra 
basɛba. 

Tɔgum naresum 
ni kɔ’ɔm ka dɛna 
ma’a. Zuo mɔpi 
yelebɛa naresum 
la a gunguma 
magesegɔ fĩi wa 
bii n pugum ka 
bɔna bini. Yel-
ebɛa naresum la a 
gunguma tuure fĩi 
wa bii tuukãra n 
boi bini. 
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ZUO: NUURƐ SƆ̃SEGA 
Zubɔka: Kuusi Naaŋɔ (kuusi naaŋɔ sɔa)

Zamesegɔ Nyuurɔ: Dikɛ fu kuusi naaŋɔ mi’ilum sɔa sɔsɛ sɔsega puan. 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Nyu’ɔ: Iŋepa’alɛ kuusi naaŋɔ mi’ilum la bɔkerɛ sɔa Gurenɛ puan. 

Bisɛ 

Dikɛ Alagungube Tum Tuunkatɛ bo zameseba la bakɔi 3 la puan gee bo saŋa zo’e ti ba ta’am tum 
ba’asɛ wa’am na. Ba san tum ba’asɛ tari wa’am see ti fu kɔ’ɔm makɛ bilam lebese dikɛ bo ba gee 
dikɛ maki la kɛ’ɛsɛ SAP la puan.

PƆSEGA LA YEŊO LA GI’I ŊMAARƐ 
Yenkuna wa tageli la yuunsi’a n pugum tole la puan Gurenɛ kuusi naaŋɔ la zuo. Zameseba 
la wan sɔsɛ kuusi naaŋɔ sɔa, zamesɛ vo’osum buuri buuri sɔa la vo’osum aŋa sɔa Gurenɛ 
puan. Kuusi naaŋɔ mi’ilum wa wan suŋɛ ti kɔma la ta’am gulesa yelebɛa suŋa suŋa, yi’ira 
yelebɛa la suŋa, kaala suŋa suŋa, gee tara bɔkerɛ suŋa suŋa yelebɛa puan. Tu boti ti tu yele 
se’em la de la fu san tara kuusi naaŋɔ mi’ilum la wan suŋɛ ti fu ta’am sɔsera suŋa suŋa. Le 
tita, la wan suŋɛ ti zameseba la ta’am nyɛ tɔgum naresum naaŋɔ gee malum yelebɛa la vɔa. 
La me kelum suŋɛ garesɛ pa’alɛ la kuusi naaŋɔ sɔa wara la so-ana wa tuuma, nyaa ta pa’asɛ 
la tɔgum teere n ni iŋɛ se’em ti la ni ta paɛ saŋa ti bu tee la. Yenkuna de la nimmu’urɛ yeŋo 
ti ku kɔ’ɔm ka dɛna nimmu’urɛ bɔ’ɔra la fum mina n zameseri Gurenɛ ma’a gee la suŋeri ti 
fu ta’am zamesa tɔgum busebo n de wuu English, French la tɔgum busebo zo’e zo’e. Yenkuna 
bo zameseba la la pansɛka ti ba wan ta’am bɔkɛ tɔgum kuusi naagɔ sɔa Gurenɛ puan. Tikiya 
sum ti a tara la zamesegɔ fɔla zo’e zo’e, zamesegɔ lɔgerɔ, asɛɛsemɛnti sɔa zo’e zo’e suŋera 
kɔma ti ba ta’am zamesa.

Bakɔi sɛba la zameseɔ puti’ira si’a ti tu wan bisɛ yenkuna wa puan la de la: 

Bakɔi 3: Garesɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa n de sɛla Gurenɛ tɔgum puan (M.w., kuusi taarɛ sɔa)

Bakɔi 4: Sɔsɛ kuusi naaŋɔ sɔa mɔpi Gurenɛ tɔgum puan (vo’osum naanɛ sɔa)

ZAMESEGƆ LA PA’ALEGƆ TUUMA GI’I ŊMAARƐ 
Zamesegɔ Tuuma si’a n boi yenkuna wa puan la tari fɔla zo’e zo’e Ghana tɔgum pa’alegɔ 
puti’irɛ puan. Yele-N Boi-Zamesegɔ (YBZ) tari la fɔla ti tu dɔla pa’ala kɔma la ba wan iŋɛ 
se’em ta’am maala yelekara n boi tingɔŋɔ wa zuo dɛna yele-miŋerɛ yɛla ti ba dɔla bilam ti a 
dɛna zamesegɔ sore ti ba zamesera puti’ira la wara yɛla gee basɛ ba ni kɔ’ɔm le tari ba n 
zamesɛ sɛla la nuu wa’am biŋe la. Ba de la fɔla mɔpi wuu nɛra ayima woo zamesegɔ, nɛreba 
bayi bayi tuunɛ, dikɛ nɛreba pansi n boi tɔka tɔka/ pugeto ma’a bii budibito ma’a tigere la 
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zamesegɔ deom puan tuuma nyaa ta pa’asɛ a tɔge-pa’alɛ. Fɔle-ana wa n bo’ori zamesereba la 
ati’isepaa pansi, yele-maalegɔ pansi la ata’am sɔsera suŋa suŋa pansi. Ba me ta’am kelum bo 
yɔ’ɔrɔ ti ba suŋera taaba, lagum-tuna la ba nɛntɔlega yele. Zamesereba la me wan kelum 
zamesɛ ba wan iŋɛ se’em to’e deeta gee ta’am garesɛ. San dɛna zamesereba sɛba n tari yinɛ 
bo’olum la, see ti fu bo bama tuuma pa’asɛ ti ba tuna nɛntɔleba tuuma wuu ba pa’ala ba 
taaba la se’em ti ba wan suŋɛ ba taaba zamesegɔ deom la puan ti ba ta’am nyɛ bɔkerɛ dɔla 
ba pa’alɛ ba sɛla la puan. Tu ka’am Pa’aleba ti ba mina zamseba sɛba n tari yelebɛa yi’a la 
sɔsega daaŋɔ yɛla ta’am suŋɛ ba suŋa suŋa. 

ASƐƐSEMƐNTI GI’I ŊMAARƐ 
Yenkuna wa puan asɛsemɛnti fɔla la kalam de la tu geele bisɛ ba mi’ilum, puti’irɛ bɔkerɛ la 
bɔkerɛ ti’isegɔ. Saŋa woo fu san basɛ ti lasebaarɛ lɛbera paara kɔma la ti ba bɔkera ba iti sɛla 
la suŋeri mɛ ti ba zamesegɔ tɔla nɛŋan. Asɛsemɛnti fɔla la suŋeri mɛ ti fu ta’am baŋera kɔma 
la n bɔkeri Ghana tɔgum (Gurenɛ) la ti ba pa’ala ba la se’em. Bo kɔma la bɛɛna 3 ti’isegɔ fɔla 
sokere duma n de puti’irɛ tɛbegerɛ gulesegɔ sokere duma bii yele mɔpi viisegɔ sokere duma 
ti fu ta’am geele bɔkɛ kɔma la ti’isegɔ la ba bɔkeri kuusi naaŋɔ sɔa paara se’em la ba mi’ilum 
beene n boi se’em la tɔgum kuusi naaŋɔ sɔa. Pa’aleba sum ti ba tara la zamesegɔ tiŋasuka 
asɛɛsemɛnti la zamesegɔ ba’asegɔ asɛɛsemɛnti fɔla gɛɛla kɔma ta’am baŋera bia woo zamesegɔ 
n kini se’em lasebaarɛ, nyaa pa’asɛ ba tɛɛsi kalɛ bu’a la yuunɛ la za’a kalɛ bu’a n kini se’em 
ti ba ta’am tole nɛŋa. 

Zamesegɔ Puti’ira DOK 
Beene

Asɛɛsemɛnti Fɔla la a/
bii Aŋa 

3.1.2. LI.1
Garesɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa Gurenɛ tɔgun puan. (M.w., kuusi 
taarɛ sɔa) 

2
Gulesewoko 

3.1.2. LI.2
Sɔsɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa n de sɛla mɔpi Gurenɛ puan (vo’osu 
naanɛ sɔa) 

3 Yele mɔpi viisegɔ 
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BAKƆI 3
Zamesegɔ Puti’irɛ: Garesɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa mɔpi Gurenɛ tɔgum puan (M.w., kuusi taarɛ sɔa)

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 2
1.	 Garesɛ pa’alɛ Gurenɛ kudaasi la n boi zi’an bɔba yelebire puan (m.w., yelebire pɔse-

ga, yelebire tiŋasuka, la yelebire ba’asegɔ/ki’ileŋa).
2.	 Garesɛ pa’alɛ Gurenɛ knya’asi la n boi zi’an bɔba yelebire puan m.w., yelebire pɔsega, 

yelebire tiŋasuka, la yelebire ba’asegɔ/ki’ileŋa).

Yuunɛ 2 Bakɔi 2: Sɔsɛ pa’alɛ kua zɔŋa/sika tuuma (m.w., tɔgum naaŋɔ, yelebire, tɔgum yima 
yima) 

KANKAŊI ZI’AN: KUUSI NAAŊƆ SƆA (PHONOLOGICAL PROCESSES) 
(KUUSI TAARƐ SƆA) 

Kuusi naaŋɔ sɔa garesegɔ: de la kuusi naaŋɔ sɔa zi’an ti kuusi la yi’a puan kayima yi’a 
ŋwɔnɛ ni taɛ kayima ti si yi’ira ŋwɔna taaba yɛsera la si bɔŋa zi’an yelebire puan. Ba de la 
tɔgum wara ti tu dɔla ta’am yi’ira tɔgum yelebɛa ŋwana naana. Kuusi naaŋɔ sɔa pu la buyi 
ti ba dɛna la kuusi taarɛ la vo’osum naanɛ sɔa. Tɔgum puan ma’a ti ti tu wan ta’am bɔgesɛ 
bana za’a wuu tu nis an tɔgera.

Kuusi naaŋɔ sɔa buri buuri 
Kuusi taarɛ sɔa de la kuusi naaŋɔ sore diyima ti kua ni tee ka yi’a ti la yi’ira ŋwɔna la kɔsɛka 
n pɔri/du ka la. La ta’am basɛ ti kuusi tee si yi’a bii kuusi tɛɛsena si yi’a yɛsera la sib oi 
yelebire la zi’an bɔba. So-ana wa suŋeri mɛ ti tu wan ta’am gãresɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ wara 
duma la sosi’a n boi tɔgum la puan, ta pa’asɛ tɔgum la yelekãra n teeseni saŋa zo’e zo’e la. 
Kuusi taarɛ sɔa wa ta’am bɔna dɔla la fɔla zo’e zo’e puan n de wuu folesi’a n boi tilum wa. 

Nɔgbama kilesego: Ŋwana wa de la zi’an ti kɔnya’aŋa la ni ɛɛra nɔgbana kilesego pa’asera 
kamiŋa itegɔ zi’an la. Sodina wa ni bɔna la zi’an ti nɔgbana kilesego kudaasi n de wuu /u, 
o, ɔ/ bii nagbana-pulaka (labial-velar) la ni nyɔsera taaba si yi’a puan wuu /w/ yi’a puan. 
Dãalesɛka ti ba tara dãala kɔsina taaba la de la [w]. Magesɛ wuu sɛla n boi yelebi-ana wa yi’a 
puan fu wan pɛregerɛ kilesego wuu Bɔlega [bwɔlega] Gurenɛ, Kube [kwube] Akan, kotei 
[kwotei] Ga, Hohoe [hwɔhwɔe] Ewe. 

Zɛlempulaka: Kalam de la sose’ere ta pa’asɛ kuusi la n pugum diŋɛ ita zi’an la, kɔnya’asi la 
itegɔ puan zɛleŋa la tiŋasuka ni maam zɛk̃ɛ zom la zuon ta pɔr̃a zɛlempulaka la. Sodina wa 
ni ita la sansɛka ti nɛŋa kɔdaasi wa /i, e, ɛ/ ni kɔ’ɔm tabegɛ doose kɔnya’asi la poore. Magesɛ 
wuu pɛ’, tɛ’.

Nyɔan Puan Kuusi: Ŋwana de la nuuren kɔdaa n lebege nyɔan puan kɔdaa yɛsera la ka n boi 
nyɔan puan kɔnya’asi tiŋasuka la. Kɔdaasi n tari nyɔan dãalesi wa gee kɔnya’asi la kɔ’ɔm 
dɛna la nyɔa puan kɔnya’asi (m, n, ŋ). Dãalesɛka ti tu tara pa’ala nyuan nyɔan puan kɔdaasi 
wa de la (˜). Magesɛ wuu dĩ, bã, pĩ, tũ, zɛ.̃ Gurenɛ puan, kɔdaa san dɛna nyɔa puan kɔdaa 
gee dɔla nyɔan puan kɔnya’aŋa, tu ka le dikera nyɔan dãalega la ita bini. Magesɛ wuu nu’usi, 
ŋma, nyaa.
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Zɛleŋa Turega/Dɔlegerɛ Kɔdaasi:Ŋwana wa de la kuusi naaŋɔ sose’ere ti kɔdasesi aŋa n ŋwɔni 
taaba la ni dɔla taaba tɔgum la gulesegɔ puan. Zɛleŋa turega/dɔlegerɛ kɔdaasi ti Solemiine 
puan ba ni ŋmaɛ gi’i ti la de la kɔdaasi ti zɛleŋa turega kɔdaasi san giregɛ la zɛleŋa dɔlegerɛ 
kɔdaasi la gulesegɔ puan, kayima yi’a ni taɛ kayima la mɛ. Zɛleŋa dɔlegerɛ kɔdaasi (e, i, o, 
u) la Zɛleŋa turega kɔdaasi (ɛ, ɔ, ɩ, ʊ, a). 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Viisɛ bisɛ sɛla ti ba ni yeti ti kuusi naaŋɔ sɔa Gurenɛ tɔgum la puan. 

2.	 Garesɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa wa n boi tilum wa: 

a.	 Nɔgbama kilesego 

b.	 Kua zɔkerɛ 

c.	 Zɛlempulaka 

3.	 Ee lebesego bo kuusi naaŋɔ sɔa ayima woo n boi zuon wa. 

4.	 Tɔgesum yi yelebɛa wa n boi tilum wa zamesɛ, gee basɛ ti fu puti’irɛ bɔna kuusi naaŋɔ sɔa 
la puan. 

a.	 Butila, butewula, kulenifo

b.	 Zonko’om, imma’asum 

c.	 Bunsɛ’ɛla, dakuurɛ 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
Yele-N Boi_Zi’an zamesegɔ (N ma’a la alagungube tuunɛ)

1.	 Tarenduma la pansi duma giregɛ taaba 

a.	 Lagum taaba sɔsɛ garesɛ pa’alɛ sɛla n de ‘kuusi naaŋɔ sɔa’ gee digesɛ yelebɛa magesɛ 
pa’alɛ. 

b.	 Lagum taaba sɔsɛ digesɛ puti’ira bo taaba pa’alɛ kuusi taarɛ buuri buuri sɔa wuu 
Nɔgbama kilesego, Zɛlempulaka, Zɛleŋa Turega/Dɔlegerɛ Kɔdaasi la Nyɔan Puan Kuusi 
n boi Gurenɛ tɔgum la puan la.

c.	 Zameseba la wan pu taaba iŋɛ tigera puan gee sɔsɛ kuuis naaŋɔ sɔa wa gee nyaa 
gulesɛ yelebɛa magesɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa wa ayima woo. 

2.	 Bayi bayi tuunɛ 

a.	 Geele bisɛ yelebɛa wa gee pa’alɛ kuusi taarɛ buuri ina bɛɛ ti ba dikɛ gulesɛ. 

b.	 Dikɛ ya tuunɛ la sɔsɛ pa’alɛ zamesegɔ deo la za’a ti ya lagum sɔsɛ.

Teacher should regularly move among students in the class to make sure every learner is involved 
and to offer the needed help to the different categories of learners when necessary. 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 2 – Viisegɔ Tuunkatɛ 
1.	 Gulesɛ pa’alɛ kuusi taarɛ buuri buuri buta (3) n boi Gurenɛ tɔgum puan gee loose yelebɛa 

magesɛ pa’alɛ ayima woo.
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2.	 Garesɛ pa’alɛ ‘adikɛ kɛ’ɛsɛ’ la asaambasɛ n boi tɔka tɔka se’em gee digesɛ yelebɛa ata (3) 
ata (3) magesɛ pa’alɛ. 

Viisegɔ Zuto la Basɛba n Ŋwana 

Ya so’olum puan, fu nyɛ yeti ti taaba sɔɔseŋɔ sɔsega de la sɛla n nari ti selese gee me ta’am 
sɔɛ tɔgɛ wuu ya san tɔgera. Alagungube tuunɛ;

a.	 Viisɛ/sogese ya baŋɛ nɛreba n sɔɔseni taaba se’em sɔsera yire bii sukuu. 

b.	 Pa’alɛ selesesuŋɔ la tɔgesumɔ n iti se’em se’em. 

c.	 Maasum ya gee iŋɛ ade’empa’alɛ pa’alɛ nɛreba n tari girema tɔgum sɔɔsena taaba 
se’em sɔsera maala ba so’olum yɛla. 

PLC Session 3
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds. 

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Use your app to plan and administer the mode of assessment for the Student Assessment 
Portal (SAP) 

a.	 The key assessment for the week is research project. Chat with your app to plan 
this assessment by reviewing or developing the assessment tasks and rubrics for the 
research project (NTS 3k-3q)

10 minutes Content Exploration
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4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 4
Zamesegɔ puti’irɛ: Sɔsɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa mɔpi Gurenɛ tɔgum puan (vo’osum naanɛ sɔa)

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 2
1. Garesɛ pa’alɛ Gurenɛ kudaasi la n boi zi’an bɔba yelebire puan (m.w., yelebire pɔsega, 

yelebire tiŋasuka, la yelebire ba’asegɔ/ki’ileŋa).
2. Garesɛ pa’alɛ Gurenɛ knya’asi la n boi zi’an bɔba yelebire puan m.w., yelebire pɔsega, 

yelebire tiŋasuka, la yelebire ba’asegɔ/ki’ileŋa).

Yuunɛ 2 Bakɔi 2 
1. Garesɛ pa’alɛ kua zɔŋa/sika puti’irɛ n de sɛla, yele yele ba buuri buuri (m.w., kua sika, 

zuon, tiŋasuka, zɔŋa la lua etc) la ba tuuma.
2. Sɔsɛ pa’alɛ kua zɔŋa/sika tuuma (m.w., tɔgum naaŋɔ, yelebire, tɔgum yima yima)

KANKAŊI ZI’AN: KUUSI NAAŊƆ SƆA (VO’OSUM NAANƐ SƆA) 
Kuusi naaŋɔ sɔa gãresegɔ: de la kuusi naaŋɔ sɔa zi’an ti kuusi la yi’a puan kayima yi’a 
ŋwɔnɛ ni taɛ kayima ti si yi’ira ŋwɔna taaba yɛsera la si bɔŋa zi’an yelebire puan. Ba de la 
tɔgum wara ti tu dɔla ta’am yi’ira tɔgum yelebɛa ŋwana naana. Kuusi naaŋɔ sɔa pu la buyi 
ti ba dɛna la kuusi taarɛ la vo’osum naanɛ sɔa. Tɔgum puan ma’a ti ti tu wan ta’am bɔgesɛ 
bana za’a wuu tu nis an tɔgera.

Gurenɛ vo’osum naanɛ sɔa: Vo’osum naanɛ sɔa tari daaŋɔ paara vo’osum naanɛ la mɛ 
tɔgum la puan. Bana wa de la Adikepa’asɛ kuusi, asaambasɛ kuusi, la kuusi bɔŋa zi’an 
teeseŋo la basɛba. Vo’osum naanɛ sɔa la baseri ti yelebɛa sɔs̃ega dɔla ma’a ma’a gee me 
basera ti yelebɛa naanɛ, yele yele wuu yelebisi’a ti tu peŋe a, ta’am doose tɔgum la vo’osum 
naanɛ n de se’em la. 

Asaambasɛ/zɔkerɛ: Asaambasɛ de la kuusi naaŋɔ sore zi’an ti kuusi sisesi ni ka bɔna yelebire 
la ti di yi’a la ta’am doose tɔgum la wara n de se’em la. Sodina wa baseri yelebire la yi’a dɛna 
naana gee me suŋera tɔgum yɛla asi’a n de wuu kɔs̃esi n kaɛ kua la basɛ tiŋasuka la yi’a puan. 
Bala ni yaɛ la bɔna la tu yen sɔs̃era puan ti kuusi la sisesi ni zɔgɛ ti la ta’am naɛ. Asaambasɛ 
ta’am bɔna daarɛ woo tɔgum yelebɛa puan la sansɛka ti tu pɛŋera yelebɛa kina tɔgum la 
puan na. 

La me ta’am le bɔna vo’osum sebo naanɛ n ka doose puan, yele yele wuu pemego yelebɛa 
puan. La ta’am ta’asɛ ti teere wa’am yelebɛa naanɛ puan. 

Asaambasɛ tari la nimmu’urɛ tuunɛ tɔgum bɔkerɛ yima yima la buu teere puan, yɛsera 
kɔrenkɔrum la bu pa’ali buse’ere n tɔgeri bu la. 

a. 	 Yelebire pɔsega kua asambasɛ/zɔkerɛ: La ta’am dɛna yelebire pɔsega yɛsera la kɔsɛka 
n boi pɔsega puan la san yese bii ka bɔna bini. Magesɛ wuu bia san yeti ka yi ka ma, 
‘mmaa’, ka ta’am yeti ‘maa’. Gureŋa san yi’ira nɛra yu’urɛ ‘Akolego’, Taleŋa bii 
Nabera yi’iri la ‘kolog’. Bama yese yia kua la ‘A’ basɛ mɛ gee tee tari ki’ileŋa ‘o’ la 
lebe tiŋasuka na. Yetɔgum nyaa lebege la tɔgum gee ye- la zɔkɛ. 

b. 	 Tiŋasuka kua asaambasɛ/zɔkerɛ: Kalam n de zi’an ti yelebire la tiŋasuka kuusi sisesi 
ni zɔgɛ. Magesɛ wuu yidaana, tindaana, pɔgedaana. Yelebi-ana wa de la yelebita’ama 
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se’ere n sɔi la, tu tari la yire + daana ti la nyaa lebege yidaana. Pa’alɛ ti ‘re’ yese 
bini mɛ. Bala miŋa me nuu ti tindaana (tiŋa + daana) la pɔgedaana (pɔka + daana) 
ana. Fu san le yelebire wa ‘zuoputo’ ti ‘o’ la ni zɔkɛ gee ti fu nyaa tara ‘zuputo’. 
Yelebidina me ‘siaganɛ’ ti ‘a’ la ni zɔkɛ gee ti yelebire la nyaa dɛna ‘siganɛ’.

c. 	 Yelebire ba’asegɔ/ki’ileŋa kua zɔkerɛ: Kalam yelebire la ba’asegɔ/ki’ileŋa kua bii 
kuusi sisesi n zɔgɛ mɛ gee ti tu nyɛ yelebippaalɛ. Magesɛ wuu ‘zuugo’ lebege ‘zuo’, 
‘lebese’ nyaa ‘lebe’, ‘wa’am’ nyaa dɛna ‘wa’, ‘maalum’ nyaa dɛna ‘maam’ etc. 

Adikepa’asɛ/adikekɛ’ɛsɛ kuusi: 

Adikepa’asɛ/adikekɛ’ɛsɛ kuusi de la kuusi naaŋɔ sore diyima ti fu ni dikɛ kua kɛ’̃ɛsɛ yelebire 
puan pa’asɛ kɔs̃esi n pugum bɔna bini la ti la suŋɛ ti di yi’a bii yelebire la vo’osum naanɛ 
ta’am doose tɔgum la vo’osum naanɛ. Kuusi pa’asegɔ/kɛ’ɛsegɔ yelebire puan iti ti tu yelese 
kɔnya’asi ti si da dɔla taaba yelebire puan. Adikepa’asɛ/adikekɛ’ɛsɛ bɔkerɛ la wan suŋɛ ti fu 
ta’am gãresɛ kuusi naaŋɔ naanɛ gee baŋɛ si itegɔ. Adikepa’asɛadikekɛ’ɛsɛ kuusi ta’am bɔna 
yelebire la bɔba zã’a wuu asaambasɛ/zɔkerɛ n boi se’em la. Adikepa’asɛ/adikekɛ’ɛsɛ yelebɛa 
wa zo’e zo’e ni dɛna la yelebisi’a ti tu pemese la. Magesɛ wuu ‘bucket’ ti di nyaa dɛna ‘bɔgetɛ’, 
‘pesgo’ nyaa dɛna ‘pesego’, ‘Atubga’ nyaa dɛna ‘Atubega’, ‘Akolgo’ nyaa dɛna ‘Akolego’ etc. 

Kuusi Bɔŋa zi’an Teeseŋo: Kuusi bɔŋa zi’an de la tɔgum fole zi’an ti kuusi bii vo’osum duma 
dɔla taaba yelebire puan, ta’asera teere yelebire la itegɔ puan. Ŋwana wa kɔ’ɔm bɔna mɛ 
tɔgum teeseŋɔ puan gee me wan ta’am tari teere wa’am kuusi naaŋɔ wara duma naanɛ puan 
na. Kuusi bɔŋa zi’an teeseŋo pa’ali la tɔgereba la n malum tɔgum la se’em ti la suŋera yelebɛa 
yi’a la putĩ’ira sɔa dɔlega, ti la tara nimmu’urɛ nɛra woo tɔgum maaseŋɔ la bu teere saŋa woo 
puan. 

Magesɛ wuu yelebɛa yi’a n ka doli tɔgum la n nari se’em la yɛsera ti tu wuna tu daarɛ woo 
sɔs̃ega puan la. Ŋwana wa de wuu sɛka (kasɛ), sele (lese), daka (kada), makɛ (kɛma), bama 
(maba). 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Pa’alɛ gee garesɛ pa’alɛ vo’osum naaŋɔ sosi’a ti yelebɛa wa n boi tilum doose:

a.	 Bucket nyaa lebege bugetɛ

b.	 Task nyaa lebege takisi

c.	 Post nyaa lebege poosi

2.	 Pa’alɛ vo’osum naana wa n de (Kd, KnKd, KnKdKn, KnKdKdKn) n boi yelebɛa wa n boi 
tilum wa puan

a.	 A

b.	 Ba

c.	 Zom

d.	 zaam

3.	 Pa’alɛ Gurenɛ vo’osum naanɛ n ani se’em. 

4.	 Gulesɛ yelebɛa n tari Gurenɛ vo’osum naanɛ la ti fu bo zuon la.
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Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
Yele-N Boi Zi’an zamesegɔ (n ma’a la alagungumbe tuunɛ) 

1.	 Tarenduma la pansi duma giregɛ taaba 

a.	 Sɔsɛ kuusi naaŋɔ sɔa yele yele wuu vo’osum buuri buuri la yele Gurenɛ tɔgum puan 
(kuusi zɔka, kua bɔŋa zi’an teeseŋo, adikepa’asɛ/adikekɛ’ɛsɛ)

b.	 Digesɛ yelebɛa ata ata magesɛ pa’alɛ ayima woo n ani se’em.

2.	 Bayi bayi tuunɛ 

Gulesɛ Gurenɛ yelebɛa gee garesɛ pa’alɛ vo’osum naanɛ sɔa buuri buuri sɛba n boi yelebɛa la 
ti fu gulesɛ la puan.

Asɛɛsemɛnti kankaŋi: DoK Beene 3 – Yele zamesegɔ 
Yele Mɔpi 

Fu so’olum, bisɛ nyɛ yeti ti tɔgum yelebɛa asi’a boi la a tɔka la gulesegɔ yelebɛa. gulesɛ yelebi-aŋa 
taaba pisiyi (20) gee viisɛ bisɛ beni kuusi naaŋɔ sɔa n ta’asɛ bala la. (100 marks)

PLC Session 4 
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 
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a.	 The key assessment for the week is case study. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to
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a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Yeŋo 2 Amaambisɛ 
Yenkuna wa puan bisɛ la sɛla woo ti tu zamesɛ bakɔi ayi n tole la puan. Yenkuna wa, 
tu daa garesɛ pa’alɛ zameseba ti ba bɔkɛ kuusi naaŋɔ sɔa n ani se’em Gurenɛ tɔgum 
la puan. Tu daa zamesɛ vo’osum kuusi taarɛ and vo’osum naanɛ sɔa. Tu me kelum 
zamesɛ kuusi naaŋɔ sɔa buuri buuri la n me sabesɛ tagelɛ buuri buuri buyi la puan la 
mɛ gee digesɛ yelebɛa magesɛ pa’alɛ. Tu mi ti zamesa la san bisɛ yenkuna wa ta ba’asɛ, 
n wan bɔkɛ gee ta’am pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa mi’ilum sebo ti a nyaŋɛ zamesɛ nyɛ kalam 
la gee ta’am yi yelebɛa suŋa suŋa. 

ASƐƐSEMƐNTI KANKAŊI DUMA LA KALƐ BU’A 
BAKƆI 3
1.	 Kuusi naarɛ sɔa la de la nɔgbama kilesego, zɛlempulaka, nyua puan kuusi la zɛleŋa turega/

dɔlegerɛ kɔdaasi.

Bɔ kalɛ 3 a san nyaŋɛ pa’alɛ bana bata wa za’a suŋa gee digesɛ yelebɛa magesɛ pa’alɛ. 

Bɔ kalɛ 2 a san nyaŋɛ pa’alɛ ayima woo gee dikɛ yelebɛa magesɛ buyi pa’alɛ 

Bɔ kalɛ 1 a san nyaŋɛ pa’alɛ ayima woo gee dikɛ magesegɔ ayima pa’alɛ 

2.	 Ba yima yima kankaŋi la de la:

1. 	 Sɔa: Dikɛ kɛ’ɛsɛ pa’asɛ, gee asaabasɛ/zɔkerɛ la dɛna fu yese basɛ. 

2. 	 La wan ana se’em: Adikekɛ’ɛsɛ ni tee la yelebire aŋa bii de vuurɛ, gee ti asaambasɛ/
zɔkerɛ ni basɛ ti yelebire la dɛna naana bii tee yelebire la yi’a amaa yelebire la vuurɛ la 
kan tee. 

3. 	 Zi’an ti la ita: Adikekɛ’ɛsɛ la asaambasɛ/zɔkerɛ ni ita zi’isi mɔpi tɔgum naaŋɔ sɔa la 
puan, magesɛ wuu yelebire naaŋɔ, kuusi naaŋɔ bii yelesum naaŋɔ puan. 

Bɔ kalɛ 3 a san nyaŋɛ sɔsɛ digesɛ yelebɛa ayi magesɛ pa’alɛ ayima woo n boi a tɔka 
se’em 

Bɔ kalɛ 2 a san nyaŋɛ sɔsɛ digesɛ yelebɛa ata magesɛ pa’alɛ ayima woo n boi a tɔka 
se’em 

Bɔ kalɛ 3 san nyaŋɛ sɔsɛ digesɛ yelebire diyima makɛ pa’alɛ ayima woo n boi a tɔka 
se’em 

BAKƆI 4 
Kalɛ bu’a dɔla Yele Mɔpi: Kuusi taarɛ Gurenɛ tɔgum puan 
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I. 	 Pɔsega (Bɔ kalɛ 10)
1. 	 La naam se’em la Zi’an ti la ita (bɔ paɛ kalɛ 3)

a.	 A san nyaŋɛ pɔsɛ sɔsɛ kuusi taarɛ wa n de sɛla suŋa suŋa 

b.	 A san nyaŋɛ pa’alɛ kuusi taarɛ tari yele kankaŋi Gurenɛ tɔgum la puan. 

2. 	 Viisegɔ sokere duma la Viisegɔ Puti’ira (bɔ paɛ kalɛ 4)

a.	 Viisegɔ sokere la san niɛ suŋa 

b.	 Viisegɔ puti’ira la san niɛ pa’alɛ mɔpi 

3. 	 Viisegɔ tuulum yɛla (bɔ paɛ kalɛ 3)

a.	 Kuusi taarɛ bɔkerɛ Gurenɛ tɔgum la puan n de nimmu’urɛ se’em 

b.	 Sɛla ti la wan dikɛ iŋɛ bii la wan iŋɛ ba’asɛ ti la ana se’em

II. Gɔnɔ Viisegɔ Puti’ira (bɔ kalɛ 15)
1. 	 Tiyɔresi Naanɛ (bɔ kalɛ paara wuu 5)

a.	 N bɔkɛ kuusi naaŋɔ sɔa la se’em 

b.	 A nyaŋɛ dikɛ tiyɔri mina n nari la pa’asɛ gulesɛ 

2. 	 Tɔgum-Mɔpi zi’an (bɔ kalɛ paara wuu 5)

a.	 Amaambisɛ Gurenɛ tɔgum la woo 

b.	 Ba tabelɛ iŋɛ viisegɔ doose kuusi taarɛ tɔgum la puan

3. 	 Garesegɔ Paa (bɔ kalɛ paara wuu 5)

a.	 Geele bisɛ gɔnseto ti ba pugum gulesɛ la 

b.	 Pa’alɛ viisegɔ folese’ere bii zi’an n gee ti ba nan ka iŋɛ viisegɔ ti la nara ti fu iŋɛ. 

III. Puti’ira lagesegɔ sɔa (kalɛ 15)
1. 	 Deeta to’osego (bɔ kalɛ paara wuu 5)

a.	 Pa’alɛ fum doose se’em ta’am to’ose deeta la (e.g., sokere duma, wurekɔɔdi) 

b.	 Pa’alɛ sɛla zuo gee ti fu doose sodinɛ to’ose deeta la 

2. 	 Deeta Garesegɔ (bɔ kalɛ paara wuu 5)

a.	 Deeta garesegɔ pa’alegɔ fɔla 

b.	 Sore la doose viisegɔ sokere duma la n de se’em la 

3. 	 Viisegɔ daaŋɔ yɛla (bɔ kalɛ paara wuu 5)

a.	 Ta’am pa’alɛ daanseto n wan ta’am bɔna viisegɔ la puan 

b.	 Folesi’a ti fu doose nyaŋɛ maalɛ viisegɔ daaŋɔ yɛla la 

IV. Fum n viisɛ nyɛ sɛla Sɔsega (kalɛ 25)
1. 	 Asɔsɛ pa’alɛ sɛla ti fu viisegɔ la nyɛ (kalɛ 15)

a.	 A nyaŋɛ pa’alɛ a deeta la suŋa 

b.	 Nyaŋɛ dikɛ yɛla magesɛ pa’alɛ suŋa 
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2. 	 Garesegɔ la pa’alegɔ (kalɛ10)

a.	 Viisɛ baŋɛ kuusi taarɛ n iti se’em paa paa 

b.	 Garesɛ pa’alɛ a viisegɔ la n nyɛ sɛla dɔla gɔnɔ n pugum gulesɛ se’em la 

3. 	 Sɛla n wan iŋɛ (kalɛ 5)

a.	 Sɔsera tɔgum zamesegɔ, pa’alegɔ bii wara puan la wan ta’am iŋɛ se’em 

V. Viisegɔ kelesego la beere viisegɔ sɔa pa’alegɔ (kalɛ)
1. 	 Viisegɔ nyuurɔ ŋmaɛ gi’i (kalɛ 5)

a.	 Viisegɔ nyuurɔ yeledaasi 

2. 	 Kelesego (kalɛ 5)

a.	 Kelesego seko n kɔ’ɔm ka’asɛ viisegɔ la lagum taaba 

3. 	 Ka’aŋɔ (kalɛ 10)

a.	 Beere viisegɔ sɔa pa’alegɔ, tɔgum pa’alegɔ, bii tɔgum wara 

VI. Tigesego, Sitaali, la Gɔnɔ puan puti’ira rganisation, (kalɛ10)
1. 	 Tigesego la Puti’ira la n doose taaba se’em (kalɛ 5)

a.	 Puti’ira n naari taaba se’em la tigesego 

2. 	 Gulesegɔ Yelebɛa Loosego (kalɛ 3)

a.	 Puti’ira niirɛ, mɔpi, la a naari taaba se’em gulesegɔ puan 

3. 	 Fum n nyɛ gɔnɔ puan puti’ira la zi’an pa’alegɔ (kalɛ 2)

a.	 Fum n nyɛ puti’ira la zi’an pa’alegɔ 
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ZUO: NUURƐ SƆ̃SEGA 
Zubɔka: Kãalegɔ 

Zamesegɔ Nyuurɔ: Dikɛ fu sɔsega zuo la te’elego yelesum mi’ilum pa’alɛ yeledaasi n boi sɔsega 
puan. 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Nyu’ɔ: Iŋepa’alɛ fu mi’ilum la bɔkerɛ beene n paɛ se’em yelesum zuo 
la te’elego yelesum duma Gurenɛ sɔsega puan. 

Bisɛ 

Iŋɛ Yuunɛ-Tiŋasuka Tɛɛsi bakɔi 6 la puan. Sokere duma la sum ti ab ze’ele la bakɔi 1 tari paara 
5. Ta teebule la n pa’alɛ yeti ya iŋɛ sɛla mɔpi gee baŋɛ tɛɛsi gɔŋɔ la naanɛ n ani se’em gee baŋɛ 
iŋɛ tɛɛsi wa. See ti fu kɔ’ɔm makɛ kɔma la pipa duma la bilam nuu gee lebese dikɛ boba SAP.

PƆSEGA LA YEŊO LA GI’I ŊMAARƐ 
Yenkuna wa kelum dɔla ya pugum diŋɛ zamesɛ sɛla yɛsera putɛdaasi pa’alegɔ yuunɛ diyima 
la ayi n tole la puan. Yenkuna wa puan, zameseba la wan le tiisɛ bamisi doose sɛla n de 
putɛdaasi sɔsega puan. Tu wan kelum tolee nɛŋa bisɛ yelesum zuo la te’elego puti’ira n de 
sɛla sɔsega puan. Fu san tara yelesum zuo la te’elego puti’ira mi’ilum la wan suŋɛ ti ya 
gulesegɔ la tɔgum tɔla nɛŋa. La suŋeri ba ta’am lagum dikera la ba puti’ira pa’asɛ sɔsega 
puan. La kelum basɛ ti ba bɔkera la nimmu’urɛ puti’ira n de si’a sɔsega puan ti ŋwana wa 
suŋɛ basɛ ti ba ta’am ŋmaara la sɔsega gi’i gee ti ba yɛla bɔkerɛ beene tɔla nɛŋa. Yenkuna de 
la nimmu’urɛ yeŋo ti ku kɔ’ɔm ka dɛna nimmu’urɛ bɔ’ɔra la fum mina n zameseri Gurenɛ 
ma’a gee la suŋeri ti fu ta’am zamesa tɔgum busebo n de wuu English, French la tɔgum 
busebo zo’e zo’e. Yenkuna bo zameseba la la pansɛka ti ba wan ta’am bɔkɛ tɔgum kuusi 
naagɔ sɔa Gurenɛ puan. Tikiya sum ti a tara la zamesegɔ fɔla zo’e zo’e, zamesegɔ lɔgerɔ, 
asɛɛsemɛnti sɔa zo’e zo’e suŋera kɔma ti ba ta’am zamesa.

Bakɔi sɛba la zameseɔ puti’ira si’a ti tu wan bisɛ yenkuna wa puan la de la: 

Bakɔi 5: Pa’alɛ yelesum zuo la te’elego yelesum duma sɔsega puan.

Bakɔi 6: Dikɛ fu yelesum zuo la te’elego yelesum mi’ilum la ti fu tara la pa’alɛ putɛdaasi n 
boi yelesum puan.

ZAMESEGƆ LA PA’ALEGƆ TUUMA GI’I ŊMAARƐ 
Zamesegɔ Tuuma si’a n boi yenkuna wa puan la tari fɔla zo’e zo’e Ghana tɔgum pa’alegɔ 
puti’irɛ puan. Yele-N Boi-Zamesegɔ (YBZ) tari la fɔla ti tu dɔla pa’ala kɔma la ba wan iŋɛ 
se’em ta’am maala yelekara n boi tingɔŋɔ wa zuo dɛna yele-miŋerɛ yɛla ti ba dɔla bilam ti a 
dɛna zamesegɔ sore ti ba zamesera puti’ira la wara yɛla gee basɛ ba ni kɔ’ɔm le tari ba n 
zamesɛ sɛla la nuu wa’am biŋe la. Ba de la fɔla mɔpi wuu nɛra ayima woo zamesegɔ, nɛreba 
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bayi bayi tuunɛ, dikɛ nɛreba pansi n boi tɔka tɔka/ pugeto ma’a bii budibito ma’a tigere la 
zamesegɔ deom puan tuuma nyaa ta pa’asɛ a tɔge-pa’alɛ. Fɔle-ana wa n bo’ori zamesereba la 
ati’isepaa pansi, yele-maalegɔ pansi la ata’am sɔsera suŋa suŋa pansi. Ba me ta’am kelum bo 
yɔ’ɔrɔ ti ba suŋera taaba, lagum-tuna la ba nɛntɔlega yele. Zamesereba la me wan kelum 
zamesɛ ba wan iŋɛ se’em to’e deeta gee ta’am garesɛ. San dɛna zamesereba sɛba n tari yinɛ 
bo’olum la, see ti fu bo bama tuuma pa’asɛ ti ba tuna nɛntɔleba tuuma wuu ba pa’ala ba 
taaba la se’em ti ba wan suŋɛ ba taaba zamesegɔ deom la puan ti ba ta’am nyɛ bɔkerɛ dɔla 
ba pa’alɛ ba sɛla la puan. Tu ka’am Pa’aleba ti ba mina zamseba sɛba n tari yelebɛa yi’a la 
sɔsega daaŋɔ yɛla ta’am suŋɛ ba suŋa suŋa. 

ASƐƐSEMƐNTI GI’I ŊMAARƐ 
Yenkuna wa puan asɛsemɛnti fɔla la kalam de la tu geele bisɛ ba mi’ilum, puti’irɛ bɔkerɛ la 
bɔkerɛ ti’isegɔ. Saŋa woo fu san basɛ ti lasebaarɛ lɛbera paara kɔma la ti ba bɔkera ba iti sɛla 
la suŋeri mɛ ti ba zamesegɔ tɔla nɛŋan. Asɛsemɛnti fɔla la suŋeri mɛ ti fu ta’am baŋera kɔma 
la n bɔkeri Ghana tɔgum (Gurenɛ) la ti ba pa’ala ba la se’em. Bo kɔma la bɛɛna 3 ti’isegɔ fɔla 
sokere duma n de puti’irɛ tɛbegerɛ gulesegɔ sokere duma bii yele mɔpi viisegɔ sokere duma 
ti fu ta’am geele bɔkɛ kɔma la ti’isegɔ la ba bɔkeri yelesum zuo la te’elego yelesum duma 
paara se’em la ba mi’ilum beene n boi se’em la sɔsega puan putɛdaasi. Pa’aleba sum ti ba tara 
la zamesegɔ tiŋasuka asɛɛsemɛnti la zamesegɔ ba’asegɔ asɛɛsemɛnti fɔla gɛɛla kɔma ta’am 
baŋera bia woo zamesegɔ n kini se’em lasebaarɛ, nyaa pa’asɛ ba tɛɛsi kalɛ bu’a la yuunɛ la 
za’a kalɛ bu’a n kini se’em ti ba ta’am tole nɛŋa.

Zamesegɔ Puti’ira DOK 
Beene

Asɛɛsemɛnti Fɔla bii Aŋa

Pa’alɛ yelesum zuo la te’elego yelesum sɔsega puan. 2 Sogesego 

Dikɛ fu yelesum zuo la te’elego yelesum mi’ilum la pa’alɛ 
putɛdaasi sɔsega puan.

3 Yuunɛ-Tiŋasuka Tɛɛsi 
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BAKƆI 5
Zamesegɔ Puti’irɛ: Pa’alɛ yelesum zuo la te’elego yelesum sɔsega puan

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 3
1.	 Dikɛ fu agabetole la nima nima kaalegɔ mi’ilum kaalɛ sɔsega gee lebese bɔkerɛ 

kaalegɔ sokere duma. 
2.	 Dikɛ fɔla wa (m.w., fum n loberi nini la se’em bii fu nudibila, nyɛta yelebɛa bii yelebi-

naaresi). 

Yuunɛ 2 Bakɔi 3
1. Pa’alɛ putɛdaasi la n de sesi sɔsega puan. 
2. Sɔsɛ putɛdaasi la ti fu nyɛ sɔsega la puan la yele.

KANKAŊI ZI’AN: YELESUM ZUO LA TE’ELEGO YELESUM DUMA 
Yelesum zuo garesegɔ: Yelesum zuo de la yelesum n boi tigere puan pa’ala putɛd̃aa n de sɛka 
tigere la puan. Yelesum zuo la n ni dɛna la sɛla n pɔseri yelesum la tigere la puan. Yelesum 
zuo nari ti bu ana la ŋwana gi’i gee kelum basera ti putɛd̃aa la niira tigere la puan, gee pa’ala 
putɛse’ere ti gulesa la bɔta ti a dikɛ bɔ yɛsera la sɛla ti a gulesa la yele. La nari ti la bɔna bii 
pɔr̃a la yia yelesum la tigere la puan. Le pa’asɛ, la nari ti la ŋwɔna mɛ la yelesum la miŋa 
zuo la bii gulsegɔ la ti vũurɛ la ta’am bɔna bini. Magesɛ wuu, yelesum zuo n boi tigere puan 
dɛna wuu “Sukuu Kinɛ Nimmu’urɛ yɛla” wan dɛna wuu “Yɔsunɔ to’ore de la nimmu’urɛ 
nyuurɔ yele bɔna sukuu kinɛ puan”. 

Te’elego yelesum garesegɔ: 
Te’elego yelesum n boi tigere puan ni maala la putɛdaa la n boi yelesum zuo la puan la. 
Te’elego yelesum ta’am dɛna zuo bii a dagena zuo. Te’elego yelesum la n boi tigere la puan 
wan garesɛ pa’alɛ yelesum zuo la n boi bini la. Te’elego yelesum de la yelesum n boi sɔsega 
puan maam tara lasebaarɛ garesa pa’ala putɛdaa la bii a pa’alɛ ti ba bɔkɛ putɛdaa la suŋa 
suŋa. Te’elego yelesum la ni bo garesegɔ suŋa suŋa ti mina n kaali la nyaŋɛ bɔkɛ putɛdaa la. 
Fu wan nyɛ te’elego yelesum duma wa la tigere la tiŋasuka-yelesum zuo n kɔ’ɔm tole ba’asɛ 
la nuu gee ti kilesego yelesum la baŋɛ wa’am na. La ni nara mɛ ti tu tara te’elego yelesum 
duma 2 paara 4 tigere woo puan gee ti ba tigese doose taaba wuu la nari se’em la.

Fu san pa’ala kɔma la ti ba baŋɛ ba guleseri te’elego yelesum duma se’em, basɛ ti ba baŋɛ 
yeti la nari ti te’elego yelesum woo nari ti di naara dɔla mɛ la yelesum zuo la. Tara yelebisi’a 
la yelebinaaresi sesi n tari yelesum duma lagena taaba la gulesa ti la suŋɛ ti yelesum duma 
la ta’am naɛ suŋa suŋa. Basɛ ti ba gulesa la sɛla n de nimmu’urɛ yɛla ma’a gee me mina sɛba 
n yeti ba kaalɛ la ba mi’ilum beene. 

Te’elego yelesum duma bɔ’ɔra putɛdaa la magesegɔ duma basɛba n ŋwana: Zina beere lɔa la 
ingini duma bugum nyu’a n suŋeri a.

Te’elego yelesum duma wa n boi tilum wa wan ta’am suŋɛ garesɛ putɛdaa la:

1.	 Bugum ingini de la loore ingini nyuuri patoro nyɛta paŋa zɔta. 
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2.	  Bugum ingini la tee ze’ele bo la yeeho/weeho sɛla n sɔi la ba tari paŋa gaŋɛ yeeho mɛ 
gee ti ba maalegɔ ka tɔi. 

3.	 Bugum ingini bɔ’ɔra tu la yɔ’ɔ ti tu ta’am kina sore kalam gee lɛbena kalam tumiŋa lɔa 
puan la imma’asum. 

Te’elego yelesum bana wa ayima woo suŋeri bɔ’ɔra la lasebaarɛ pa’ala ti mina n kaali la ta’am 
bɔkɛ putɛdaa la ti gulesa la dikɛ gulesɛ la. Gulesa ta’am dikɛ te’elego yelesum duma bana 
bata wa ayima woo. Fu san wan ta’am loe te’elego yelesum mina n de ma’a la yese la gulesa 
la n boti ti tari putese’ere wa’am tigere la puan.

Te’elego Yelesum Duma Pa’alegɔ 
1.	 Suŋerɛ yelesum bɔ’ɔri la lasebaarɛ pa’asera yɛsera putɛd̃aa la n boi tigere la puan dɔla 

gãresegɔ, magesegɔ, la de n sɛla gee yalesera yelesum zuo putĩ’irɛ la pa’asera. 

2.	 Fu wan nyɛ te’elego yelesum duma la tigere la tiŋasuka, yelesum zuo la pooren la 
kilesego yelesum la nɛŋan bɔberɛ. 

3.	 La ni dɛna la te’elego yelesum duma buyi ta paara bunaasi tigere puan. 

4.	 Bisera yelebɛa la yelebinaaresi n de wuu ‘magesɛ wuu, le pa’asɛ, se’ere n sɔi la, bala iŋa 
la.’

5.	 Te’elego yelesum duma ni lɛbesera la sokere duma n de wuu ‘beni n ta’asɛ? Ŋwani? La 
ba’asɛ la ŋwani? 

Tɛr̃a ti te’elego yelesum sumɔ bɔ’ɔri bu kãaleba la lasebase’ere ti ba bɔta. Fu nari ti fu mina 
la fu kãala la n mi sɛla (bii ka mina sɛla) yɛsera zuo la puan la fu ta’am bɔ te’elego yelesum 
duma. Dikɛ putɛs̃i’a n suŋeri taaba pa’asɛ bini. Te’elego yelesum duma ka suŋeri la putɛd̃aasi 
la ma’a gee bu me suŋeri taaba mɛ. 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Garesɛ pa’alɛ yelesum zuo la te’elego yelesum n boi tɔka tɔka se’em. 

2.	 a. Kaalɛ te’elego puti’ira wa n boi tigere wa puan tilum wa suŋa suŋa gee ti’isɛ bisɛ puti’ira 
la ti ba tɔgera a yele la.

b. 	 Ee yelesum zuo bo tigere wa n boi tilum wa. Write a topic sentence for the paragraph 
below.

Ti’isera bisera 1990 pooren bɔba yeletiisegɔ yɛsera la mam TV zuo de’eŋo. 1990 la puan la, 
mam daa nɔŋɛ n bisera Akan de’eŋo la mɛ GTV zuo Alaserɛ daarɛ woo nyu’uŋɔ. Mam boti 
Adadzewa n daa de’em la mɛ. Mam mi ti fum mina woo n daa bisɛ ba sankaŋa la me wan 
ba’asum bɔta a yele paa. Adadzewa n daa de’em doose se’em la de la sɛla ti nɛra woo puurɛ pee 
la a de’eŋo la. Mam kelum zisesi ti Adadzewa la a taaba la daa ze’ele de’em la. La daa mam mɛ la 
tu ka le tara de’enkuna taaba wa la, amaa ba de’eŋo la daa de la sɛla ti nɛra woo n boi Ghana wa 
daa bɔta sankaŋa la puan.

3.	 Garesɛ pa’alɛ sɛla zuo gee ti fu gulesɛ yelesum zuo la fum gulesɛ se’em la. 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
Tɔgera zamesegɔ fɔla yɛla 

1.	 Deo la za’a sɔsega 
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Sɔsɛ yelesum zuo la te’elego yelesum yele. 

2.	 Tarenduma la pansi duma giregɛ taaba 

a.	 Loe sɔsega yese yelezuto wa puan ayima, buuri naresum yɛla, tɛkinɔlɔgi, tiim, tu 
sore yɛla la fu kaalɛ. 

b.	 Pa’alɛ yelesum zuo sɔsega puan. 

c.	 Pa’alɛ te’elego yelesum sɔsega puan. 

d.	 Iŋɛ asɔsepa’alɛ ti deo la za’a lagum sɔsɛ. 

Pa’ala sum ti a kaara zamesegɔ deo la puan mɛ bisera se’em ti a wan ta’am basɛ ti zamesa woo 
lagum pa’asɛ tuunɛ la puan tuna. Maambisɛ gee bisɛ suŋese’ere ti fu wan ta’am dikɛ suŋɛ sɛba n 
tara daaŋɔ la tɔgum ka ta’am tɔgera suŋa la sɛba n ka wuni suŋa la.

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 3 - Sogesego 
1.	 Kaalɛ sɔsega wa n boi tilum wa gee pa’alɛ yelezuo la te’elego yelesum duma n de sɛba. 

(kalɛ 4) 

Ghana wa yinɛ bo’olum bii yinɛ n maalɛ sɛla woo nyaa kɔ’ɔm kiira ba’asa mɛ yɛsera la kosa’aŋɔ, 
tinteere la goto la ti tu kɛ bini ŋma tiisi la ba’asɛ la. Wuu tu n de tinsɛka n sɔi tumiŋa la, see ti 
tu iŋɛ sɛla n wan gu tu goto la, godunsi la ko’om puan lɔgerɔ la. Tu san loe sose’ere n wan doose 
suŋɛ ti sɛla ti yinɛ dikɛ bo tuze’ele suŋɛ, see ti tu sele tiisi, tu da sa’ana tu ko’om, tu wanta’am 
suŋɛ gu ti tu Ghana wa suŋa la kelum bɔna bini bɔ’ɔra tu kɔma beere. Sɛla fii woo ti fu iŋɛ ti la 
suŋɛ yele pakɛ mɛ la tu za’a me n wan naɛ taaba ta’am yele wa maalɛ ti teesunɛ wa’am tu vom 
puan.

2.	 Beni n de yelezuo bɔna sɔsega la n boi tigera puan zuon wa la (kalɛ 1) 

3.	 Garesɛ pa’alɛ sɔa ata ti te’elego yelesum duma tara suŋera yelesum zuo yelesum duma 
la puan. (kalɛ 3) 

	 Gulesɛ tigere ti nyu’ɔ la dɛna ‘sukuu kinɛ n de saafi sɛka n wan ta’am yo’e kulesi la za’a’ 
gee pa’alɛ yelezuo la te’elego yelesum duma n boi tigere la puan. buɛ beenkinkilega kaɛ 
mum yelezuo la gee buɛ beene te’elego yelesum duma la tilum. (kalɛ 7) 

PLC Session 5
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
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a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is questioning. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.
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b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 6
Zamesegɔ Puti’irɛ: Dikɛ fu yelesum zuo la te’elego yelesum mi’ilum la ti fu tara la pa’alɛ putɛdaasi 
n boi yelesum puan

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 3 
1.	 Dikɛ fu agabetole la nima nima kaalegɔ mi’ilum kaalɛ sɔsega gee lebese bɔkerɛ kaalegɔ 

sokere duma. 
2.	 Dikɛ fɔla wa (m.w., fum n loberi nini la se’em bii fu nudibila, nyɛta yelebɛa bii yelebi-

naaresi, etc.). 

Yuunɛ 2 Bakɔi 3
1. 	Pa’alɛ putɛdaasi la n de sesi sɔsega puan. 
2. 	Sɔsɛ putɛdaasi la ti fu nyɛ sɔsega la puan la yele.

KANKAŊI ZI’AN: YELESUM ZUO LA TE’ELEGO YELESUM DUMA 

Yelesum Putɛd̃aasi Gãresegɔ 
Putɛd̃aa la n de tigere yele mɔpi. A de la nimmu’urɛ yele paa yelezuo la puan. Wuu ya pugum 
diŋɛ mina se’em la, putɛd̃aasi de la tiŋasuka nyuuŋa yelesum tigere puan. Gee ti fu ta’am 
pa’alɛ putɛd̃aa yelesum puan, soke fumiŋa sokedina wa: Ba yeti la beni yɛsera nɛra la, sɛla 
la, bii putĩ’irɛ la? Putɛd̃aa la ta’am bɔna zĩ’isi yima yima tigere la puan, gee zi’an n ba’am 
dɛna nimmu’urɛ de la tigere yia daana yelesum la puan. Gulesa la nyaa ni tara la sɛla woo 
n gee yelesum la puan la suŋera putɛdaa la tigere la puan. 

Pa’alɛ yelesum zuo la te’elego yelesum sɔsega puan. Gee ti fu ta’am pa’alɛ yelesum zuo 
bii te’elego yelesum gulesegɔ puan, see ti fu bisera ba woo la ansi yelesum la puan. Yelesum 
zuo ansi sisesi ta’am dɛna sɛla n boi tilum wa:

1.	 Yelesum zuo tɔgeri la putɛd̃aa la yele tigere la puan. 

2.	 La ta’am bɔna tigere la ki’ileŋa bɔberɛ, gee zo’e zo’e ni bɔna la tigere la pɔsega yelesum 
la puan. 

3.	 La gĩ’iri la kãala la putĩ’irɛ. 

4.	 La ni kɔ’ɔm bisera la sɛla ŋwana mɔpi gee me kelum yalegɛ ti la ta’am tɛb̃egɛ tole nɛŋa. 

5.	 La dikeri la putĩse’ere ti yelesum busebo nyɛ la biŋera tigese’ere n suŋeri la puan. 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Maam kaalɛ yelesum zuo la te’elego yelesum la tiisɛ fumiŋa. 

2.	 Garesɛ yɛla ata n nari ti fu bisera wuu fu san ɛɛra yelesum zuo sɔsega puan. 

3.	 Garesɛ yɛla ata n nari ti fu bisera wuu fu san ɛɛra te’elego yelesum sɔsega puan



38

YEŋO 3: ZUO LA TE’ELEGO YELESUM DUMA 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ 
1.	 Tɔgera zamesegɔ fɔla yɛla: Deo za’a sɔsega: 

a.	 Maam bisɛ yelesum zuo la te’elego yelesum garesegɔ la. 

b.	  Sɔsɛ putɛdaa vuurɛ n de sɛla sɔsega puan. 

2.	 Tarenduma la pansi duma giregɛ taaba:

a.	 Dikɛ fu yelesum zuo la yelesum te’elego mi’ilum la kaalɛ gee garesɛ sɔsega wa n boi 
tilum wa. Pa’alɛ putɛdaa la, yelesum zuo la te’elego yelesum n de sɛba sɔsega wa 
puan.

	 Diimi yeletuunsum puan, yɛla zo’e zo’e n ta’asɛ ti buuri woo n boi Ghana tara ba yuuma 
ti a bɔna tɔka tɔka. Sɛla n ta’aseri yuuma la de la tɔgum, kɔrenkɔrum, buuri Malema 
yima yima, gɔbena na’am yɛla, nɛreba nuurɛ n zo’ori pa’asera la, bana wa zã’a lagum 
tuna mɛ. Tɔgum buuri woo boi la tiŋa la bɔberɛ woo yima yima. Ŋwana wa pa’alɛ ti 
tɔgum buuri yima yima la nɛreba la n diti la diisi yima yima, saŋa la bɔna yima yima, 
gee lagena taaba saŋa woo maala yɛla. Buuri tigera la woo eeri la zĩ’isi yima yima, 
sɛkera nɛreba yima yima la yɛla yima yima. Le pa’asɛ, dagi gɔbena yiŋa ma’a n biseri 
buuri la zã’a, ti bala me lagum ta’asera ba yuuma yɛla mɛ. Yele-ana wa la yɛla asi’a n 
lagum ta’asera buuri yuuma yɛla la Ghana tiŋa wa puan. 

	 La Ze’ele: ‘Indigenous Musical Culture in Ghana: A Contemporary Perspective’ Dr 
Akosua Elebi, 2015 (THE INTERNATIONAL JOURNAL OF HUMANITIES & SOCIAL 
STUDIES Vol. 3, Issue 7)

b.	 Iŋɛ asɔsepa’alɛ ti ya sɔsɛ.

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: Yuunɛ-Tiŋasuka Tɛɛsi 
1.	 Kaalɛ sɔsega wa n boi tilum gee pa’alɛ putɛdaasi la. (kalɛ) 

	 Tige-sunɛ ni tara te’elego bii suŋera la putɛdaa la, ti tu ni yele yeti la yelesum zuo. Yelesum 
zuo tari la tuuma zo’e zo’e: la te’eli gulesewoko yelesum duma;a tari la sɛla n boi tigera la 
puan naara taaba gee bɔ’ɔra puti’irɛ viisegɔ la n doli se’em; a me kelum ka’ana la mina n 
kaali la yɛsera sɛla ti a yeti a kaalɛ gee pa’ala ba wan sɔsɛ tigera la yɛla se’em. Sɛba n kaali 
la ni bisɛ pɔsega tigere la ti ba baŋɛ sɛla mɔpi n boi bini. Bala n sɔi gee ti la nara ti fu ni dikɛ 
yelesum zuo iŋɛ pɔsega tigera la puan. Yɛla zo’e zo’e puan la, daanse’ere, la n inari ti fu dikɛ 
yelesum busebo pɔsɛ gee ti yelesum zuo la baŋɛ doose-magesɛ wuu, yelesu, n dikeri yelesum 
ina naara la yelesum mina n boi zuon la, bii ayima pa’alɛ la yele la pɔsɛ se’em. 

	 La ta’am dɛna ti tigera zo’e zo’e tara yelesum zuo, sɔa fii me boi mɛ tigera la puan ti la ka 
nara ti fu dikɛ yelesum zuo iŋɛ bini. Magesɛ wuu, fu ta’am kan dikɛ yelesum zuo pa’asɛ 
tigere n tuuri yɛla zo’e zo’e. La san dɛna ti tigere la kelum tɔgera la puti’irɛ ti fu dikɛ pɔsɛ la 
(gee ti yelesum zuo la ka bɔna bini) yia tigere la puan. Bii yelesum duma la sɛla woo za’a 
san pa’ala tigere la suŋa suŋa-daanse’ere la pa’ali la putɛdaa la mɔpi. Fu tigera la zo’e zo’e, 
daanse’ere ba nari ti ba tara la yelesum zuo. 

2.	 Garesɛ pa’alɛ fu wan iŋɛ baŋɛ putɛdaasi la. (kalɛ 4) 

3.	 Garesɛ pa’alɛ te’elego yelesum duma n suŋeri putɛdaa la se’em sɔsega puan. (kalɛ 4) 
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Zamesegɔ Saŋa Tiŋasuka Agurebisɛ Naanɛ
Gulesɛ Zamesegɔ Saŋa Tiŋasuka Agurebisɛ la. La nari ti la tara la sɛla ti ba zamesɛ ze’ele 
bakɔi 1 ta paɛ 5. Ta bisɛ pa’alegɔ teebule la Gɔŋɔ la naanɛ ti la suŋɛ fu. Zamesereba gɔnɔ la 
nari ti tu makɛ la kalam gee ti ba nyɛ se’em la dikɛ kĩ’isɛ SAP la puan. 

Zamesegɔ Saŋa Tiŋasuka Agurebisɛ Naanɛ
Yeŋo A: Apɛgaŋɛ sokere duma = Sokere duma 20 

Yeŋo B: Yelesum – Sokere 1 

Yeŋo C: Gungulesegɔ sokere – Sokere 1 

Yeŋo A la B sokere duma gulesegɔ pa’alegɔ teebule

Bakɔi Nyu’ɔ kankaŋi zi’a Sokere duma 
buuri buuri

DoK Beene Kãla 
zã’a 1 2 3 4

1 Sɔs̃ega tɔgum naresum suŋa MCQs 2 1 - 3

GUNGULESEƆ - - 1 1

2 Sɔɔseŋɔ sɔs̃ega zuo yɛla MCQs 1 2 2 5

GUNGULESEƆ - - -

3 Kuusi naaŋɔ sɔa (voole taarɛ sɔa) MCQs - 2 1 3

GUNGULESEƆ - - -

4 Kuusi naaŋɔ sɔa (Vo’osum naanɛ sɔa) MCQs 3 1 1 5

GUNGULESEƆ

5 Zuo la te’elego yelesum duma MCQs 2 2 4

Yelesum 1 1

Kãla zã’a 6 8 8 22

Yeŋo 3 Amaambisɛ 

Yenkuna wa puan, tu sɔsɛ la yelesum zuo la te’elego yelesum duma. Yenkuna wa puan, tu 
zamesɛ sɛla n de yelesum zuo la te’elego, ba aŋa la tu wan iŋɛ se’em ta’am pa’ala ba yelesum 
puan la tu wan gulesɛ ba se’em. Tu dikɛ la tu tigere mi’ilum la ta’am pa’alɛ yelesum zuo la 
te’elego yelesum duma n ani se’em. Tu mi yeti ti sansɛka ti zameseba la ta ba’asɛ yenkunaa 
wa la, ba wan ta’am iŋɛ pa’alɛ mi’ilum la bɔkerɛ la ti ba nyɛ yelesum zuo la te’elego yelesum 
duma la puan ta’am yese putɛdaasi la sɔsega la puan. Ba guesegɔ zamesegɔ, tɔgum, kaalegɔ 
la ti’isegɔ tole nɛŋa.

PLC Session 6
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 
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1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds. 

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Use your app to plan and administer the mode of assessment for the Student Assessment 
Portal (SAP) 

a.	 The key assessment for the week is mid-semester examination. Chat with your app 
to plan this assessment by reviewing or developing the assessment items/tasks and 
marking schemes/rubrics for the mid-semester examination (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.
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•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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ZUO: TƆGUM LA BU TUUMA 
Zubɔka: Gurenɛ Gulesegɔ Wara duma 

Zamesegɔ Nyuurɔ: Dikɛ yelebire naaŋɔ mi’ilum la gulesɛ yelebisãasi.

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Nyu’ɔ: Iŋɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa bɔkerɛ la Gurenɛ puan. 

PƆSEGA LA YEŊO KILESEGO 
Yenkuna wa puan, zamesereba wan zamesɛ yelebire naaŋɔ sɔa Gurenɛ puan. Yia daana, ba 
wan zamesɛ yelebire naaŋɔ n de sɛla la di nimmu’urɛ yɛla Gurenɛ zamesegɔ puan. Ba nyaa 
wan zamesɛ yelebire naaŋɔ sɔa asi’a gee baŋɛ bisɛ sɛba n boi Gurenɛ puan. Mi’ilum buna 
wan suŋɛ zamesereba ti ba ta’am pa’alɛ yelebisãasi ŋwana naana gee pa’alɛ si’a n boi Gurenɛ 
puan. 

Bakɔi duma la a putĩ’ira n boi yeŋo wa puan de la: 

•	 Bakɔi 7: Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa yima yima la (pemesego, ayitulese yelebɛa, 
yelebisãasi la basɛba)

•	 Bakɔi 8: Dikɛ yelebire naaŋɔ sɔa yima yima la gulesɛ yelebisãasi

PA’ALEGƆ LA ZAMESEGƆ TUUMA KILESEGO 
Pa’aleba nari ti ba dikɛ dãaŋɔ beene zamesegɔ, tigere tuunɛ la zamesegɔ deo zã’a tuuma 
pa’alɛ zubɔgekana wa. Pa’alegɔ la zamesegɔ tuunɛ diyima ti pa’aleba nara ti ba dikɛ de la 
dɔgelɛ basɛba n pugum yele se’em la zuo. Kalam, zamesereba nari ti ba geele taaba lebesego 
bii putĩ’ira bisɛ ŋwana suŋa suŋa. Pa’ala la suŋɛ zamesereba la ti ba sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ 
sɔa n de sɛla. Zamesereba la sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ buuri buuri gee magesɛ pa’alɛ Gurenɛ 
puan. Pa’ala la suŋɛ zamesereba la ti ba baŋɛ naanɛ la n doli se’em Gurenɛ puan. Zamesereba 
la wan dikɛ putɛ-̃ana wa gulesɛ yelebɛa n tari vɔã Gurenɛ puan gee maam kãalɛ demese 
bamisi tuuma. 

ASƐƐSEMƐNTI KILESEGO 
Yenkuna wa tari la bakɔi 7 la 8. Bakɔi woo tari la kamiŋa asɛɛsemɛnti kankaŋi beene la 
sokere duma. Bakɔi 7 asɛɛsemɛnti kankaŋi la biseri la DoK beene 2 n eeri ti zamesereba la 
dikɛ mi’ilensebo ti ba nyɛ la bɔkerɛ lebese sokere duma. Bakɔi 8 asɛɛsemɛnti biseri la DoK 
beene 4 zi’an ti zamesereba la nara ti ba iŋɛ pa’alɛ ba putĩ’ira pansi, nigeŋo la yelemaalegɔ 
yiko ti ba ta’am maalɛ yele. 
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Putĩ’ira DOK 
Beene

Asɛɛsemɛnti Sore la/bii Aŋa

Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa yima yima la (pemesego, 
ayitulese yelebɛa, yelebisãasi la basɛba)

3 Zamesegɔ deo tuunɛ 

Dikɛ yelebire naaŋɔ sɔa yima yima la gulesɛ yelebisãasi 4 Yeletigesego (Portfolio) 
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BAKƆI 7
Zamesego Putĩ’irɛ: Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa yima yima la (pemesego, ayitulese yelebɛa, 
yelebisãasi la basɛba)

Tagesegɔ

Yuunɛ 2 Bakɔi 5: Bisɛ tabelesi tuuma Gurenɛ puan 

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: YELEBIRE NAAŊƆ SƆA 
Yelebire naaŋɔ sɔa de la beni? Yelebire naaŋɔ sɔa de la zi’an ti yelebisãasi dɔla kĩ’ira tɔgum 
la puan. So-ana wa de la yelebikɛgesi ti ba maam demese a bii dikɛ a lagum taaba ti a lebege 
yelebipaalɛ gee tara vũurɛ tɔgum la puan tara vɔã la tuuma yima yima. 

Yelebire naaŋɔ sɔa buuri buuri 
Vũurԑ teere: Bana de la tabelesi n naani yelebisãasi la a vɔa. Vũurԑ teere tabelesi puan, 
yelebire tile deo la yelebire la deo ni tee la ta’am dԑna bii dagena buyima. Ŋwana pa’alԑ ti 
vũurԑ teere tabelesi ta’am dԑna deo n ka teeri bii deo n teeri. Vũurԑ teere tabelesi la maali 
la yelebipaala yԑsera yelebire tile la puan. Magesԑ wuu: ‘ku’ ta’am lebege ‘kua’, ‘lu’ me ta’am 
lebege ‘lua’. Yelebԑa ‘ku’ la ‘lu’ de la itegɔ yelebԑa gee nyaa lebege yu’urԑ yelebԑa n de ‘kua’ 
la ‘lua’.

1.	 Yelebita’ama: Yelebɛa ayi bii n zɔɛ bala n ni lagum taaba lebege yelebisaanɛ. Ŋwana wa 
de la yelebipaala naaŋɔ dɔla yelebɛa n paɛ ayi bii zɔɛ bala lageŋɔ puan. Yelebɛa ayi la 
ta’am ze’ele deto yima yima puan na bii deyiŋɔ puan na. Magesɛ wuu 

a.	 Buteŋa + wula = Butewula.

b.	 Bagerɛ + wula = Bagerewula.

c.	 Fuo + suŋɔ = Fusuŋɔ. 

2.	 Kuusi Lageŋɔ: Kuusi lageŋɔ de la yelebipaala naaŋɔ n dikeri yelebɛa ayi luga asi’a lagena 
taaba. Ŋwana vũurɛ de la yelebɛa ayi bɔba n lagum taaba lebege yelebipaalɛ. La lebege 
yelebise’ere la yu’urɛ de la Lageŋɔ. Magesɛ wuu: 

a.	 Wuntɛɛndia (wuntɛɛŋa + dia). 

b.	 Pɔgezɛɛra (pɔka + zɛɛra).

c.	 Bɔtɛɛŋa (bɔ’ɔ + tɛɛŋa).

d.	 Budaanɛ (budaa + tuunɛ). 

3.	 Aŋmaɛ gi’i yelebire: Ŋwana de la zi’an ti yelebɛa bɔba asi’a ni zɔg̃ɛ gee ti a nyaa lebege 
yelebipaala. La de la yelebire naaŋɔ sore ti ba ni yese yelebɛa la vo’osum duma busebo 
basɛ. Aŋmaɛ gi’i yelebire la ni kelum tara di vũurɛ la mɛ. Aŋmaɛ gi’i yelebɛa wa ka nari 
bu bɔna zi’an ti naresum yɛla sɔs̃ega bɔna. Gee nananewa, yelebɛ-aŋa ti tu nyaa tugum 
tara tu daarɛ woo sɔs̃ega la lɔgerɔ yi’a puan. Magesɛ wuu: 

a.	 Laa (laaga).

b.	 Baa (baaga).
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c.	 Sɔɔ (sɔɔgɔ).

d.	 Yaɛ (yaagɛ). 

e.	 Da’a (da’aga). 

4.	 Yelebԑa Teeseŋo: Ŋwana vũurɛ de la yelebire ta’am tee ze’ele tigere diyima puan kiŋɛ 
tigere diyima puan gee ti di gulesegɔ bii yi’a la ka tee. Ŋwana de la fu teere yelebire la 
deo gee ka tɛɛra ti naanɛ la. Gurenɛ puan, yelebire la ki’ileŋa n ni pa’ala yelebire n teeri 
yɛsesa zi’an bɔba. Magesɛ wuu: 

a.	 Mam di (itegɔ) la sagebɔ bii mam dia (yu’urɛ) la ba’asɛ mɛ. 

b.	 Mam lobe (itegɔ) la naafɔ bii naafɔ la lɔbega (yu’urɛ) tɔ mɛ. 

c.	 Adũŋɔ wa’am (itegɔ) ni kalam bii Aduŋɔ wa’aŋɔ (yu’urɛ) la dagi pupeelum. 

d.	 Bia la keli (itegɔ) mɛ bii bia la keli kãbela (Itegɔ pa’alega) mɛ. 

5.	 Yia Kuusi Lageŋɔ: Yia kuusi lageŋɔ naani yɛsera la yelebire pɔsega kuusi kuusi puan. 
Ŋwana vũurɛ de la yelebɛa la pɔsega kuusi ti ba ni dikɛ lagum taaba ti ba nyaa lebege 
yelebipaalɛ. Gurenɛ puan, tu nan ka tari yelebɛ-ana wa taaba gee mina san nyɛ yelebɛa 
n ani wuu bala, a daana ta’am basɛ ti la yese na ti tu lagum zamesɛ. Solemiine puan ti 
a bɔna bala. Magesɛ wuu: NASA (National Aeronautics and Space Administration), 
SCUBA (Self-Contained Underwater Breathing Apparatus). Yia kuusi lageŋɔ ni yi’ira ana 
wuu la de la yelebire diyina la gee dagi kuusi yima yima. Yelebɛ-ana gulesegɔ ka sageni 
saŋa gee me basera ti yukãra la yelebinaaresi kãra yi’a dɛna la naana. 

6.	 Ayesebasɛ: Dina de la tabelesi ti ba ni yese yelebire puan basɛ ti di nyaa naam yelebipaalɛ 
ti di vũurɛ bii di tuunɛ bɔna diyina. Magesɛ wuu: 

Yelebire la miŋa Di lebege yelebise’ere

Kua Ku

Ba’asegɔ Ba’asɛ

Demese Deŋe

Ligesegɔ Lige 

Kɔr̃eŋɔ Kɔr̃um

Ŋmɛgesɛ Ŋmɛkɛ

Yelebire naaŋɔ sɔa nimmu’urɛ yɛla
Yelebire naaŋɔ de la nimmu’urɛ bɔ’ɔra tɔgum maalegɔ yɛla. Ba bɔ’ɔri tɔgum la yɔ’ɔ ti bu 
naresum yɛla zɔ’ɔra pa’asa ti bala me suŋera sɛba n tɔgeri bu la ti ba ta’am tɔgera putɛp̃aala, 
tɛkenɔlegi, la yelepaala. Ŋwana n basɛ ti sɔs̃ega ŋmɛresegɔ ana nyɛlum. 

Yelebire naaŋɔ sɔa mi’ilum suŋeri la ya yelebɛa naresum zamesegɔ yɛsera la fu wan ta’am 
bɔkɛ gee gãresɛ pa’alɛ yelebɛa la a naanɛ la. La gi’i la de la, la sose’ere n baseri ti ya tɔgum 
naresum zamesegɔ tɔla nɛŋa. 
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Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa n de sɛla. 

2.	  Loe yelebire naaŋɔ sosi’a n boi Gurenɛ tɔgum la puan gee pa’alɛ sɛla n sɔi. 

3.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa nimmu’urɛ yɛla Gurenɛ tɔgum zamesegɔ puan.

Pa’alegɔ la zamesegɔ tuuma 
1.	  Dãaŋɔ Beene Zamesegɔ: Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ. 

a.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa yima yima la (pemesego, ayitulese yelebɛa, yelebisãasi 
la basɛba).

b.	 Bɔ yɛla magesɛ pa’alɛ.

c.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ fu tuunɛ la.

Asɛɛsemɛnti kankaŋi: Zamesego deon tuunɛ 
1.	 Gãresɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa n boi tilum wa (Kala 8):

a.	 Pemesego 

b.	 Ayitulese yelebɛa

c.	 Yelebisãasi

d.	 Yelebita’ama

e.	 Kuusi lageŋɔ

f.	 Ayesebasɛ

g.	 Aŋmaɛ gi’i yelebire

h.	 Tabelesi

2.	 Dikɛ yɛla anuu sɔs̃ɛ gee magesɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa n de nimmu’urɛ se’em Gurenɛ 
puan (Kala 5).

3.	 Dikɛ yɛla atã sɔs̃ɛ pa’alɛ sɛla n sɔi ti yelebire naaŋɔ sɔa dɛna nimmu’urɛ Gurenɛ puan 
(Kala 3). 

4.	 Using your answers to questions two and three, compare word formation processes in 
your language of study with another language (Ghanaian language or otherwise) (8 
marks) 

PLC Session 7
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to
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a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 
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30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 8
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Dikɛ yelebɛa naaŋɔ sɔa zo’e zo’e la gulesɛ yelebisãasi

Tagesegɔ 

Yuunɛ 2 Bakɔi 5: Bisɛ tabelesi tuuma Gurenɛ puan

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: YELEBISÃASI NAAŊƆ 
Maambisɛ sɛla n boi bakɔi 7 puan la

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Dikɛ fu yelebɛa naaŋɔ sɔa putĩ’irɛ la gulesɛ yelebisãasi. 

2.	 Dikɛ yelebɛa la gulesɛ yelesum duma n tari vɔã. 

3.	 Iŋɛ asɔs̃epa’alɛ bɔ zamesegɔ deo la ti ya lagum sɔs̃ɛ.

Pa’alegɔ la zamesegɔ tuuma 
1.	 Dɔgela basɛba n yele se’em la zuo: Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ: 

a.	 Tĩ’isi ya suŋa suŋa bisɛ yelebɛa naaŋɔ sɔa la woo.

b.	 Pair work: Abayi tuunɛ: Dikɛ mi’ilensebo ti ya nyɛ yelebɛa naaŋɔ sɔa puan la gulesɛ 
yelebisãasi. 

Dikɛ yelebisãasi la sɔs̃ɛ bɔ zamesegɔ deo la ti ya lagum sɔs̃ɛ

a.	 Pa’ala gulesɛ yelebɛa gee basɛ ti zamesereba dikɛ ba yelebɛa naaŋɔ sɔa mi’ilum la 
pa’alɛ si’a n boi Gurenɛ puan.

Asɛɛsemɛnti kankaŋi: Yeletigesego 

Gulesɛ tɔgum yeletigesego ti la bisera yelebire naaŋɔ sɔa n tuni tuunse’ere yelebisãasi naaŋɔ 
Gurenɛ puan. 

PLC Session 8
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).
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2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is portfolio. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).
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a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Yeŋo 4 Amaambisɛ 
Yenkuna wa bisɛ la yelebɛa naaŋɔ sɔa. La pa’alɛ zamesereba yelebɛa naaŋɔ sɔa la zã’a 
gee nyaa bisɛ la yelebɛa naaŋɔ sɔa nimmu’urɛ yɛla Gurenɛ zamesegɔ puan. Ŋwana wa 
suŋɛ zamesereba ti ba ta’am baŋɛ yelebisi’a n boi sɔs̃ega puan dagena Gurenɛ yelebɛa. 
Zamesereba nari ti ba ta’am bɔkɛ yelebɛa naaŋɔ sɔa la n de sɛla gee dikɛ yelebɛa 
Gurenɛ puan magesɛ pa’alɛ a naaŋɔ sɔa la woo. 

ASƐƐSEMƐNTI KANKAŊI KÃLƐ BU’A 
BAKƆI 7
1.	 Gãresɛ pa’ala yelebire naaŋɔ sore woo (m.w., pemesego, ayitulese yelebɛa, yelebisãasi, 

yelebita’ama, kuusi lageŋɔ, ayesebasɛ, aŋmaɛ gi’i yelebire, yelebɛa tabelegɔ) – ayina woo 
kãlɛ 1 

2.	 Magesɛ pa’ala yɛla anuu – kãla 5

	 - Magesɛ pa’ala yɛla anaasi – kãla 4

	 - Magesɛ pa’ala yɛla atã – kãla 3

	 - Magesɛ pa’ala yɛla ayi – kãla 2

	 - Magesɛ pa’ala yele diyina – kãlɛ 1
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3. 	 Putĩsi’a n wan ta’am bɔna: Tɔgum naanɛ, tɔgum yɛla ti ba gulesa biŋera, tɔgum pa’alegɔ la 
zamesegɔ, la yelebɛa pa’asegɔ bɔkerɛ. 

	 - Sɔs̃era pa’ala putĩ’ira atã – kãla 3

	 - Sɔs̃era pa’ala putĩ’ira ayi – kãla 2

	 - Sɔs̃era pa’ala putĩ’irɛ diyina – kãlɛ 1

4. 	 Kãla 7-8: Lebesego n kɔ’ɔm dɛna ma’a tara amagesɛ pa’alɛ yɛla atã bii zɔɛ bala Gurenɛ puan 
gee bɔ’ɔra putĩ’ira n ŋwɔni taaba bii n boi yima yima pa’ala yelebɛa n naani se’em la so-ana 
wan nimmu’urɛ yɛla Gurenɛ puan. 

	 Kãla 5-6: Lebesego n kɔ’ɔm dɛna ma’a tara amagesɛ pa’alɛ yɛla ayi bii zɔɛ bala Gurenɛ puan 
gee bɔ’ɔra putĩ’ira n ŋwɔni taaba bii n boi yima yima pa’ala yelebɛa n naani se’em. Basɛba 
pa’alɛ so-ana wan nimmu’urɛ yɛla Gurenɛ puan. 

	 Kãla 3-4: Lebesego n tari amagesɛ pa’alɛ zo’e zo’e gee basɛba ta’am dagena ma’a. Bɔ’ɔra 
putĩ’ira n ŋwɔni taaba bii n boi yima yima pa’ala yelebɛa n naani se’em. Pa’alɛ fĩi wa bii 
pugum ka pa’alɛ so-ana wa nimmu’urɛ yɛla. 

	 Kãla 1-2: Lebesego n ka niɛ gee pa’ala bɔkerɛ fĩi wa yɛsera yelebɛa naaŋɔ sɔa n boi tɔgum 
busebo puan. Magesegɔ la basɛba de ma’a Gurenɛ puan. 

BAKƆI 8
Yɛla Asɛɛsemɛnti Kãlɛ Bu’a

I.	 Sɛla n boi bini (40)
1. 	 Nimmu’urɛ la a-iŋɛ suŋa (15): 

a.	 Yɛla la ta’am maalɛ sɔs̃ega la suŋa la ŋwani?

b.	 Sɛla n boi bini la bɔ’ɔri yɛm yilegerɛ la putĩsunɛ la ŋwani? 

2. 	 Tigesego la Naanɛ (10): 

a.	 Yɛla la tigese suŋa gee me dɛna naana ti fu wan ta’am bɔkɛ? 

b.	 Sɛla n boi bini la doose taaba suŋa? 

3. 	 Mi’ilum la Bɔkerɛ (10): 

a.	 Yɛla la ta’am iŋɛ pa’alɛ yele la zuo bɔkerɛ niirɛ? 

4. 	 Atĩ’isepaɛ la Gãresegɔ (5): 

	 - Yɛla la ta’am pa’alɛ sɛla n ta’asɛ la atĩ’isepaɛ la gãresegɔ?

II. Asɔs̃epa’alɛ la nigeŋɔ (30)
1. 	 Sɛla n nyɛti suŋa suŋa la dãalum (15):

a.	 Yɛla la nyɛti suŋa suŋa gee me dãalɛ suŋa? 

2. 	 Niirɛ la Dɔlega (10):

a.	 Gulesegɔ la niɛ ya, ana gi’i, gee ti tuure ka bɔna bini? 

3. 	 Nigeŋo la Sɔna (5): 
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a.	 Yɛla la pa’ali nigeŋo la sɔna asɔs̃epa’alɛ la puan?

Atĩ’isebisɛ la fumiŋa asɛɛsemɛnti (30)

1. 	 Zamesegɔ Atĩ’isebisɛ (15): 

a.	 Yɛla la tari atĩ’isebisɛ suŋa suŋa la zamesegɔ yɛla putĩ’ira?

Sosi’a n pa’asɛ (15)

a.	 Saŋa dɔlega la a dikɛ bɔ (bisera saŋa dɔlega la adikɛ bɔ wara dɔlega suŋa suŋa)
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ZUO: TƆGUM LA BU TUUMA 
ZUBƆKA: YELEBƐA LA A NAANƐ 

Zamesegɔ Nyuurɔ: Gãresɛ yelesum n tari sɛla la bu buuri buuri.

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Nyu’ɔ: Iŋɛ pa’alɛ yelesum n tari sɛla la bu buuri buuri mi’ilum 
la bɔkerɛ.

PƆSEGA LA YEŊO KILESEGO 
Yenkuna wa puan, la wan pa’alɛ zamesereba Gurenɛ yelesum naanɛ. Ba wan gãresɛ yelesum 
gee pu bu iŋɛ bu tari sɛla puan gee pa’alɛ bu buuri buuri gulesegɔ la puan. Mi’ilum buna wan 
suŋɛ zamesereba ti ba ta’am loe yelesum sebo n de ma’a ba daarɛ woo sɔs̃ega la gulesegɔ 
puan.

Bakɔi duma la putĩ’ira n boi yeŋo wa puan de la: 

•	 Bakɔi 9: Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum duma n tari sɛla (m.w., yelebinaaresi, kulɔɔsi duma). 

•	 Bakɔi 10: Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum buuri buuri duma.

•	 Bakɔi 11: Gãresɛ pa’alɛ yelesum buuri buuri yɛsera bu tuuma puan. 

PA’ALEGƆ LA ZAMESEGƆ TUUMA KILESEGO 
Pa’aleba nari ti ba dikɛ dãaŋɔ beene zamesegɔ, tigere tuunɛ, la zamesegɔ deo la zã’a tuuma 
pa’alɛ zubɔgekana wa. Zamesereba pɔsega tigera puan de la ba gulesɛ yelesum duma, gãresɛ 
yelesum la, gee pa’alɛ yelesum woo n tari sɛla. Tigera duma wan sɔs̃ɛ pa’alɛ zamesegɔ deo 
la gee ti ba zã’a nyaa lagum sɔs̃ɛ. Zamesera woo wan gulesɛ yelesum gee yelese bu pa’alɛ bu 
tari sɛla la sɛla. Nɛra woo me wan sɔs̃ɛ pa’alɛ gee ti zamesegɔ deo la zã’a nyaa lagum sɔs̃ɛ. 
Pa’ala la nari ti a ka’am zamesereba la ti ba nana taaba gãresegɔ gee sogese sokere duma ti 
ba gãresɛ pa’alɛ. 

ASƐƐSEMƐNTI KILESEGO 
Yeŋo la tari la bakɔi 9, 10 la 11. Bakɔi woo tari la ka asɛɛsemɛnti. Bakɔi 9 asɛɛsemɛnti la 
kɔ’ɔm bisera DoK beene 2, ti bakɔi 10 asɛɛsemɛnti bisera DoK beene 4 gee ti bakɔi 11 bisera 
DoK beene 3. DoK bana eeri la zamesereba la iŋɛ pa’alɛ ba pugum diŋɛ mina sɛla putĩ’irɛ 
pansi, nigeŋo la yelemaalegɔ yiko duma. Ba me kelum nara ti ba iŋɛ sɛla pa’alɛ atĩ’isɛ paɛ, 
yelekãra maalegɔ, la putĩ’irɛ puan tĩ’isegɔ pansi. 

Putĩ’ira DOK Beene Asɛɛsemɛnti Sore la/bii Aŋa

Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum n tari sɛla la sɛla (m.w., yelebi-
naaresi la Kulɔɔsi duma).

2 Zamesegɔ deon tuunɛ 
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Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum buuri buuri duma 4 Zamesegɔ deon tuunɛ/

Gãresɛ pa’alɛ yelesum buuri buuri duma yɛsera bu 
tuuma puan. 

3 Yire tuunɛ
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BAKƆI 9
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum duma n tari sɛla (M.w., yelebinaaresi la Kulɔɔsi duma)

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 10: Gulesɛ yelesum duma, bisera yu’urɛ la yusɔɔseŋa duma gulesegɔ wara duma la. 

Yuunɛ 2 Bakɔi 6: Dikɛ Gurenɛ naaresi duma buuri buuri gulesɛ yelesum duma. 

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: YELESUM LA BU TARI SƐLA
Yelesum: Yelesum de la yelebɛa n lagum taaba, tara zuo la nyu’ɔ, ti la bɔ’ɔra putĩ’irɛ, sokere, 
pa’alegɔ bii dĩ’ire yele. Yelesum tari la yelebɛa tigere n de yelebɛa naresum la a gunguma 
basera ti vũurɛ la niira. 

Yelesum aŋa kankaŋi 
1.	 Putɛg̃ile: Yelesum tɔgeri la putɛmuunɛ bii putĩ’irɛ yele. 

2.	 Yelebɛa naresum la a gunguma naanɛ: Yelesum tari la yelebɛa naresum naanɛ mɔpi dɔla 
n de wuu Ita, Itegɔ, Namesa (IIN). 

3.	 Gu’usi/Du’usi: Yelesum tari la du’usi dãalesi n de wuu Atekeze’ele (.), Ago’e vo’ose (,), 
Sokere dãalum (?), Dĩ’ire dãalum (!), Seemi kɔlɔm (;) la basɛba. 

Yelesum duma buuri buuri 
Yelesum duma buuri buuri yɛsera bu tuuma puan de la sɛla n boi tilum wa:

1.	 De-yelesum: Yelesum n kɔ’ɔm tɔgera yelemiŋerɛ la n de se’em la. Yelesum buna buuri ni 
ki’ilum mɛ la atekeze’ele du’usega. Magesɛ wuu: Sukuu kɔma la gulesɛ la agurebisɛ. 

2.	 Sokere yelesum: Yelesum buuri n sokeri sokere. Yelesum buna buuri ni ki’ilena mɛ la 
sokere dãalega. Magesɛ wuu: Pɛni la bɛɛ? Saŋa de la ŋwani? La ani ŋwani?

3.	 Pɛr̃egerɛ yelesum: Yelesum buuri n boi pɛqregerɛ bii pa’ala sɛla n nari ti fu iŋɛ. Magesɛ 
wuu: Bɔ mam pɛni. Da nyu ko’om la. 

4.	 Dĩ’ire yelesum: Yelesum buuri n sɔs̃eri la ba’am ana fu se’em bii sɛla mɔpi. Magesɛ wuu: 
Beni dabesesunɛ n ŋwana! Beni yelesunɛ! 

Yelesum n tari sɛla: Yelesum n tari sɛla la zo’e mɛ ti ba naɛ taaba basera ti lasebaarɛ la 
vũurɛ niira peelemi. Yelesum na tari sɛla la basɛba n ŋwana boi tilum wa: 

1.	 Ita: Yelesum la ita de la yu’urɛ bii yusɔɔseŋa bii yu’urɛ yelebinaarɛ la n tuni tuunɛ la 
yelesum la puan la. La de la nɛra, zi’an, sɛla bii putĩ’irɛ la n tuni tuunɛ la yelesum la 
gãresa la. Magesɛ wuu budawoko la da la gɔŋɔ ti ku poore dɛna sabelega. 

2.	 Itegɔ: Itegɔ de la tuunɛ la n gãresɛ bɔna yelesum la puan la. La de la yelebire n yeti tu 
ita la iti sɛla bii sɛla n iti ita la. Magesɛ wuu Atia ku baa. 

3.	 Namesa: Namesa la de la yu’urɛ bii yusɔɔseŋa la n to’ori itegɔ la n iti sɛla. Namesereba 
la boi la buyi n de wuu namesa vɛk̃i la namesa n dagi vɛk̃i. Magesɛ wuu Aduŋɔ ku la 
baa. 
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a.	 Namesa vɛk̃i de la sɛla ti namesegɔ bii wuŋerɛ la kɔ’ɔm sigera a zuo tintɔɔ la. 
Magesɛ wuu ba nyɛ papɔkɔ la. 

‘Tapɔkɔ’ la n de namesa yelesum la puan. 

b.	 Namesa n dagi vɛk̃i de la sɛla ti itegɔ la wuŋerɛ kɔ’ɔm ka sigera a zuo tintɔɔ la gee 
nɛŋa dɔlesega lagum suŋera. Magesɛ wuu ba dikɛ la bo’olum bɔ tu. Mam da la 
tapɔkɔ bɔ ba. Yelebɛsi’a n sobe la ‘tu’ la ‘ba’ de la nameseba n dagi vɛk̃i gee ti 
yelebɛsi’a n buɛ la ‘bɔ’ dɛna nɛŋa dɔlesi. 

4.	 Pa’alega: Pa’alega de la yelebɛa n maam pa’asera lasebaarɛ yɛsera ita, itegɔ, bii namesa 
la yele. Ba gãreseri mɛ, pa’ala yelebɛa asi’a vũurɛ vɛk̃i yelesum la puan. Magesɛ wuu 
yitugema la lu mɛ. ‘Tugema’ la de la pa’alega n pa’ali yire la n de yise’ere taaba gee lu 
la. 

5.	 Vũurɛ pa’alega: Vũurɛ pa’alega de la yelebire bii yelebinaarɛ n bɔ’ɔri nimmu’urɛ 
lasebaarɛ ti la ta’am ki’ilum yelesum la vũurɛ. Ŋwana wa ta’am dɛna yu’urɛ, yupa’alega, 
bii yelebinaarɛ n bɔ’ɔri lasebaarɛ yɛsera ita bii namesa la yele. Yelebire bii yelebinaarɛ 
la ni suŋerɛ itegɔ yelebire la pooren. Magesɛ wuu ba bɔbe e la na’am. A ani wuu ani 
suŋa la. 

	 Yele-ana wa puan, vũurɛ pa’alesi ‘Na’am’ la ‘suŋa’ nari mɛ ti ba basɛ ti yelesum la vũurɛ 
niɛ. 

	 Magesɛ wuu: Yelese yelesum wa n boi tilum doose bu tari sɛla la: 

	 ‘Lomɔlekãtɛ la zɔ doose la palɛ la’.

	 Ita: Lomɔlekãtɛ la.

	 Itegɔ: Zɔ.

	 Namesa: ka boi (dina wa puan yelesum la ka tari naesa vɛk̃i).

	 Pa’alega: kãtɛ, mɔlega.

	 Vũurɛ pa’alega: doose la palɛ la. 

	 Fu san bɔkɛ yelesum la n tari sɛla, fu wan ta’am gãresɛ gee gulesɛ yelesum suŋa, la 
yelesum duma vũurɛ n niɛ suŋa suŋa. 

	 Yelebinaarɛ: Yelebinaarԑ de la yelebԑa n tigese tuna tuunԑ n tari vũurԑ diyima yelesum 
puan gee me ni ka tara ita bii itegɔ n wan basɛ ti yelesum la muunɛ zã’a bɔna bini. 
Yelebinaaresi ta’am tuna yu’ura, yupa’alesi, bi itegɔ pa’alesi tuunɛ ti la pa’asera 
yelesum la bɔberɛ diyima puan. 

Yelebinaarɛ buuri buuri 
1.	 Yu’urɛ yelebinaarɛ: Tuni yu’urɛ tuunɛ yelesum puan. Magesɛ wuu budaa, bɔgetɛ, bakãtɛ 

la, ko’om la wanɛ. 

2.	 Itegɔ yelebinaarɛ: Tuni la itegɔ tuunɛ. Wa’am, zoti mɛ, wan di. 

3.	 Yupa’alega yelebinaarɛ: Maam pa’ala la yu’urɛ. Magesɛ wuu kãtɛ, sabelega, dɛk̃ɔ. 

4.	 Itegɔ pa’alega yelebinaarɛ: Maam pa’ala la itegɔ, yupa’alega, bii itegɔ pa’alega kayima. 
Magesɛ wuu bãalum, fĩi fĩi, bulikan, Siiregɔ da’a, karefa anuu. 

5.	 Nɛŋa dɔlesi yelebinaarɛ: Pɔseri mɛ la nɛŋa dɔlesega gee maam pa’ala yu’urɛ bii itegɔ. 
Magesɛ wuu teebule la leŋum, tia la tiŋa. 
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Kulɔɔsi 
Kulɔɔsi de la yelebɛa n tigese naɛ taaba tara ita la itegɔ tɔgera putɛg̃ile yele. La de la yelesum 
naanɛ n tɔgeri putɛmuunɛ bii putɛg̃irega yele. 

Kulɔɔsi buuri buuri 
1. 	 Ata’am ze’ele kulɔɔsi: Ata’am ze’ele kulɔɔsi de la yelebɛa n tigese taaba tara ita la itegɔ 
yelebire, tɔgera putɛg̃ile yele. Kulɔɔsi ina ta’am ze’ele a ma’a dɛna yelesum. Magesԑ wuu:

a.	 Mam kiŋɛ la Solemitiŋa. 

b.	 Ba dugeri dinɔ’ɔma daarɛ woo.

2. 	 Adolelalesa kulɔɔsi: Kulɔɔsi kana miŋa ma’a kan ta’am ze’ele tara vũurɛ se’ere n sɔi la di 
ka tari putĩ’irɛ la zã’a. La tari ita la itegɔ gee la ka tɔgeri putĩ’irɛ la zã’a. Adolelalesa 
kulɔɔsi me kelum dɛna la yelesum vũurɛ n ka niɛ. Bu eeri la ata’am ze’ele kulɔɔsi ti la 
basɛ ti yelesum la vũurɛ ta’am niɛ yɛsera la bu kan ta’am ze’ele bu ma’a la zuo. Magesɛ 
wuu: 

a.	 Se’em ma’a ti mam kuli ni yire la (Bu eeri la ata’am ze’ele kulɔɔsi ti bu ta’am ze’ele).

b.	 Se’ere n sɔi la wuntɛɛŋa la ba’am sigera mɛ (Bu eeri la ata’am ze’ele kulɔɔsi ti bu ta’am 
ze’ele).

Kulɔɔsi duma n boi yelesum puan 
1.	 Yelesum yɔŋa: Yelesum yɔŋa tari la ata’am ze’ele kulɔɔsi ayina ma’a. magesɛ wuu: Mam 

nɔŋɛ la zonko’om. 

1.	 Yelesum ta’anɛ: Yelesum buna buuri puan, naarega n ni dikɛ ata’am ze’ele kulɔɔsi duma 
bayi bii n zɔɛ bala lagum taaba. Magesɛ wuu: Mam nɔŋɛ la duka gee ti mam sũɔ me nɔŋɛ 
ko’om buŋa.

2.	 Yelesum n ta ka zuna: Yelesum n ta ka zuna tari la ata’am ze’ele kulɔɔsi ayina la 
adolelalesa kulɔɔsi ayina bii n zɔɛ bala. Magesɛ wuu: Mam kiŋɛ ni la da’a la yɛsera la 
mam boti ni la tabuka. 

3.	 Yelesum ta kãtɛ: Yelesum takãtɛ tari la ata’am ze’ele kulɔɔsi duma n paɛ bayi bii zɔɛ 
bala la adolelalesa kulɔɔsi ayina bii n zɔɛ bala. Bala la, a tari la yelesum ta’anɛ la 
yelesum n ta ka zuna yɛla n lagum taaba. Magesɛ wuu: Mam kiŋɛ ni la da’a yɛsera la 
mam boti ni la tabuka, gee ti mam tã doose ni mam kiŋɛ. 

Kulɔɔsi nimmu’urɛ yɛla 
Kulɔɔsi suŋeri mɛ ti tu: 

1.	 Ta’am sɔs̃era putɛk̃ãra yɛla: Ba bɔ’ɔri tu la putĩ’ira yima yima la sɛla woo n boi a puan. 

2.	 Gulesera yelesum duma yima yima naana: Ba suŋeri la gulesereba la tɔgereba ti ba 
bɔ’ɔra kua sika la ka zɔŋa la tɔgum naresum yima yima. 

3.	 Baŋera ŋwɔsum: Ba pa’ali la ŋwɔsunsebo n boi putĩ’ira la yɛla tiŋasuka. 

Fu san bɔkɛ kulɔɔsi duma, fu gulesegɔ la tɔgum pansi wan nyɛ nɛŋa tɔlega gee ti fu ta’am 
sɔs̃era suŋa suŋa. 
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1.	 Gãresɛ pa’alɛ yelesum aŋa duma la. 

2.	 Loose yɛla magesɛ pa’alɛ yelesum yɔŋa, yelesum ta’anɛ, yelesum n ta ka zuna, la yelesum 
takãtɛ. 

3.	 Dikɛ fu putĩ’ira la sɔs̃ɛ pa’alɛ ti ya lagum sɔs̃ɛ. 

Pa’alegɔ la zamesegɔ tuuma 
1.	 Dãaŋɔ beene zamesegɔ: Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ. 

	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum n de sɛla. 

a.	 Abayi tuunɛ: Abayi duma la naɛ taaba la ba pa’alɛ yelesum n de sɛla gee dikɛ yɛla 
magesɛ sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum la bu luga. Zamesegɔ deo la zã’a naanɛ taaba tuna gee 
sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebinaarɛ la kulɔɔsi, la ba buuri buuri duma. 

Asɛɛsemɛnti kankaŋi: DoK Beene 2 – Zamesegɔ Deon Tuunɛ 
1.	 Gãresɛ pa’alɛ yelesum n kɔ’ɔm dɛna sɛla mɔpi. Kãla 4

2.	 Dikɛ yɛla 5 gãresɛ pa’alɛ yelebinaarɛ la kulɔɔsi n boi yima yima se’em. Dikɛ yɛla magesɛ 
pa’alɛ yima yima woo. Kãla 10

3.	 Figese yelesum duma wa n boi tilum wa iŋɛ bu tari sɛla woo puan. Kãla 3 

a.	 Aduŋɔ ku baa

b.	 Lamɔlega ŋwɔregɛ mɛ. 

c.	 Pɔgemɔlega la tugeri la lomɔlega. 

d.	 Ba bobe e la na’am. 

PLC Session 9 
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)
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c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?
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ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 10
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum duma buuri buuri la

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 10: Gulesɛ yelesum duma, bisera yu’urɛ la yusɔɔseŋa duma gulesegɔ wara duma la.

Yuunɛ 2 Bakɔi 6: Dikɛ Gurenɛ naaresi duma buuri buuri gulesɛ yelesum duma. 

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: YELESUM BUURI BUURI DƆLA BA NAANƐ 
1.	 Yelesum n de sɛla 

2.	 Yelesum yɔŋa

3.	 Yelesum ta’anɛ

4.	 Yelesum n ta ka zuna

Yelesum: Yelesum de la yelebɛa n lagum taaba, tɔgera putɛmuunɛ yele. Yelesum tari la 
yelebɛa tigere n de yelebɛa naresum la a gunguma basera ti vũurɛ la niira. 

Yelesum duma buuri buuri 
a.	 Yelesum yɔŋa: Yelesum yɔŋa tari la ata’am ze’ele kulɔɔsi ayina ma’a. La tɔgeri la 

putɛmuunɛ yele. Magesɛ wuu: Budibela la zɔ ya. A diti wuntɛɛndia. 

b.	 Yelesum Ta’anɛ: Yelesum buna buuri puan, naarega n ni dikɛ ata’am ze’ele kulɔɔsi 
duma bayi bii n zɔɛ bala lagum taaba n de wuu la, gee, bii, bala la. Magesɛ wuu: 
mam nɔŋɛ la gɔnɔ kãalegɔ, gee mam sɔ nɔŋɛ la sinii bisega. A kiŋɛ la lɔgerɔ koosego 
zi’an la, gee a tam mɛ ka da borebori. 

c.	 Yelesum n ta ka zuna: Yelesum n ta ka zuna tari ata’am ze’ele kulɔɔsi ayina la 
adolelalesa kulɔɔsi ayina bii n zɔɛ bala. Magesɛ wuu: Mam kiŋɛ ni la lɔgerɔ koosego 
zi’an la se’ere n sɔi la mam boti ni la sikeri. (Adolelalesa kulɔɔsi la de la se’ere n sɔi 
la mam boti ni la sikeri). Hali la e niiri ni la, tumam kelum kiŋɛ ni la paki la zuo. 
(Adolelalesa kulɔɔsi de la, ‘Hali la e niiri ni la’). 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Pa’alɛ yelesum la buuri buuri yelesum duma wa n boi tilum wa puan: 

a.	  Sũurɛ la zoni la dapoore bɔba. 

b.	 Mam nɔŋɛ la gɔnɔ kãalegɔ, gee gunseko ti mam ba’am nɔŋɛ de la Asira-Taŋa. 

c.	 Gaana n de tinsuŋa la zuo, tinsi zo’e zo’e kini ka puan mɛ yuunɛ woo. 

2.	 Gulesɛ yelesum duma doose bu buuri buuri mɔpi puan: 

a.	 Yelesum yɔŋa yɛsera Gurensi dia puan. 

b.	 Yelesum ta’anɛ yɛsera Gurenɛ de’eno yɛla puan. 

c.	 Yelesum n ta ka zuna yɛsera Gaana gɔnɔ zamesegɔ nyuurɔ yɛla puan. 

3.	 Gãresɛ yelesum duma wa n boi tilum wa gee pa’alɛ bu naana: 



63

YEŊO 5: YELESUM 

a.	 Gaana de la tiŋa n boi ‘West Africa’, gee me tara buuri malema n tari tibesum. 

b.	 Hali la e niiri ni la, kaareba la kelum boi ni la vatum la puan kɔɔra. 

c.	 Kootum kãtɛ la boi la Ankara tiŋa puan. 

4.	 Tee yelesum yɔsi wa n boi tilum wa kiŋɛ yelesum ta’anɛ la yelesum n ta ka zuna puan. 

a.	 Gaana de la tinsuŋa. 

b.	 Sukuu kɔma zameseri mɛ suŋa suŋa gura ba tɛɛsi la. 

Pa’alegɔ la zamesegɔ tuuma 
Zamesegɔ deo zã’a tuunɛ

b.	 Zamesegɔ deo la sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum duma buuri buuri (yelesum yɔŋa, yelesum 
ta’anɛ la yelesum n ta ka zuna). 

c.	 Nɛra woo loose yɛla gulesɛ pa’alɛ yelesum duma buuri buuri (yelesum yɔŋa, yelesum 
ta’anɛ la yelesum n ta ka zuna)

Asɛɛsemɛnti kankaŋi: DoK Beene 4 – Zamesegɔ deon tuunɛ 
Kãalɛ lasebaarɛ wa n boi tilum wa gee pa’alɛ yelesum buuri buuri duma (yelesum yɔŋa, 
yelesum ta’anɛ, yelesum n ta ka zuna) ti gulesɛ la dikɛ gulesɛ la.

Sukuu kɔma zo’e zo’e tari intanɛti tuna mɛ daarɛ woo. Ba tari zamesera mɛ gee sɔs̃era la ba 
zɔduma. Gee, la tari suŋerɛ? Sɛba n zamesɛ mina yɛla la sakɛ sira ti sukuu kɔma ba’am dikɛ 
bamisi delum la intanɛti la. Ba tĩ’isɛ ti sukuu kɔma sɛba n loe ti ba viisɛ doose gɔnɔ la gɔnseto n 
boi intanɛti puan la zo’e zo’e nyɛti nɛŋa tɔlega mɛ yɛsera la ba putĩ’ira n boi kãalegɔ la puan. 
Fum sakɛ ya? (Kãla 3)

1.	 Gãresɛ pa’alɛ yelesum buuri buuri duma la n tari suŋese’ere lasebaarɛ la zã’a vũurɛ puan. 
(Kãla 6)

2.	 Dikɛ fu mi’ilum la gulesɛ magesegɔ yɛla atã bɔ yelesum buuri buuri duma n boi tilum 
wa. (Kãla 9)

a.	 Yelesum yɔŋa 

b.	 Yelesum ta’anɛ 

c.	 Yelesum n ta ka zuna 

PLC Session 10
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).
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2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).
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a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 11
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Gãresɛ pa’alɛ yelesum duma buuri buuri yɛsera bu tuuma puan

Tagesegɔ

Yuunɛ 1 Bakɔi 10: Gulesɛ yelesum duma, bisera yu’urɛ la yusɔɔseŋa duma gulesegɔ wara duma la.

Yuunɛ 2 Bakɔi 6: Dikɛ Gurenɛ naaresi duma buuri buuri gulesɛ yelesum duma. 

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: YELESUM DUMA BUURI BUURI 
1.	 Tintɔɔ yelesum (yele) 

2.	 Sokere yelesum (sokere) 

3.	 Pɛr̃egerɛ yelesum (Pɛr̃egerɛ) 

Yelesum: Yelesum de la yelebɛa n lagum taaba, tɔgera putɛmuunɛ yele. Yelesum tari la 
yelebɛa tigere n de yelebɛa naresum la a gunguma basera ti vũurɛ la niira. 

Yelesum aŋa kankaŋi
1.	 Putɛg̃ile: Yelesum tɔgeri la putɛmuunɛ bii putĩ’irɛ yele. 

2.	 Yelebɛa naresum la a gunguma naanɛ: Yelesum tari la yelebɛa naresum naanɛ mɔpi dɔla 
n de wuu Ita, Itegɔ, Namesa (IIN). 

3.	 Gu’usi/Du’usi (Punctuation): Yelesum tari la du’usi dãalesi n de wuu Atekeze’ele (.), 
Ago’e vo’ose (,), Sokere dãalum (?), Dĩ’ire dãalum (!), Seemi kɔlɔm (;) la basɛba. 

Yelesum duma buuri buuri 
1.	 De-yelesum: Yelesum n yeti yelemiŋerɛ. Yelesum buna buuri ni ki’ilum mɛ la yelesum 

ba’asegɔ du’usega. Magesɛ wuu sangbana la sobe mɛ. 

2.	 Sokere yelesum: Yelesum buuri n sokeri sokere. Yelesum buna buuri ni ba’asera mɛ la 
sokere dãalega. Magesɛ wuu ani n boi bɔ’ɔ la puan? 

3.	 Pɛr̃egerɛ yelesum: Yelesum buna buuri ni bɔ’ɔra la pɛr̃egerɛ. Bu ta’am ki’ilum la dĩ’ire 
dãalega bii yelesum ba’asegɔ dãalega. Magesɛ wuu ‘Kiŋɛ! Yu kuleŋa la. 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Pa’alɛ yelesum buuri buuri (de-yelesum, sokere yelesum la pɛr̃egerɛ yelesum) yelesum 
duma wa n boi tilum wa puan: 

a.	 Gaana tiŋa la nayire boi la bɛ? 

b.	 Zaam zaam, yu kuleŋa la. 

c.	 Wuntɛɛŋa la nyɛkeri la Ankara tiŋa puan. 

2.	 Gulesɛ yelesum duma doose bu buuri buuri mɔpi la n de se’em la: 

a.	 De-yelesum yɛsera Gurenɛ buuri malema puan. 

b.	 Sokere yelesum yɛsera Gurenɛ daami nɛrekãtɛ yele. 
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c.	 Pɛr̃egerɛ yelesum yɛsera basɛba suŋerɛ yele. 

3.	 Tee yelesum duma buuri buuri n boi tilum wa kiŋɛ yelesum buuri mɔpi la n boi wambɔgesi 
puan la:

a.	 Gaana de la tinsuŋa. (sokere)

b.	 Gaana kuka zuo daana la yu’urɛ de la ani? (de-yelesum) 

c.	 Mam boti la suŋerɛ. (Pɛr̃egerɛ)

4.	 Tigese yelesum duma wa n boi tilum wa iŋɛ bu buuri buuri la puan, gee nyaa dikɛ fumiŋa 
yɛla magesɛ pa’alɛ buuri buuri woo. 

a.	 Saŋa boi la ŋwani?

b.	 Kiŋɛ ta gã’arɛ!

c.	 Yire la ba’am pɔ’ɛ mɛ. 

Pa’alegɔ la zamesegɔ tuuma 
Abayi tuunɛ: 

a.	 Abayi duma lagum naɛ taaba sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum duma tuuma la bu aŋa. 

b.	 Abayi duma la bɔ yɛla magesɛ pa’alɛ yelesum duma tuuma. 

c.	  Zamesereba bɔ bamisi yɛla magesɛ pa’alɛ yelesum buuri buuri woo. 

Asɛɛsemɛnti kankaŋi: Beene 3 – Yire tuunɛ 
1.	 Pa’alɛ yelesum buuri buuri duma wa n boi tilum wa yima yima gee dikɛ yelesum buyina 

magesɛ pa’alɛ buuri buuri woo: de-yelesum, pɛr̃egerɛ yelesum, la sokere yelesum. (Kãla 
6)

2.	 Tigese yelesum duma wa n boi tilum wa doose bu tuuma puan gee gãresɛ pa’alɛ yelesum 
la naanɛ, gu’usi, la yelebɛa dɔlega la n suŋeri bu tuuma se’em. 

a.	 Aduŋɔ de la pa’ala. 

b.	 Zĩ’ire tiŋa. 

c.	 Dia la bɛɛ? 

d.	 Kɔma la ye la da’a. 

e.	 Owu, mbia!

f.	 Pɔka la boi la bɛ?

g.	 Yu kuleŋa la. 

h.	 Ataŋa gĩsi mɛ.

i.	 Beni n de sagebɔ? 

PLC Session 11
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan
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Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.
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•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Yeŋo 5 Amaambisɛ 
Yenkuna wa sɔs̃ɛ pa’alɛ la yelesum duma la bu buuri buuri. Buuri buuri duma la 
tigese ni yɛsera la bu tuuma la naanɛ puan. Yenkuna wa bɔkerɛ wan suŋɛ zamesereba 
ti ba gulesɛ yelesum suma ba gɔnɔ gulesegɔ bii sɔs̃ega yɛla puan. Ŋwana n wan basɛ 
ti zamesereba nɔa zakɛ suŋa suŋa Gurenɛ tɔgum zamesegɔ puan. Ŋwana wa dagi la 
Gurenɛ tɔgum ma’a puan, gee solemiine tɔgum la tɔgum busebo puan. 

ASƐƐSEMƐNTI KANKAŊI KÃLƐ BU’A 
BAKƆI 9
Kãlɛ bu’a 
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1.	 Yelesum pa’alegɔ (Yelesum de la yelebɛa tigere n pa’ali putɛmuunɛ. La ni tara la ita la 
namesa bu puan).

a.	 Kãla 4 yeledaasi sinaasi san bɔna bini.

b.	 Kãla 3 yeledaasi sitã san bɔna bini.

c.	 Kãla 2 yeledaasi siyi san bɔna bini.

d.	 Kãlɛ 1 yeledaa diyina san bɔna bini.

2.	 Yelebinaaresi la kulɔɔsi: Yima yima yeledaasi

	 Dikɛ kãlɛ 1 bɔ yima yima yeledaa woo n boi bini gee dikɛ kãlɛ 1 bɔ yelesi’a n magesi pa’ala 
la. 

1. 	 Naanɛ

	 Yelebinaarɛ: yelebɛa tigere n ka tari ita la itegɔ lageŋɔ (m.w., paki la zuo). 

	 Kulɔɔsi: Yelebɛa tigere n tari ita la itegɔ lageŋɔ (m.w., Mam ŋmɛ la boole). 

2. 	 Muunɛ muunɛ 

	 Yelebinaarɛ: ka pa’ali putɛmuunɛ (m.w., kuka la tiŋa).

	 Kulɔɔsi: Ta’am pa’alɛ putɛmuunɛ (m.w., a la mɛ). 

3. 	 Tuunɛ

	 Yelebinaarɛ: Tuni la tɔgum buyina tuunɛ (m.w., pupeelum n ba’am bɔna wuu yupa’alega 
yelebinaarɛ la). 

	 Kulɔɔsi: Ta’am ze’ele a ma’a dɛna yelesum bii tuna yelesum n zo’e tuunɛ (m.w., Mam wan 
nyɛ fu beere).

4. 	 Ata’am ze’ele

	 Yelebinaarɛ: Adolelalesa; kan ta’am ze’ele a ma’a dɛna yelesum muunɛ (m.w., ba’am dɛna 
nimmu’urɛ). 

	 Kulɔɔsi: Ta’am ze’ele a ma’a (m.w., Mam kule yire) bii adolelalesa (m.w., se’ere n sɔi la 
mam taregɛ ni mɛ). 

5. 	 Vũurɛ

	 Yelebinaarɛ: Bɔ’ɔri la lasebaarɛ pa’asa gee ka tara putɛmuunɛ (m.w., bulika la).

	 Kulɔɔsi: Bɔ’ɔri la putɛmuuna zo’e zo’e ti ita la piredikeeti bɔna bini (m.w., mam wan nyɛ 
fu bulika la). 

a.	 3. Dikɛ kãlɛ 1bɔ yelesum woo n gulesɛ suŋa suŋa figese bɔna bu tari sɛla la puan. 

BAKƆI 10 (kãla 18)
1.	 a.	 Yelesum buuri buuri butã pa’alegɔ lasebaarɛ la puan – kãla 3

b.	 Yelesum buuri buuri buyi pa’alegɔ lasebaarɛ la puan – kãla 2

c.	 Yelesum buuri buuri buyina pa’alegɔ lasebaarɛ la puan – kãlɛ 1

2.	 Yelesum buuri tuunɛ pa’alegɔ ta’am dɛna wuu sɛla n boi tilum wa:
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3.	 “Yelesum yɔsi ni dikɛ pɔsɛ la yelesum la ti la basɛ ti la ta’am ve’e kãaleba la putĩ’ira. 
Yelemiŋerɛ la ni kɔ’ɔm niɛ mɛ”.

4.	 a.	 Gãresegɔ n pa’ali yelesum buuri buuri butã la tuuma lasebaarɛ la vũurɛ puan. kãla 5-6

b.	 Gãresegɔ n pa’ali yelesum buuri buuri buyi la tuuma lasebaarɛ la vũurɛ puan. kãla 3-4

Gãresegɔ n pa’ali yelesum buuri buuri buyina la tuuma lasebaarɛ la vũurɛ puan. kãla 
1-2

a.	 Yelesum yɔŋa 

i.	 Kãla 3 la san magesɛ pa’alɛ yɛla atã suŋa suŋa

ii.	 Kãla 2 la san magesɛ pa’alɛ yɛla ayi suŋa suŋa

iii.	 Kãlɛ 1 la san magesɛ pa’alɛ yele diyina suŋa suŋa

b.	 Yelesum ta’anɛ 

i.	 Kãla 3 la san magesɛ pa’alɛ yɛla atã suŋa suŋa

ii.	 Kãla 2 la san magesɛ pa’alɛ yɛla ayi suŋa suŋa

iii.	 Kãlɛ 1 la san magesɛ pa’alɛ yele diyina suŋa suŋa

c.	 Yelesum n ta ka zuna

i.	 Kãla 3 la san magesɛ pa’alɛ yɛla atã suŋa suŋa

ii.	 Kãla 2 la san magesɛ pa’alɛ yɛla ayi suŋa suŋa

iii.	 Kãlɛ 1 la san magesɛ pa’alɛ yele diyina suŋa suŋa

	 Tɛr̃a ti: Zamesegɔ saŋa ba’asegɔ agurebisɛ wan gulesɛ doose la sɛla n boi bini ze’ele 
bakɔi 1-10. 

BAKƆI 11 (Kãla 16)
1. 	 Dikɛ kãlɛ 1 bɔ yima yima/pa’alegɔ woo ti ba gulesɛ gee me dikɛ kãlɛ 1 bɔ magesegɔ woo n 

boi bini. (Kãla 6)

2.	  Dikɛ kãlɛ 1 bɔ yelesum woo n tigese suŋa suŋa gee pa’alɛ ŋwana gi’i. M.w., Bu de la sokere 
yelesum se’ere n sɔi la bu ki’ilum mɛ la sokere dãalega. (Kãla 10)
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ZUO: TƆGUM LA BU TUUNƐ 
Zubɔka: Yelesum gulesegɔ 

Zamesegɔ Nyuurɔ: Dikɛ agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ mi’ilum la kilese yelesum. 

Zamesegɔ la pa’alegɔ Naresum: Iŋɛ pa’alɛ kilesego gulesegɔ mi’ilum la bɔkerɛ. 

Zuo: Tɔgum la bu tuunɛ 
Zubɔka: Nuurɛ leregere la gulesegɔ leregere

Zamesegɔ Nyuurɔ: Dikɛ leregere buuri buuri duma la leregere wara duma mi’ilum la lerege 
yelesum. 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Nyu’ɔ: Iŋɛ pa’alɛ sɔs̃ega leregere mi’ilum la bɔkerɛ. 

Putɛp̃ika 

Iŋɛ tuunɛ gɔŋɔ 1. La nari ti la tara la yelesi’a ti ya zamesɛ yuunɛ 1 ta paɛ 3 puan la. Ta bisɛ 
teebule la n pa’ali yɛla mɔpi la a naanɛ bɔna yeŋo wa ba’asegɔ puan la ti la suŋɛ fu. Zamesereba 
gɔnɔ la nari ti tu makɛ la kalam, gee ti ba nyɛ se’em la me dikɛ iŋɛ SAP puan. 

PƆSEGA LA YEŊO KILESEGO 
Yenkuna wa kɔ’ɔm sɔs̃era yɛsera la agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ sɔa ti fu wa 
ta’am dikɛ kilese yelesum duma se’em. La wan pa’alɛ zamesereba la sosi’a ti ba wan ta’am 
dikɛ agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ pa’alɛ putɛd̃aasi la lasebasi’a woo n boi yelesum 
duma puan. Ba nyaa wan dikɛ agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ putĩ’ira la kilese 
yelesum duma. La wan kelum pa’alɛ zamesereba la leregere pansi. Ba wan basɛ ti ba lerege 
yelebɛa, yelebinaaresi, kulɔɔsi duma, yelesum duma la gulesegɔ zɛ’ɛta solemiine puan yɛ’ɛsa 
Gurenɛ puan. Yenkuna wa de nimmu’urɛ bɔ’ɔra zamesereba dagena la Gurenɛ puan ma’a gee 
zamesegɔ yɛla asi’a n de wuu solemiine zamesegɔ tuseto zo’e zo’e puan. Yeŋo wa maam 
kumesera zamesereba mɛ la agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ mi’ilum ti ba wan ta’am 
kilese gulesegɔ ŋwana suŋa suŋa. La me kelum kumesa zamesereba la mɛ la pansesi ti ba 
wan ta’am iŋɛ leregere suŋa suŋa. Pa’ala la nari mɛ ti a dikɛ sɔs̃ega zamesegɔ maaseŋɔ sɔa, 
zamesegɔ lɔgerɔ, yelesego, la asɛɛsemɛnti sɔa ti la suŋɛ zamesegɔ la. 

Bakɔi duma la zamesegɔ putĩ’ira ti yeŋo wa dikɛ de la: 
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•	 Bakɔi 12: Dikɛ la agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ ti la pa’alɛ putɛd̃aasi 
yelesum ti ba wan kilese puan.

•	 Bakɔi 13: Sɔs̃ɛ pa’alɛ leregere buuri buuri duma (M.w., yelebɛa dɔla, vũurɛ beene, 
fai, la basɛba).

•	 Bakɔi 14: Sɔs̃ɛ pa’alɛ leregere wara duma la (m.w., tɔgum buyi la mi’ilum, buuri 
malema mi’ilum, yelebɛa la yelesum naresum la bu gunguma mi’ilum, la basɛba).

ZAMESEGƆ MAASEŊƆ SƆA KILESEGO 
Zamesegɔ maaseŋɔ sosi’a n boi yeŋo wa puan de la sɔa zo’e zo’e ti ba dɔla pa’ala Gurenɛ yɛla. 

Dãaŋɔ Beene Zamesegɔ (DBZ) de la sosi’a ti ba ni dikera dãaŋɔ yelesi’a n kãregɛ la ti a dɛna 
sosi’a ti ba wan ta’am doose tebege sukuu kɔma la zamesegɔ bɔkerɛ yɛla la wara duma n ka 
doli tintɔɔ wuu ba sɔs̃eri pa’ala yɛla se’em la. 

La de la sɔa ŋwana mɔpi n de wuu ayina tuunɛ, bayi tuunɛ, agɛr̃egɛ taaba tigera la zamesegɔ 
deo la zã’a tuuma n de wuu a tole sɔs̃ɛ pa’alɛ. So-ana wa wan ta’am suŋɛ pa’asɛ atĩ’isɛ paɛ 
pansi, dãaŋɔ yelemaalegɔ pansi, la sɔs̃ɛ suŋa pansi. Ba me ta’am kelum le bɔ alagentaaba, 
alagentum, la nɛŋa duma yɔ’ɔ. Zamesereba la me wan kelum iŋɛ viisegɔ gee gãresɛ yɛla la. 

Ba san pa’asera ba putĩ’ira sɛla ti basɛba pugum diŋɛ yele la zuo, sukuu kɔma la wan ta’am 
zigese sɛla ti ba taaba la pugum diŋɛ yele la gee me pa’asɛ ba putĩ’irɛ bini ti ba ta lagum sakɛ 
bɔ yeleyinɛ. Zamesereba sɛba n mi sɛla la, ba ni dikɛ la tuunɛ pa’asɛ ba n de wuu ba lebege 
pa’ala la ba suŋɛ ba taaba la ti ba bɔkɛ sɛla ti ba zamesɛ la suŋa suŋa. Pa’aleba nari ti ba 
bisera zamsereba sɛba n tari yelebɛa yi’a la tɔgum dãaŋɔ la gee suŋɛ ba ti bɔkerɛ bɔna. 

ASƐƐSEMƐNTI KILESEGO 
Yenkuna wa asɛɛsemɛnti sore la bɔ’ɔri la geelego n nari se’em pansi pa’asegɔ, bɔkerɛ naresum 
dɔlega, la zameserea atĩ’isenyɔkɛ sɔa. Saŋa woo putĩ’ira bu’a suŋeri maala la sɛla n oi bini 
ita la zamesereba la nɛŋa tɔlega yelesuma. Asɛɛsemɛnti sore la dikeri la sosi’a n wan suŋɛ ti 
ba ta’am baŋɛ zamesereba bɔkerɛ Gurenɛ ʊela zamesegɔ puan. Beene 2 sokere duma la de 
la gulesegira bii a dikɛ nuurɛ sɔs̃ɛ pa’alɛ ti ba ta’am geele zamesa la n ta’am yɛla gãresa se’em. 
Beene 3 atĩ’isenyɔkɛ sokere duma dikɛ bɔ’ɔra dɔla la gɔngulesegɔ bii gulesewoko puan ti ba 
ta’am asɛɛsɛ zamesa la tĩ’iseri dɔla se’em la asɔɛ iŋɛ bɔkerɛ suŋa suŋa la tɔgum na’asegɔ suŋa 
suŋa puan ti ba dɔla sɔs̃ega kɔrenkɔrum la tingɔŋɔ la zã’a yɛla se’em. Pa’aleba nari ti ba dikɛ 
la zamesegɔ pɔsega la zamesegɔ ba’asegɔ asɛɛsemɛnti duma sɔa yima yima lagesɛ lasebaarɛ 
duma yɛsera zamesa tuuma, n de wuu e nyɛ se’em gee lebese pa’alɛ ba yɛla la zã’a n lagum 
taaba dɛna se’em. 

Bɔ zamesegɔ putĩ’irɛ asɛɛsemɛnti la kilesego

Putĩ’ira DOK Beene Asɛɛsemɛnti Sore la/bii aŋa 

Dikɛ ya agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ 
duma la pa’alɛ putɛd̃aasi yelesum ti ya wan kilese 
puan 

2 Zamesegɔ Gɔŋɔ

Sɔs̃ɛ ya pa;alɛ leregere buuri buuri la (m.w., yelebɛa 
dɔlega, vũurɛ beene, ayen lɛregera, la basɛba)

4 Zamesegɔ deo tuunɛ 

Sɔs̃ɛ ya pa’alɛ leregere wara duma la 3 Tigere tuunɛ/Tuunkãtɛ
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BAKƆI 12
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Dikɛ ya agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ duma la pa’alɛ putɛd̃aasi 
yelesum ti ya wan kilese puan 

Tĩisegɔ bakɔi duma 

Yuunɛ 1 Bakɔi 4: Dikɛ ya agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ duma mi’ilum la kãalɛ gee maalɛ 
vom puan yɛla. 

Yuunɛ 2 Bakɔi 4: Sɔs̃ɛ ya pa’alɛ nimmu’urɛ kãalegɔ ansi (agabɛ tole kãalegɔ, nima nima kãalegɔ, la 
basɛba)

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: AGABƐ TOLE KÃALEGƆ LA NIMA NIMA 
KÃALEGƆ 

Agabɛ tole kãalegɔ: Ŋwana wa de la fu oberi nini yelesum puan ti fu ta’am baŋɛ putɛs̃i’a n 
boi bu puan, putɛd̃aasi, la bu naanɛ. Agabɛ tole kãalegɔ suŋeri kãaleba mɛ ti ba ta’am baŋera 
yelezura, bɔkera gulesa la putĩ’irɛ gee me ka sagena saŋa. 

Nima nima kãalegɔ: Nima nima kãalegɔ de la kãaleseko ti fu ni ɛɛra lasebaarɛ ŋwana mɔpi 
yelesum puan n de wuu yelebisãasi, yelebinaaresi, bii sokere duma lebesego. Nima nima 
kãalegɔ suŋeri kãaleba mɛ ti ba nyɛta lasebase’ere mɔpi ti ba ɛɛra la, lɛbesa sokere duma, 
gee me viisera suŋa suŋa. 

Agabɛ Tole Kãalegɔ la Nima Nima Kãalegɔ Nimmu’urɛ yɛla 

Agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ de la nimmu’urɛ pansi n suŋeri bɔkerɛ kãalegɔ la 
kãalesuŋɔ. Fu san nyaŋɛ tara agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ pansi wa, kãaleba wan 
ta’am kãala suŋa suŋa ba zamesegɔ yɛla zã’a puan. 

Zamesegɔ Tuuma 

Kãalɛ gɔmpa’alegɔ wa n boi tilum wa: 

1.	 Doose agabɛ tole kãalegɔ la puan pa’alɛ putɛd̃aasi la. 

2.	 Kãalɛ gɔmpa’alegɔ la nima nima nyɛ (i) mina n pɔsɛ tuunɛ la (ii) tinsesi n nyɛti nyuurɔ 
tuunɛ la puan (iii) kaareba balɛ n nyɛ nyuurɔ bini?

3.	 Dikɛ fumiŋa yelebɛa kilese gɔmpa’alegɔ la. 

Kaareba la kpɛ’ɛnduma n zɔɛ 3,000 bɔna kua la gu’ulegɔ tigere la puan nyɛ nyuurɔ tigese’ere ti ba 
yi’ira ti, “Revenue Diversification Pathways” Nɛresabega sɔ’ɔlum la puan dɔla kua maalegɔ yɛla 
puan. 

Yuuma anaasi tuunkãtɛ wa ti solemitiŋa duma suŋera la putĩ’irɛ de la ba bisɛ ligeri yɛla ge yese 
tuuma lɔgerɔ ligeri la basɛ ti kaareba ta’am nyɛ yɔ’ɔ kɔ basɛ ti dia maalɛ suŋa suŋa nɛresabega 
sɔ’ɔlum la puan.

Sɛba n nyɛ nyuurɔ la to’e kumesegɔ mɛ yɛsera kua la ka lɔgerɔ yɛla bisega puan ti la ta’am basɛ ti 
kua yɛla tole nɛŋa sɔ’ɔlum duma la puan. 
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Gaana ma’a la nan ka paɛ, gee tuunkãtɛ wa pɔsɛ bɔna tinsi n de wuu ‘South Africa, Namibia, 
Botswana and Mozambique’ ti kaareba bɔna bini tuna. 

Zi’an: https://ghanaiantimes.com.gh/3000-smallholder-farmers-receive-training-in-agriculture-
innovations/

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
Dãaŋɔ Beene Zamesegɔ: Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ. 

1.	 Maambisɛ agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ n de sɛla. 

2.	 Bɔ yelesum ti ba wan kilese. 

Abayi tuunɛ:

1.	 Sɔs̃ɛ ya kilesego gulesegɔ yele. 

2.	 Dikɛ ya agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ mi’ilum la pa’alɛ putɛd̃aasi n boi 
yelesum ti ya wan kilese puan. 

3.	 Iŋɛ asɔs̃epa’alɛ ti ya lagum sɔs̃ɛ.

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi – Zamesegɔ Gɔŋɔ 1 
Zamesegɔ Pɔsega Asɛɛsemɛnti (Formative Assessment) DoK Beene 2 – Yire Tuunɛ 

1.	 Gãresɛ yɛla ayi pa’alɛ agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ n boi yima yima se’em. 
(Kala 4)

2.	 Gãresɛ pa’alɛ sɔa atã ti fu wan ta’am doose pa’alɛ putɛd̃aasi yelesum puan. 

3.	 Dikɛ putɛd̃aasi mi’ilum la kilese yelesum wa n boi tilum wa iŋɛ tigere diyina n ka zɔɛ 
yelesum duma bunii puan: 

Fum ni san ka tara tuunɛ fum ni ita la beni? Beni n ni basera ti fum ita bala? Fum kãalɛ 
yɛsera nɛreba n ni ka tara tuunɛ gee ita sɛla? Sansɛka ti nɛra ka tara tuunse’ere n de a 
pɛr̃egerɛ tuunɛ de la vo’osego saŋa. Sankana wa puan, nɛra la ni tara a saŋa la ita la sɛla eŋa 
miŋa bɔta. A tari a saŋa la ita la eŋa n boti se’em la eŋa n boti ti a naɛ la mina bɔna. 

Nɛreba basɛba ni bɔta la ba dikɛ wa vo’ose. Ŋwana wa suŋeri ba mɛ ti ba nyɛta pampaalega 
pa’asa. Iŋa la putĩ’irɛ la ni nyɛ la yɔ’ɔ ti ba maam vaɛ isege se’ere n sɔi la la dagi pɛr̃egerɛ ti 
ba tuna sansɛka n de vo’osego saŋa puan. 

Nɛra woo eeri vo’osego saŋa wa mɛ a tuunkãra pooren. Vo’osego saŋa de la nimmu’urɛ se’ere 
n sɔi la, la suŋeri mɛ ti tu ka tuna zɔɔra tu paŋa beene. Vo’osego saŋa la basɛ ti tu putĩ’ira 
vɔ’ɔsa se’ere n sɔi la ka basɛ ti tu tuna zɔɔra tumisi. 
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A-IŊEBISƐ GƆŊƆ 1

GƆŊƆ KUYINA SOKERE DUMA PA’ALEGƆ TEEBULE 

Pa’aleba de la ba gulesɛ sokere duma n de 50 bɔ yenkuna wa

ZUBƆLA ZAMESEGƆ PUTĨ’IRA ASƐƐSEMƐNTI 
BƐƐNA 

L1
30%

L2
40%

L3
30%

KUUSI 
ITEGƆ LA SI 
NAAŊƆ

1.	 Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la gãresɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔdaasi la (m.w., 
nɔgbama aŋa, zɛleŋa n zɛk̃ɛ paɛ se’em la zɛleŋa la zi’an bɔba). 

2.	 Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la gãresɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔnya’asi la (m.w., 
miiŋo/ka miini, kuusi la n iti zi’an la si iti se’em). 

3.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔdaasi la bɔŋa zi’an (m.w., yelebire pɔse-
ga, yelebire tiŋasuka, la yelebire ki’ileŋa). 

4.	 Pa’alɛ vo’osum duma buuri buuri (ayo’obasɛ la ayulebese) 
Gurenɛ puan. 

5.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gurenɛ vo’osum naanɛ yelebire naaŋɔ puan. 
6.	 Gãresɛ pa’alɛ kua zɔŋa/sika n de sɛla kɔ’ɔm bisera la si buuri 

buuri duma (m.w., zomesego la sigesego) la si tuuma.
7.	 Gãresɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa mɔpi Gurenɛ puan (m.w., voole 

taarɛ). 
8.	 Gãresɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa mɔpi Gurenɛ puan (Vo’osum 

naanɛ sɔa).

1
1 
1

1
1
1

1
1

YELEBƐA LA 
A NAANƐ 
GURENƐ 
GULESEGƆ 
WARA 
DUMA 

1.	 Tigese yu’urɛ yelebɛa yɛsera a buuri buuri puan (m.w., 
yumiŋe-a, yuzãsi, putĩ’irɛ yu’urɛ, yusi’a ti fu wan ta’am 
kalum). 

2.	 Tigese itegɔ yelebɛa iŋɛ a buuri buuri puan (m.w., la iti se’em, 
la iti zi’an, itegɔ saŋa, la iŋɛ paɛ se’em). 

3.	 Geele bisɛ Gurenɛ tabelesi tuuma. 
4.	 Dikɛ Gurenɛ naaresi buuri buuri duma la gulesɛ yelesum 

duma. 
5.	 Gãresɛ pa’alɛ gee tigese kulɔɔsi duma buuri buuri la. 
6.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum n tari sɛla la sɛla la (m.w., yelebinaaresi 

la kulɔɔsi).
7.	 Gãresɛ pa’alɛ yelesum duma buuri buuri yɛsera bu tuuma 

puan. 

1
1 1

1
1

1
1 

1.	 Doose yu’ura la yusɔɔsi gulesegɔ wara duma gulesɛ yelesum 
duma. 

2.	 Doose yupa’alesi wara duma la gulesɛ yelesum duma. 
3.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa Gurenɛ puan (yelebita’ama, 

yelebisãasi, pemesego, tabelesi). 
4.	 Sɔãsɛ pa’alɛ gu’usi (m.w., atekeze’ele, atekevo’ose, kɔlum, la 

basɛba) la kua limesego duma.
5.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa la woo (pemesego, yelebɛa 

ayitulese, kuusi lageŋɔ, la basɛba). 
6.	 Doose yelebire naaŋɔ sɔa la gulesɛ yelebisãasi. 

1
1
1
1

1
1
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BUURI 
MALEMA 
YELE-IRA 
BUURI 
PUAN 
NA’AM YƐLA 

1.	 Geele bisɛ tingama yu’urɛ yɛsera a ze’ele zi’an la sɛla n sɔi. 
2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ sosi’a ti ba dɔla dikera nɛra kĩ’isa bunkurenɛ puan 

(m.w., budaanɛ la pɔgenɛ kumesegɔ: gee ti ba baŋɛ pɔsɛ, yele 
la puan, la yele la pooren). 

3.	 Dikɛ Guresi n doli sosi’a dikera nɛra kĩ’isa bunkurenɛ puan la 
magesɛ la basɛba buuri malema yɛla. 

4.	 Sɔs̃ɛ sosi’a ti ba dɔla malena pɔgedire malema la a nimmu’urɛ 
yɛla buuri malema la puan. 

5.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ zina beere yelesi’a n tari dãaŋɔ paara buuri puan 
pɔgedire malema yɛla. 

6.	 Dikɛ Gurenɛ yizuo yɛla n tigese doose se’em la magesɛ la 
basɛba buuri yizuo yɛla n boi Gaana wa. 

7.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gureŋa buuri kibesi la si nimmu’urɛ yɛla. 
8.	 Dikɛ Gureŋa buuri kibesi malema la magesɛ la basɛba buuri 

kibesi malema n boi Gaana wa. 
9.	 Magesɛ pa’alɛ Gureŋa kuurɛ malema la basɛba kɔa malema n 

ŋwɔni taaba gee bɔna yima yima se’em Gaana wa. 

1
1
1

1
1
1

1
1
1

1.	 Gulesɛ pa’alɛ buuri puan na’am yɛla naanɛ (sɔ, yidaana, yizuo 
kiima).

2.	 Gulesɛ pa’alɛ buuri puan na’am yɛla naanɛ (naba, nabbesi, 
nabiisi, la basɛba).

3.	 Gulesɛ pa’alɛ buuri puan na’am yɛla naanɛ 
4.	 Gãresɛ pa’alɛ zina beere sɔs̃ega gakerɛ yɛla. 
5.	 Magesɛ pa’alɛ buuri puan nɔkpe’ene la zina beere nɔkpe’en 

maalegɔ yɛla.

1
1
1 1

1

NUURƐ 
ZÃALEŊA 

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gurenɛ koka’arɛ naanɛ (gum lakerɛ, putĩ’irɛ bu’a 
la kilesego).

2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ kubaasi (tuuma la nimmu’urɛ).
3.	 Gãresɛ pa’alɛ solengiresi naanɛ la a buuri buuri duma. 
4.	 Gulesɛ magesegira naanɛ la. 
5.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ tuuma yuuma, zaberɛ yuuma, de’eŋo yuuma, la 

biyaala yuuma. 
6.	 Gulesɛ gee gãresɛ pa’alɛ zina beere hayilayefi yuuma. 

1
1 1

1
1

1

GULESEGƆ 
ZÃALEŊA 

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ banaa n tari sɛla la (m.w., yele-iteba, nyu’ɔ, yele-
tigesego, itegɔ zi’an, putĩ’irɛ bu’a, la basɛba).

2.	  Gãresɛ banaa yelesum (Zuo, nyu’ɔ, yelebɛa loosego, zãaleŋa 
yelekigela, la basɛba).

3.	 Gulesɛ dakerɛ n tari sɛla. 
4.	 Gãresɛ dakerɛ yelesum. 
5.	 Gulesɛ gee sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla (m.w., yelebɛa loose-

go, nyu’ɔ, tigera, bɛɛna, zãaleŋa yelekigela, ba’asegɔ voole 
limesego, la basɛba)

6.	 Gãresɛ dakerɛ yelesum. 

1
1
1

1
1
1

1
1
1 

KÃLA ZÃ’A 15 20 15
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GƆŊƆ BUYI SOKERE DUMA PA’ALEGƆ TEEBULE -SHS GURENƐ TƆGUM
Gɔŋɔ la naanɛ 

YEŊO A – Kãalegɔ (kãla 10)

Bɔkerɛ kãalegɔ n de yelebɛa 300-350 banaa wan bɔna gee ti sokere duma pia yese bini na. Sukuu 
kɔma la nari ti lebese sokere duma la zã’a. (mita 30)

YEŊO B – Yelebɛa Naaŋɔ (kãla 10)
Sokere duma bayi wan bɔna ti sukuu kɔma la lebese diyina n tari kãla 10. (mita 15)

YEŊO C - Leregere (kãla 30)
Yelesum n de wuu yelebɛa 250 wan bɔna Solemiine puan ti ba lerege kiŋɛ Gurenɛ puan. (mita 
30)

YEŊO D – GUNGULESEGƆ (Kãla 30)
Yelezuto tunaasi gungulesegɔ wan bɔna gee ti sukuu kɔma la wan gulesɛ gɔŋɔ yelebɛa n paɛ 300 
kuyima ba puan ti kãla la dɛna 30. Guleseseto buuri buuri ti ba wan gulesɛ la n bala boi tilum 
wa. 

Yeletũusum gulesegɔ, yelepa’alegɔ gulesegɔ, nɔkpe’ene gulesegɔ, Asɔ̃sebɔ Gulesegɔ, 
Gungulesegɔ, gulesewoko gɔŋɔ. (Mita 50)

YEŊO E – Gulesegɔ Zãaleŋa (kãla 20)
Yenkuna wa puan, sokere duma batã n wan ze’ele zãaleŋa bɔba la (banaa, de’eŋo la dakerɛ)
bɔ’ɔra sukuu kɔma la ti ba loe ayina. (mita 25)

ZUBƆKA ZAMESEGƆ PUTĩ’IRA ASƐƐSEMƐNTI 
BƐƐNA 

L1 L2 L3

KÃALEGƆ 
KUUSI NAAŊƆ 

1.	 Dikɛ zuo la te’elego yelesum duma mi’ilum la yese 
putɛd̃aasi yelesum duma puan. 

1

1.	 Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la gãresɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔnya’asi 
la (m.w., miiŋo/ka miini, kuusi la n iti zi’an la si iti 
se’em). 

2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa mɔpi Gurenɛ puan 
(Vo’osum naanɛ sɔa).

1
1

YELESUM GULE-
SEGƆ 
NUURƐ LEREGERE 
LA GULESEGƆ LERE-
GERE 

1.	 Gulesɛ yeletũusum gɔnɔ.
2.	 Gulesɛ gulesewoko gɔnɔ.
3.	 Gulesɛ nɔkpe’ene gɔnɔ.
4.	 Gulesɛ sunkpɛ’ɛma gɔnɔ. 

1
1
1
1

1.	 Dikɛ leregere buuri buuri duma la lerege yelesum 
ze’ele tɔgum la miŋa puan kiŋɛ bu leregeri yɛ’ɛsa 
tɔgesebo puan la (yelebɛa dɔlega, vũurɛ beene, fai 
leregere, la basɛba).

1
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GULESEGƆ 
ZÃALEŊA 

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ banaa n tari sɛla la (m.w., yele-iteba, 
nyu’ɔ, yeletigesego, itegɔ zi’an, putĩ’irɛ bu’a, la basɛ-
ba). 

2.	 Gãresɛ de’eŋo yelesum.
3.	 Gulesɛ gee sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla (m.w., yel-

ebɛa loosego, nyu’ɔ, tigera, bɛɛna, zãaleŋa yelekigela, 
ba’asegɔ voole limesego, la basɛba).

1
1
1

KÃLA ZÃ’A 1 10

GƆŊƆ BUTÃ SOKERE DUMA PA’ALEGƆ TEEBULE -SHS GURENƐ TƆGUM

Gɔŋɔ la naanɛ 

GƆŊƆ 3 (NUURƐ SƆ̃SEGA)

Gɔnkuna wa tari la yeno tutã (3) gee me tara sukuu kɔma la mina n makeri la sɔs̃ega. Sukuu bia 
woo la mina n makeri la sɔs̃ega wan yue paɛ la mita 20 n de kãla 50. Bɔba ayoobi n tigese bɔna 
A loore la B loore duma puan. Loosego duma la wan tɛɛsena mɛ yuunɛ woo ti tagesegɔ da bɔna 
sokere duma la puan. Mina n makeri la wan sɔ̃sɛ ŋwana gi’i pa’alɛ sukuu kɔma la yɛsera 
agurebisɛ la tigese dɔla se’em. 

ZUBƆKA ZAMESEGƆ PUTĨ’IRA ASƐƐSEMƐNTI 
BƐƐNA 

L1 L2 L3

YELESUM 
PUAN SƆS̃EGA 
KUUSI NAAŊƆ 
KÃALEGƆ 

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ putĩ’ira la nimmu’urɛ loosego sɔs̃ega puan. Magesɛ 
wuu buuri malema naresum yɛla (gilema bu’a, tuunsuma, taaba 
naŋa la basɛba), zamesegɔ, kɔma namesegɔ yɛla, kɔrenkɔrum, 
lɔgerɔ maalegɔ yɛla Gaana tiŋa puan, sãlema tũ’a, ‘GESI’, 
‘STEM’, la yɛla asi’a. 

1

1.	 Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la gãresɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔnya’asi la (m.w., 
miiŋo/ka miini, kuusi la n iti zi’an la si iti se’em). 

1

1.	 Dikɛ agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ yɛla la yese lase-
baarɛ bii putɛd̃aasi yelesum puan. 

2.	 Dikɛ zuo la te’elego yelesum duma mi’ilum la yese putɛd̃aasi yele-
sum duma puan. 

1
1

BUURI MALE-
MA YELE-IRA 

1.	 Geele bisɛ tingama yu’urɛ yɛsera a ze’ele zi’an la sɛla n sɔi. 
2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ sosi’a ti ba dɔla malena pɔgedire malema la a nim-

mu’urɛ yɛla Gurenɛ buuri malema puan. 
3.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gureŋa buuri puan kibesi la si nimmu’urɛ yɛla.

1
1
1

NUURƐ 
ZÃALEŊA 

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gurenɛ koka’arɛ naanɛ (gum lakerɛ, putĩ’irɛ bu’a la 
kilesego).

2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gureŋa buuri puan kibesi la si nimmu’urɛ yɛla. 
3.	 Dikɛ Gurenɛ kuurɛ malema la basɛba buuri kuɔa malema magesɛ 

pa’alɛ a ŋwɔni taaba gee bɔna yima yima se’em. 

1
1 1

KÃLA ZÃ’A 3 4 3
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PLC Session 12
55 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds. 

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the Student Assessment Portal (SAP) Assessment (Practice Paper 1) 

a.	 Chat with your app to review the test specification table for Practice Paper 1.

b.	 Use the app to generate items/questions for a practice paper based on the specification 
table and develop mark schemes/rubrics for the tasks/items.

c.	 Review and refine the Paper (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).
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Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

20 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 13
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Sɔs̃ɛ pa’alɛ leregere buuri buuri duma la (m.w., yelebɛa dɔlega, vũurɛ beene, 
ayen ita fai, la basɛba)

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 6: Sɔs̃ɛ pa’alɛ nuurɛ leregere, kɔ’ɔm bisera la kelesesuŋɔ, bu’a la to’ore, la basɛba. 

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: LEREGERE 
1.	 Leregere n de sɛla. 

2.	 Leregere nimmu’urɛ yɛla.

3.	 Leregere buuri buuri duma. 

Leregere: Leregere de la sose’ere ti tu dɔla dikera yelesum tɔgum busebo puan yԑ’ԑsa tɔgum 
busebo puan gee ti vuurɛ, bu bɔŋa zi’an la sɛla n boi bini la kelum dɛna la de se’em la fu 
dikeri bu zɛ’ɛta zi’an la.

Leregere nimmu’urɛ yɛla: Leregere tuni la nimmu’urɛ tuuma basera ti beŋere ka bɔna 
tɔgum puan, basera ti bɔkerɛ bɔna tingɔŋɔ la zã’a, gee timpaberɛ la zã’a sɔs̃ega la taaba 
lageŋɔ. Sɛla n boi tilum wa de la leregere itegɔ nyuurɔ yɛla n bala: 

1.	 Tingɔŋɔ Sɔs̃ega Suŋerɛ: Leregere suŋeri nɛreba tɔgeri tɔgum yima yima tingɔŋɔ la zuo 
ti ba bɔkera taaba. 

2.	 Buuri Malema Teeseŋo: La bɔ’ɔri la yɔ’ɔ ti tu dikera putĩ’ira, zãaleŋa, la mi’ilum bɔ’ɔra 
taaba yɛsera buuri Malema yima yima puan. Fu san wan ta’am kãalɛ leregere yelesum 
yɛsera nɛreba basɛba zi’an, fu wan ta’am bɔkɛ ba mi’ilum, buuri Malema, sira sakerɛ la 
yɛla zo’e zo’e. 

3.	 Koosego la Leebego: Leregere de la nimmu’urɛ bɔ’ɔra satinzãarɛ koosego, leebego, la 
ligeri tuuma yendene. Gee ti fu wan ta’am baŋɛ gee bɔkɛ sɛla n iti tinsi sisesi puan, 
leregere yelesum de la sɛla n suŋeri paa. 

4.	 Gɔnɔ zamesegɔ la Viisegɔ yɛla: Yelesum mi’ilum yɛsera ba kɔ’ɔm gulesɛ bu tɔgesebo ti 
fu ka mina puan la wan ta’am nyɛ bɔkerɛ yɛsera ba san lerege bu kiŋɛ tɔgesebo ti fu 
mina la puan ti bu nyaa dɛna zamesegɔ lɔkɔ. 

5.	 Paŋa la Satinsi Taaba Naarɛ: Leregere yelesum wan ta’am dɛna nimmu’urɛ sɔs̃esuŋa 
bɔ’ɔra gɔbemɛnti duma la tinsi. 

6.	 Lasebaarɛ Nyɛa: Leregere yelesum wan ta’am bɔ nɛreba yɔ’ɔ ti ba nyɛ lasebaarɛ woo, 
tuuma, la yɔ’ɔ timpaberɛ la zuo. 

7.	 Bɔkerɛ Suŋerɛ la zu’usegɔ: Ba san lerege yelesum lebe tɔgesebo ti fu mina puan, la suŋeri 
la tingɔŋɔ la zã’a ti bɔkerɛ, zu’usegɔ la alagete’ele bɔna. 

Leregere Buuri Buuri
1.	 Yelebɛa Dɔlega Leregere

	 Dina de la literali leregere sore ti lɛregera la ni kɔ’ɔm lɛregera la yelebire woo gee ka 
bisera di bɔŋa zi’an, Idoomatiki, bii bu leregeri yɛ’ɛsa tɔgesebo puan la wara duma. 
Leregedina wa ta’am tari sɛla n dagi ma’a wa’am leregere la puan na. 
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2.	 Vũurɛ Beene Leregere 

	 Leregedina sore wa kɔ’ɔm bisera la yelesum la vũurɛ n kɔ’ɔm dɛna se’em bu ze’ele zi’an 
na la niɛ suŋa suŋa ba leregeri bu yɛ’ɛsa tɔgesebo puan la gana yelebɛa dɔlega leregere. 
Leregedina wa doli la buuri Malema, tɔgum, la zĩ’isi la n boi yima yima se’em la ti la 
ta’am basɛ ti leregere la dɛna tintɔɔ. Leregedina n ba’am dɛna leregere duma buuri buuri 
la diyima. 

3.	 A yem ita Leregere 

	 Leregedina buuri me kelum le dɛna la afai zɔɛ ya bii azãasum basɛ leregere. Sodina wa 
ba’am basɛ yelesum la miŋa naanɛ, sɛla n boi bini, bii vũurɛ la mɛ. Hali a yem ita 
leregere bɔ’ɔri la yɔ’ɔ ti leregere la ka tibegɛ, la ta’am basɛ ti bɔkerɛ kan bɔna nimmu’urɛ 
lasebaarɛ la puan. La ta’am wan tum bɔba asi’a n de wuu putĩ’irɛ nigeŋo gulesegɔ puan, 
zi’an ti lɛregera la wan ta’am bɔ yɛla zo’e zo’e gana sɛla n boi tɔgum la miŋa kuko puan 
la, gee la me wan dɛna dãaŋɔ naresum yɛla leregere puan. 

Zamesegɔ Tuuma

1.	 Tigese ya taaba yatã yatã la ya zamesɛ sɔs̃ega ze’ele zĩ’isi yima yima gee ita dɔla wuu 
yelesi’a n boi tilum wa (m.w., da’a puan, asibetin, bii sukuu) dikera yelebinaaresi la 
yelesum yɔsi leregere duma. 

a.	 Da’a puan (nɛra ayima dɛna kɔɔsa, ti ayima dɛna mina n ze’ele zi’an wa’am ti a bisɛ, 
ti ayima me dɛna mina n leregeri bɔ’ɔra saana la zɛ’ɛta solemiine puan yɛ’ɛsa Gurenɛ 
puan). 

b.	  Asibetin la puan (nɛra ayima dɛna dɔgeta, ti ayima dɛna bunkutɛ n bĩ’iri, ti ayima la 
me dɛna mina n leregeri solemiine lɛbera Gurenɛ puan bɔ’ɔra bunkutɛ la n bĩ’iri la gee 
me lɛregera Gurenɛ lɛbera solemiine puan bɔ’ɔra dɔgeta la). 

c.	 Gurenɛ zamesegɔ deon (nɛra ayima dɛna pa’ala, ti ayima dɛna sukuu bia n ze’ele 
solemitiŋa, gee ti ayima la me lɛregera pa’ala la n yeti sɛla la bɔ’ɔra sukuu bia la). 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
Sɔs̃ɛ pa’alɛ leregere n de sɛla la leregere buuri buuri duma (m.w., yelebɛa dɔlega, vũurɛ 
beene, a yem ita fai, la basɛba). 

1.	 Dãaŋɔ Beene Zamesegɔ: Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ: 

a.	  Maambisɛ leregere n de sɛla. 

b.	  Maambisɛ leregere aŋa duma (bɔkɛ gee tɔgera tɔgum buyi la zã’a, tɔgum na’asegɔ 
mi’ilum tɔgum buyi la puan, la basɛba). 

c.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ leregere buuri buuri duma la (m.w., yelebɛa dɔlega, literali leregere, fai 
leregere, vũurɛ beene leregere, sira sakerɛ leregere, vũurɛ leregere, idoomatiki 
leregere, sɔsega leregere, la basɛba. 

2.	 Tigere/alagentaaba zamesegɔ: Gɛr̃egerɛ tuunɛ:

a.	 Kãalɛ ya yelesum n tari yelebɛa n de wuu 300 bii zɔɛ bala gee lerege bu ze’ele bu 
bɔŋa zi’an la kiŋɛ ya boti bu bɔna tɔgesebo puan la. 

b.	 Sɔs̃ɛ ya pa’alɛ ti ya zã’a lagum sɔs̃ɛ. 



84

YEŊO 6: KÃALEGƆ LA LEREGERE 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 4 – Zamesegɔ Deon Tuunɛ 
1.	 Gãresɛ pa’alɛ leregere gee bɔ yɛla atã pa’alɛ la de nimmu’urɛ se’em Gurenɛ tɔgum maalegɔ 

puan. (Kala 4)

2.	 Fu de sukuu bia n iti leregere la, ba dikɛ la asɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum ti sukuu zuudaana la 
yeti a kãalɛ wu’urɛ bu’a daarɛ la bɔ fu ti fu lerege. Gãresɛ pa’alɛ leregere buuri buuri 
duma la ti fu wan dikɛ iŋɛ leregere la la sɛla n sɔi. (Kala 4)

3.	 Gãresɛ pa’alɛ fum n sakɛ bɔ yelesum wa se’em. 
	 “Sagelesageli leregere de la dɛŋa gee me ka makɛ dɛna tintɔɔ”
	 Fu nari ti fu bɔ la putĩ’ira yima yima gee nyaa dikɛ fumiŋa putĩ’irɛ la ki’ilum. (Kala 12)

PLC Session 13
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 
a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 

assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then
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a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 14
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Sɔs̃ɛ pa’alɛ leregere wara duma la (m.w., tɔgum buyi la mi’ilum, buuri malema 
mi’ilum, tɔgum gunguma la bu naresum)

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 3: Sɔs̃ɛ pa’alɛ nuurɛ leregere, kɔ’ɔm bisera la kelesego suŋa suŋa, bu’a la to’ore, la 
basɛba. 

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: LEREGERE WARA DUMA 

Leregere n de sɛla amaambisɛ 
Lebe ta bisɛ leregere n de sɛla, leregere buuri buuri, la leregere nimmu’urɛ yɛla bakɔi 13 la 
puan. 

Leregere Wara duma: Lɛregereba san nyaŋɛ dɔla leregere wara duma la, ba wan ta’am 
lerege ŋwana suŋa suŋa ti leregere la tɔgera yelese’ere ti ba ɛɛra la ŋwana suŋa suŋa. 
Leregere wara duma la asi’a n ŋwana boi tilum wa: 

1.	 Mina Tɔgum Buyi la Zã’a: Dɛna mina n mi tɔgum buyi la zã’a gee loe tɔgum na’asegɔ la 
fu leregere la puan. 

2.	 Nima nima: Lerege yelesum la kuko vũurɛ, sɛla n boi bini, la bu boi zi’an la suŋa suŋa. 

3.	 Yelemiŋerɛ: Kɔ’ɔm dikɛ yelemiŋerɛ dɔla yelesum la kuko kua limesego, naresum, la 
putĩ’irɛ la n de se’em la nuu.

4.	 Niirɛ: Basɛ ti leregere yelesum la niɛ, dɛna gi’i, gee dɛna naana ti fu ta’am bɔkɛ. 

5.	 Buuri Malema Dɔlega: Bisera buuri Malema la n boi yima yima la gee dikɛ leregere la 
ti la doose ma’a. 

6.	 Bɔŋa zi’an bɔkerɛ: Bɔkɛ yelesum la bɔŋa zi’an bu kuko la puan gee ta’am lerege bu suŋa 
suŋa. 

7.	 Yɛla Taaba Dɔlega: Basɛ ti yelebɛa, gulesegɔ naresum, la demesego la dɔla taaba. 

8.	 Idoomatiki sɔs̃ega: Lerege idoomatiki duma, tɔgezãsi, la zãaleŋa yelekigela suŋa suŋa. 

9.	 Kɛlesreba: Bisera sɛba n keleseri fu la tɔgum, ba buuri Malema, la sɛla ti ba ɛɛra. 

10.	 Naresum la kua limesego: Zãla yelesum la kuko naresum la bu kua limesego n de se’em 
la. 

11.	 Amaam Kãalɛ la Demesego: Maam bisɛ gee demese leregere yelesum la ti gelegere da 
bɔna bini gee ti bu ana suŋa. 

Zamesegɔ Tuuma

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ leregesunɛ nimmu’urɛ yɛla. 

2.	 Beni n ta’asɛ ti leregere n ka lerege suŋa ka tara bɔkerɛ? 

3.	 Lerege yelesum girega wa iŋɛ Gurenɛ puan. 
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Also known as overly free or loose translation, this approach deviates significantly from the original 
text’s structure, content, or meaning. While some flexibility is necessary in translation, an unduly free 
approach can lead to misinterpretations or loss of essential information. It may be used in certain 
contexts like creative writing but can be problematic in technical or formal translations.

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma
Doose basɛba n yele se’em la: Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ: 

a.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ leregere wara duma la (m.w., tɔgum buyi la mi’ilum, buuri malema 
mi’ilum, tɔgum gunguma la bu naresum). 

b.	 Nɛra woo tuunɛ: 

c.	 Kãalɛ yelesum n tari yelebɛa paɛ 300 bii zɔɛ bala gee lerege bu. 

d.	 Dikɛ fu lerege sɛla la sɔs̃ɛ bɔ zamesegɔ deo la. 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 3 – Yire Tuunɛ (Homework)
1.	 Asɛɛsɛ leregere wara duma anuu la, gulesɛ a tagelɛ taaba yɛsera a nimmu’urɛ yɛla n de 

si’a fum putĩ’irɛ puan. Pa’alɛ sɛla n ta’asɛ bala. 

2.	 Doose leregere wara duma la la fum lerege yelesum wa iŋɛ Gurenɛ puan. 

Ghana is known for its rich cultural heritage and diverse traditions. One of the most significant 
aspects of Ghanaian culture is the celebration of festivals, which bring people together and 
promote unity. For example, the Homowo Festival celebrated by the Ga people in Accra is a time 
of great joy and feasting. During this festival, traditional dishes like kpokpoi are prepared, and 
people come together to give thanks for the harvest.

The importance of these festivals cannot be overstated. They not only provide an opportunity for 
Ghanaians to reconnect with their roots but also showcase the country’s cultural diversity to the 
world. Through music, dance, and traditional attire, Ghanaians proudly display their heritage. 
By participating in these festivals, young people can learn about their history and cultural values, 
ensuring the continuation of these traditions for future generations. 

PLC Session 14
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
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a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.
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b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Yeŋo 6 Amaambisɛ 

Yenkuna wa maambisera la sɛla woo ti tu zamesɛ bakɔi 12, 13 la 14 puan la. La sɔs̃ɛ pa’alɛ 
la agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ n suŋeri yelesum kilesego se’em. La me kelum le 
sɔs̃ɛ pa’alɛ leregere la sɛla n boi leregere puan, ti nyu’ɔ kankaŋi la kɔ’ɔm dɛna la leregere 
pansi la leregere pansi tuunɛ ti tu tara lɛregera yelesum yɛ’ɛsa Gurenɛ puan. La eeri sɛla de 
la, zamesereba la san ta ba’asa yeŋo wa, ba wan ta’am dikɛ agabɛ tole kãalegɔ la nima nima 
kãalegɔ pansi la kilese yelesum gee me kelum dikɛ leregere pansi la lerege yelesum iŋɛ 
Gurenɛ puan. 

ASƐƐSEMƐNTI DUMA KANKAŊI KÃLƐ BU’A 
BAKƆI 12
1.	 Yima yima gulesegɔ woo tari la kãlɛ 1 gee ti gãresegɔ la me woo tara kãlɛ 1(ta paɛ kãla 4).

2.	 Sore woo ti ba pa’alɛ tari la kãlɛ 1 (ta paɛ kãla 3). 

3.	 Kãla la zã’a (kãla 12)

*Tɛr̃a ti: Apilekeesin la kilesego yelesum duma la san zɔɛ 8 la kɔ’ɔm yeti la bɔ fu la zaŋa. 

A ba’am mɔ mɛ (7-8) Suŋa suŋa (5-6) A mɔ ya (3-4) Nari demesego 
(1-2)

apilekeesin Kilesego la kɔ’ɔm 
doose mɛ ŋwana gi’i 
gee me niɛ. Putĩdaa-
si la zã’a boi bini. 

Kilesego la kɔ’ɔm 
doose mɛ ŋwana gi’i 
gee me niɛ. Putĩdaa-
si la zo’e zo’e boi 
bini. 

Kilesego la tari 
amaam gulesɛ yɛla 
asi’a ti a ze’ele 
yelesum la puan gee 
ti putĩdaasi la sisesi 
me bɔregɛ bii ka niɛ. 

Kilesego la tari la 
atɔgesɛ gulesɛ yɛla 
zo’e zo’e n ze’ele 
yelesum la puan gee 
ti putĩdaasi la sisesi 
me bɔregɛ bii ka niɛ. 
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A ba’am mɔ mɛ (4) Suŋa suŋa (3) A mɔ ya (2) Nari demesego (1)

Yelebɛa gulesegɔ, 
gu’usi, la yelebɛa 
naresu la a gung-
uma.

Tuure yɛla fĩi wa. Tuure yɛla asi’a, 
tuure yɛla fĩi wa. 

Tuure yɛla fĩi 
tuuleŋo, tuure 
yelekãra asi’a. 

Tuure yelekãra la 
yelepigesi tuuleŋo. 

BAKƆI 13
1.	 (Magesɛ wuu lebesego) Leregere de la sose’ere ti tu dɔla lɛregera yelesum bii sɔs̃ega 

zɛ’ɛta tɔgum buyima puan yɛ’ɛsa buyima puan gee ti bumiŋa vũurɛ, zi’an, la sɛla n boi 
bini la kelum bɔna. 

	 Leregere nimmu’urɛ yɛla (Sukuu kɔma la ta’am loe sɛba n boi tilum wa puan batã)

a)	 Tingɔŋɔ Sɔs̃ega Suŋerɛ 

b)	 Buuri Malema Teeseŋo 

c)	 Koosego la Leebego 

d)	 Gɔnɔ zamesegɔ la Viisegɔ yɛla 

e)	 Paŋa la Satinsi Taaba Naarɛ

f)	 Lasebaarɛ Nyɛa 

g)	 Bɔkerɛ Suŋerɛ la zu’usegɔ 

2.	 Ba san nyaŋɛ pa’alɛ leregere n de sɛla fu bɔ kãlɛ 1 leregere nimmu’urɛ yele woo me dɛna kãlɛ 
1 (ta paɛ kãla 4 n de tuunɛ la zã’a)

A ba’am mɔ mɛ (kãla 
4)

Suŋa suŋa (kãla 3) A mɔ ya (kãla 2) Nari demesego (kãlɛ 
1)

Buuri buuri sɛka ti ba 
loe gee gãresɛ pa’alɛ 
(putĩ’ira 3 yɛ’ɛsa)

Buuri buuri sɛka ti ba 
loe gee gãresɛ pa’alɛ 
(putĩ’ira 2 yɛ’ɛsa)

Buuri buuri sɛka ti ba 
loe la putĩsi’a ti ba bɔ.

Buuri buuri sɛka ti 
ba loe, gee ka gãresɛ 
pa’alɛ

3.

A ba’am mɔ mɛ 
(Kãla 7-8)

Suŋa suŋa (kãla 
5-6)

A mɔ ya (kãla 
3-4)

Nari demesego 
(kãla 1-2)

Sɛla n boi 
bini

Nɔkpe’ene n bi’ɛ tara 
tibesum ti yelesuma 
magesegɔ bɔna bini. 
Kĩ’ileŋɔ n niɛ gee 
tara belegere. 

Nɔkpe’ene n bi’ɛ ti 
yelesuma magesegɔ 
bɔna bini, muura ti 
la ze’ele tintɔɔ. Kile-
sego niɛ. 

Nɔkpe’ensunɛ ni 
tara yɛla magesa 
pa’ala, gee la ni 
bɔna la bɔbeyinɛ. 
Kilesego la ni 
bɔna bini gee ku 
ka niiri. 

Nɔkpe’ene la tari 
la yɛla fĩi wa bii ka 
tari yɛla ti la ta’am 
suŋɛ putĩ’ira. 
Kilesego ka boi bii 
ka niɛ. 
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A ba’am mɔ mɛ 
(kãla 4)

Suŋa suŋa (kãla 3) A mɔ ya (kãla 2) Nari demesego 
(kãlɛ 1)

Tigesego, 
yelebɛa gule-
segɔ, gu’usi, 
la yelebɛa 
naresu la a 
gunguma.

Naanɛ niɛ, tuure 
yɛla fĩi wa

Naanɛ zã’a niɛ, 
tuure yɛla asi’a fĩi 
wa, tuure yelekãra.

San ka niɛ sansɛ-
ka, tuure yɛla fĩi 
wa tuuleŋo, tuure 
yelkãra asi’a. 

Ka niɛ, tuure ye-
lepigesi la yele-
kãra tuuleŋo. 

BAKƆI 14
1.	 Dikɛ kãlɛ 1 bɔ wara woo ti ba gulesɛ. M.w., Mam tĩ’isɛ ti fu san tara mi’ilum zo’e zo’e yɛsera 

tɔgum buyi la puan de la nimmu’urɛ yɛsera la, la baseri ti fu ta’am lɔɔra tɔgum naresum yɛla 
leregere puan la zuo. 

	 Wara asi’a ti ba yi la ta’am dɛna ma’a, tintɔɔ, niɛ, buuri malema putĩ’irɛ, zi’an bɔkerɛ, la 
basɛba. 

2.	 Dikɛ kãlɛ 1 bɔ yelesum woo n lerege suŋa

Yelesum duma 8 n lerege suŋa – kãla 8

Yelesum duma 7 n lerege suŋa – kãla 7

Yelesum duma 6 n lerege suŋa – kãla 6

Yelesum duma 5 n lerege suŋa – kãla 5

Yelesum duma 4 n lerege suŋa – kãla 4

Yelesum duma 3 n lerege suŋa – kãla 3

Yelesum duma 2 n lerege suŋa – kãla 2

Yelesum duma 1 n lerege suŋa – kãlɛ 1
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ZUO: BUURI MALEMA YELE-IRƐ LA NA’AM YƐLA 
Zubɔka: Buuri Malema Yele-irɛ 

Zamesegɔ Nyuurɔ: Geele bisɛ de’eno nimmu’urɛ yɛla Gaana tɔgum buura la puan

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Nyu’ɔ: Iŋɛ pa’alɛ buuri puan de’eno mi’ilum la bɔkerɛ

PƆSEGA LA YEŊO KILESEGO 
Yenkuna wa biseri la buuri malema yele-irɛ la na’am yɛla. La sɔs̃eri pa’ala la buuri puan 
de’eno la tu nimmu’urɛ yɛla Gaana tiŋa puan. Zamesereba la wan zamesɛ ŋwana wa n de 
sɛla Gaana buuri malema puan gee dikɛ mi’ilensebo ti ba wan nyɛ la magesɛ bisɛ de’enseto 
ti ba dɛ’ɛna buuri yima yima Gaana tiŋa wa puan la. Mi’ilensebo n boi kalam wa la wan suŋɛ 
zamesereba ti ba ta’am dɔla ba buuri malema la basɛba buuri malema Gaana tiŋa wa puan. 
La me wan kelum suŋɛ ti ba ta’am gu’ura buuri malema la. Zamesereba la wan bɔkɛ gee me 
gãresɛ basɛba buuri malema gee basɛ ti nɔyinɛ la buuri malema naŋa bɔna. Yenkuna wa ka 
de nimmu’urɛ la Gaana tɔgum buura la ma’a puan gee la me kelum suŋera mɛ zamesegɔ yɛla 
asi’a puan. Yenkuna wa maam pa’asera zamesereba la mi’ilum la bamisi buuri malema 
tuuma bɔkerɛ la vom puan yɛla asi’a. Pa’ala la nari ti a dikɛ sɔs̃ega zamesegɔ maaseŋɔ sɔa, 
tuuma lɔgerɔ, yelesego yima yima, la asɛɛsemɛnti duma suŋɛ zamesegɔ la. 

Yeŋo wa n tari bakɔi duma la putɛs̃i’a de la:

•	 Bakɔi 15: De’eno

•	 Bakɔi 16: De’enseto ti ba dɛ’ɛna Gaana wa magesegɔ

ZAMESEGƆ LA PA’ALEGƆ TUUMA KILESEGO
Zamesegɔ maaseŋɔ sosi’a ti ba dikɛ yenkuna wa puan de la sɔa zo’e zo’e ti ba pa’ala Gaana 
tɔgum n de sɛla. 

Daaŋɔ Beene Zamesegɔ (DBZ) tari la daarɛ woo vom yɛla dãaŋɔ n kãregɛ ti la dɛna sose’ere 
n tebegeri sukuu kɔma zamesa yɛla la wara duma, gana ba kɔ’ɔm digesa la de se’em la bɔ’ɔra 
ba. La de la yɛla ŋwana mɔpi n de wuu fu ma’a zamesegɔ, abayi zamsegɔ, gɛr̃egerɛ pansi/
budaasi la pɔgesei tigesego, la zamesegɔ la zã’a tuuma, n de wuu asɔs̃ɛ pa’alɛ. So-ana wa wan 
ta’am tebege atĩ’isepaɛ pansi maalegɔ, yelemaalegɔ pansi, la sɔs̃esuŋa pansi. Ba me wan 
kelum ta’am bɔ yɔ’ɔ ti taaba tigesego, alagentaaba tum, la nɛŋa daana tuuma bɔna. Zamesereba 
sɛba n mi la, ba ni pa’asɛ bama la tuuma, n de wuu ba tuna nɛŋa daana tuunɛ pa’ala gee 
suŋera ba taaba la ti ba ta’am nyɛ bɔkerɛ ŋwana suŋa suŋa yɛsera sɛla ti ba zamesɛ la. 
Pa’aleba nari ti ba mina zamesereba sɛba n tari yelebɛa yi’a la tɔgum dãaŋɔ la gee suŋɛ ti 
yele-aŋa la nyɛ maalegɔ. 
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ASƐƐSEMƐNTI KILESEGO 
Yenkuna asɛɛsemɛnti sore la baseri ti paŋa kumesegɔ, yɛla bɔkerɛ, la zamesereba la tĩ’isegɔ 
suŋa suŋa geelego dɔla la la nari se’em la. Alebese bɔ saŋa woo suŋeri mɛ ti zo’ore bɔna gee 
zamesa la me nyɛta maalegɔ. Asɛɛsemɛnti sore la dikɛ la sɔa asi’a ti la ta’am suŋɛ ti ba baŋɛ 
zamesa n bɔkeri Ghana buuri de’eno la se’em. Beene 4 asɛɛsemɛnti n boi ti di zuo kɔ’ɔm kpa 
la atĩ’isɛ paɛ yele. Asɛɛsemɛnti sokere duma la tukeri tɔla la nɛŋa zɛ’ɛta sogesego, gulesegira, 
bii a dikɛ nuurɛ sɔs̃ɛ pa’alɛ ti ba ta’am geele zamesereba n wan ta’am pa’alɛ sɛla se’em la ba 
zamesegɔ. Pa’aleba nari ti ba dikɛ zamesegɔ pɔsega la zamesegɔ ba’asegɔ asɛɛsemɛnti sɔa 
yima yima lagesɛ ba lasebaarɛ la yɛsera zamesa woo tuuma, n de ba nyɛ se’em la ba ki’ileŋa 
zã’a n de se’em ti ba wan tukɛ nɛŋa. 

Bɔ asɛɛsemɛnti kilesego ti ba dikɛ bɔ zamesegɔ putĩ’ira la. Magesɛ wuu

Putĩ’ira DOK Beene Asɛɛsemɛnti Sore 

Sɔs̃ɛ ya pa’alɛ buuri puan de’eno la tu nimmu’urɛ yɛla yamam 
buuri puan. 

4 Sogesego 

Dikɛ yamam buuri puan de’eno la magesɛ la basɛba buuri puan 
de’eno pa’alɛ tu yima yima la ŋwɔsum yɛla. 

4 Sogesego 
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BAKƆI 15
Zamesego Putĩ’irɛ: Sɔs̃ɛ ya pa’alɛ buuri puan de’eno la tu nimmu’urɛ yɛla yamam buuri puan

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: KIBESI 
Kibesi gãresegɔ: Buuri puan kibesi de la yelesi’a n pugum bɔna saŋa n tole sa ti la tɔgera 
buuri malema nimmu’urɛ yɛla la sia nyu’ɔ yɛla dɔla tɔgum naanɛ, yuuma la wa’a puan. 

Kibesi nimmu’urɛ yɛla buuri malema puan: Kibesi nimmu’urɛ yɛla buuri malema puan 
zo’e mɛ. Asi’a n ŋwana boi tilum wa: 

1.	 Buuri malema gu’a: Kibesi de la sɛla n ze’ele bɔ kɔrenkɔrum la buuri yɛla gee me kelum 
dɛna na’asegɔ bɔ’ɔra yaabeduma. Kibesi la de la sose’ere ti ba dɔla sɔ’ɔlum la n pĩ’ilum 
se’em, nɛŋa duma sɛba n yuum pĩ’ilum sɔ’ɔlum la, la tuulum yelesi’a ti ba sũure ba’am 
lu. Kibesi de la yelesi’a ti ba dɔla tĩira sɛba n yuum zabɛ fãɛ tiŋa la solemiisi nu’usin la, 
pɔsɛ zĩ’ire tiŋa la puan, tibɛ nɛreba, zabɛ la yeletooro, bii yele-iteba sɛba n tari teere 
wa’am asaala vom puan na. Kibesi de la sɛla ti nɛreba ni dikera ba putĩ’ira bɔ’ɔra sia 
puan pansesi n nari la kɔrenkɔrum la tiŋa la zã’a puan la. 

2.	 Zamesegɔ: Kibesi de la zamesegɔ sore ti ba dɔla bini dikera buuri naresum yɛla bɔ’ɔra 
sɛba n nan yee pooren kina la dɔla sia yɛla la kibesi yɛla puan. 

3.	 Nɔnaarɛ: Kibesi de la sansɛka ti nɛreba ni lɛbera bama n ze’ele zi’an la ti la dɛna sɛla n 
pa’ali bama n sirum de sɛba. Nɛreba la nyaa ni naɛ la nuurɛ ti ba zabɛ yelesi’a n de 
yelekãra, gee muura ti ba vɔna summa’asum vom. 

4.	 Ntatum tuulum yɛla: Ŋwana wa de la sansɛka ti tiŋa la duma ni kɔɔsa ti ba nyɛ ligeri 
suŋɛ bamisi dɔla nɛreba zo’e zo’e n ze’ele zĩ’isi yima yima wa’am sɔ’ɔlum la puan na la. 

5.	 Timmaalegɔ: De’eno de la yelesi’a ti tu dɔla bini nyɛta ligeri tuna sɔ’ɔlum la timmaalegɔ 
tuuma. Sankana wa puan, nɛŋa duma la tiŋa la nɛreba ni lagesera la ligeri ti ba tum 
timmaalegɔ tuuma n de ko’om yɛla, sukuu duma mɛa, da’asi biŋere, la yelesi’a ti sɔ’ɔlum 
la ɛɛra. 

6.	 Nyɛlum dɔkerɛ: Kibesi bɔ’ɔri sɔ’ɔlum la nɛreba zã’a la yɔ’ɔ ti ba nyiina ba sɔ’ɔlum la 
yelenigeŋo yɛla sia puan la buuri malema yɛla puan. 

7.	 Yaabeduma zusega: Kibesi me kelum dɛna la sansɛka ti nɛreba la dɔla bini dikera yelesi’a 
n daani ba la bɔ’ɔra tingama ti ba zu’usɛ ba gee basɛ ti ba nyɛ vonsumɔ. 

Buuri puan De’eno buuri buuri: Ghana tiŋa la zã’a puan, buuri puan kibesi zo’e zo’e ti ba 
dɛ’ɛna. Tuna wa de la dia dikerɛ de’eno la yaabeduma de’eno ti ba ni dɛ’ɛna yuunɛ la puan, 
pa’ala buuri malema yima yima la n tari tibesum se’em. Kibesi sɛba n ba’am niɛ peelemi de 
la: 

Dia dikerɛ Kibesi 
Homowo Kibesi: Ga nɛreba n boi Ankara tiŋa puan la n de’eni ku ti ba pa’alɛ ti kontuulega 
la ki’ilum ya, dɔla buuri yuuma, wa’asi, la dia (kpokpoi) duka puan. 

Gologo Kibesi: Talensi n boi Bɔlega sɔ’ɔlum la n ni dita kibesina wa ti ba pu’usɛ tingama la 
ba suŋɛ ti ba kɔ nyɛ dia suŋa suŋa la gee me keum ɛɛra gu’a.
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Samanpiid Kibesi: Builsa nɛreba n boi Bɔlega sɔ’ɔlum la n ni dɛ’ɛna de’enkuna ti ba pu’usɛ 
tingama la bama gu’uri ba nɛreba la dia kua saŋa la puan la. 

Asogli Nyuure Kibesi: Dia dikerɛ de’eŋo ti Asogli nɛreba n boi ‘Volta’ tiŋa puan dɛ’ɛna bɔ’ɔra 
tingama la yaabeduma fara fara la ba nyaŋɛ tũ ba nyɔa ba’asɛ suŋa suŋa la. 

Kundum kibesi: Dia dikerɛ kibesi ti Ahanta la Nzema nɛreba dɛ’ɛna Sɛkondi/Takpadaari tiŋa 
puan bɔ’ɔra tingama fara la ba nyaŋɛ dikɛ dia suŋa suŋa la. 

Ngmayem kibesi: Koforedua nɛreba n de’eni de’enkuna ti ba ki’ilum dia dikerɛ saŋa la gee 
bɔ tingama fara la bama n dikɛ dia suŋa suŋa la. 

Odwira de’eŋo: Kuna de la dia dikerɛ de’eŋo ti Akropong-Akwapim nɛreba n boi Koforedua 
tiŋa puan dɛ’ɛna ti ba bɔ tingama fara la ba nyaŋɛ dikɛ dia zo’e zo’e la. 

Yaabeduma Kibesi 
Adae Kese kibesi: Kambũsi n diti kibesina wa ti ba na’asɛ ba yaabeduma gee zusɛ ti ba 
kamaalɛ ba, dɔla kilesego kibesi, bun-ŋmi’ilenduma la wa’a puan. 

Akwasidae kibesi: Kambũsi n diti kibesi wa bakɔi ayoobi woo puan ti ba na’asɛ ba yaabeduma 
dɔla buuri bun-ŋmi’ilenduma puan, wa’a, la dia la daam kãabegɔ puan. 

Hogbetsotso kibesi: Gbɛɛsi (Anlo Ewe) n boi Volta sɔ’ɔlum n diti kibesi wa ti ba tĩira ba nɔgɛ 
ze’ele Notsie (Togo) la yele. 

Fetu Afahye kibesi: Fante nɛreba n boi Cape Coast la Elmina tiŋa puan n diti ba yaabeduma 
kibesi wa ti ba na’asɛ tingama la yabeduma. 

Kibesi Basɛba 
Aboakyir kibesi: Effutu nɛreba n boi Winneba n diti ti ba tɛra ba buuri walega tũ’usegɔ yele 
ti la dɛna dãalum pa’ala ba nɔka yele.

Bakatue kibesi: Elmina nɛreba n boi Cape Coast n de’eni de’enkuna ti la pa’ala ba zim nyɔka 
pɔsega ti ba zɔna ɔɔ̃reŋɔ la zuo la buuri puan bunŋmi’ilenduma. 

Damba kibesi: Dagbama, Gonja duma, la Nanumba duma n boi Tamalɛ sɔ’ɔlum n de’eni 
de’enkuna wa tĩira Yinɛ Nɔdɛ’ɛsa Muhammad dɔgum la a yu’urɛ sika yele. 

Akwanbɔ kibesi: Ajumako, Breman Esiam, Enyan Abaasa la nɛreba basɛba n de’eni de’enkuna 
ti ba ŋmɛ sore biŋe gee me na’asɛ ba yaabeduma. 

Asafotufiami kibesi: Ada nɛreba n boi Ankara sɔ’ɔlum n de’eni de’enkuna tĩira zabesi’a ti ba 
yaabeduma yuum zabɛ se’em ma’a ti ba yuum nɔgera yɛsera Ile Ife kina ba boi zi’an wa la. 

Kloyosikplemi kibesi: Yilo Krobo nɛreba n de’eni kuna tĩira ba yuum nɔgeri zɛ’ɛta Kloyomi 
(Krobo zoore la zuo) kina ba boi zi’an zina beere wa la. 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Gãresɛ pa’alɛ Gurenɛ buuri puan kibesi n de sɛla. 

2.	 Bɔ kibesi buuri buta ti ba dita Ghana tiŋa puan gee dikɛ yɛla ayi magesɛ pa’alɛ. 

3.	 Gulesɛ ya so’olum kibesi gee dikɛ yɛla atã gãresɛ pa’alɛ sɛla n ta’asɛ ti ba wan kelum kibesi 
wa. 
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Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
1.	 Daaŋɔ Beene Zamesegɔ

a.	 Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ: Sɔs̃ɛ pa’alɛ buuri puan de’eno. 

2.	 Tigere tuunɛ/alagentaaba zamesegɔ. 

Putĩ’ira boi yima yima gɛr̃egerɛ tigere puan

a.	 Sɔs̃ɛ ya pa’alɛ kibesi buuri buuri la ti ba dita Ghana tiŋa wa puan la.

b.	 Gulesɛ kibesi nimmu’urɛ yɛla n de sɛla bɔna tu buuri malema zo’e zo’e wa Ghana 
wa puan. 

c.	  Bisɛ ya sinii puan yɛsera buuri buuri kibesi malema zo’e zo’e n boi Ghana wa puan 
la. 

3.	 Zamesegɔ deo la zã’a sɔs̃ega

a.	 Sɔs̃ɛ ya pa’alɛ sinii la n tari sɛla (Beni/Ani) ti ba diti ni kibesi la? Nɛrebana n di ni 
kibesi la? Beni n sɔi ti ba de’eni ni? Bɛsa ti ba de’eni ni? Sankani (yuunɛ la saŋa 
puan) ti ba de’eni ni? 

b.	 Dikɛ yamam n nyɛ sɛla sinii la puan la sɔs̃ɛ pa’alɛ ti ya lagum sɔs̃ɛ.

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 4 – Sogesego 
1.	 Gãresɛ pa’alɛ gee kilese dãalensɛba la vɔs̃i’a n boi buuri kibesi la ti ba dita ya sɔ’ɔlum la 

puan la. (Kala 10)

2.	 Geele bisɛ buuri puan kibesi la tuunɛ n de se’ere timmaalegɔ yɛla la nɛrekuuŋɔ yelemiŋerɛ 
sɔs̃ega puan. (Kala 10)

PLC Session 15
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)
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c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is questioning. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?
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ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 16
Zamesegɔ putĩ’irɛ: Dikɛ kibesi la n boi buuri yima yima puan Ghana wa la magesɛ taaba pa’alɛ 
yelesi’a n boi yima yima gee ti si’a me ŋwɔna taaba

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: KIBESI TI BA DITA GHANA TIŊA PUAN 
MAGESEGƆ

Ghana Kibesi: Buuri puan kibesi de la buuri malema la sia puan tuuma ti nɛreba basɛba iŋɛ 
biŋe yɛsera ba tũusum yɛla puan. Ba diti kibesi pa’ala la yɛla asi’a puan ti la tɔgera buuri 
malema nimmu’urɛ nyu’ɔ yɛla dɔla tɔgum naanɛ puan, yuuma, la wa’a puan. 

Kibesi yima yima n boi Ghana wa la ba diti ba se’em: Buuri tigera yima yima tari la sɔa 
yima yima ti ba dɔla diti ba kibesi. Sɛla n boi tilum wa pa’ali la kibesi la n diti se’em Ghana 
tiŋa puan

Homowo Kibesi de la de’enseko ti Ga nɛreba dita Ankara tiŋa n boi Ghana wa puan. Kibesi 
la ni dita la Salurego ŋmarega la puan yuunɛ woo. Ba diti kibesi wa se’em la n ŋwana kilese 
bɔna tilum wa: 

Maaseŋɔ 
Tindaana la n ze’ele bɔ tingama la n ni maasum zi’an la. Ba ni burɛ la kareyɛɛna ti la pa’ala 
sansɛka n de siŋa la pu’usegɔ saŋa bɔ’ɔra tiŋa la. Ŋwana n ni basɛ ti ba gu bunŋmi’ilenduma 
la voole tiŋa la puan. 

Gee ti ba ta’am yo’e voole, malema ti ba ni malum dabeserɛ diyima ti ba yi’ira ti “odadao”. 
Ba ni belum la kulaa la gee ti liiba kibesi ti ba yi’ira ti “yeeyeyee” nyaa dɔla poore. Homowo 
kibesi la miŋa ni wa’am la Asibi sɛka n pa’asɛ buyi daana Salurego ŋmarega puan la. 

Ba ni dugera la ba tiŋa dia n de kpokpoi la (ba ni dikɛ kareyɛɛna zom mi’isemo maalɛ ba). 

Ba ni yɛɛra la ba tiŋa lɔgerɔ gee deresego me bɔna bini. 

De’eŋo 
Ba ni san yeti ba pɔsɛ de’eŋo la ba ni tagelɛ mɛ ti tiŋa la nɛŋa duma la nɛrekãreba bɔna nɛŋa. 

Buuri puan yuuma la wa’a n ni bɔna bini.

Sɛba n ni bɔna bini la ni yɛ la buuri la lɔgerɔ la na’asegɔ. 

Tingama la yaabeduma kãabegɔ ni bɔna bini mɛ. 

Tiŋa la nɛŋa duma ni dikɛ la kpokpoi n de disɛka ti ba dugera de’eŋo la daarɛ ma’a la miisa 
zi’an woo.

Yire woo me ni dugɛ la bamisi kpokpoi tɔt̃a yɛa. 

Ba ni basɛ ti budaasi n lagum di layiŋa puan ti la pa’ala ti nɔyinɛ boi. 

Yeledaasi 
Dita gee nyiina: Ba ni tɔt̃a la ba tiŋa la dia ti nɛreba ni lagesɛ taaba dɛ’ɛna. 

Buuri puan bun-ŋmi’ilenduma la wa’a: Paŋa tuuma n ni pa’ala Ga buuri malema n ani se’em. 
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Buuri malema tuuma: Buuri puan bɔrembɔresi, yagembasa, la tuuma ti ba ni pa’ala. 

La nyaa ni ki’ilum mɛ la fara bu’a malema ti ba yi’ira ti “ŋɔɔ wala” (kãsumɔ saŋa) la “tsese 
bulemɔ” (ba loberi yelekɛgesi la basera).

Nimmu’urɛ yɛla 
Homowo kibesi la de la kibesi ti Ga nɛreba dita ka dia dikerɛ saŋa gee bɔ’ɔra tingama ti ba 
dikɛ dia zo’e la. 

La pa’aseri la nɔyinɛ, buuri malema asɔɔvaɛ, la sɔ’ɔlum tigesego. 

Odwira Kibesi. Fanteakwa sɔ’ɔlum naba la a nɛreba n boi Kambuntiŋa (Eastern Region) n 
diti kibesi wa. Akropong-Akuapim, Aburi, Larteh, la Mamfe la ba sɔ’ɔlum duma basɛba 
nɛreba n diti Odwira kibesi wa. Ba diti kibesi wa la yuunɛ yuunɛ Sakutega la Fɔɔ ŋmaresi la 
puan. Buuri malema puan, ba pa’ali kibesi la dabesa dɔla la dia dikerɛ saŋa la sansɛka ti dia 
ni buge la; bala ma’a la ti nɛreba la ni pa’ala ba Yaabeduma bama pɔa n pee se’em. A de LA 
nyɔa tũ’a kibesi, ba ni tara la “dia bɔ’ɔra ba yaabeduma” ti la dɛna fara bu’a pa’ala bama n 
dikɛ dia zo’e se’em. 

Odwira kibesi doose la buuri la na’arɛ ti ba maasum ze’ele wunse’erum tũusum puan wa’am 
wuu sɛla n boi tilum wa:

Adaebutu
Ŋwana wa de la tĩ’isegɔ saŋa ma’a. Dabesa pinaasi Odwira kibesi la pooren, ba ni yu voole 
la kɔa mɛ Akuapem sɔ’ɔlum zã’a. Mina san tue yele-ana wa ba ni dɔl̃egɛ la a daana tuberɛ. 

Odwira da 
Kambũsi zi’an, la de la ba sira sakerɛ ti naba ka maam kiira. Gee, naba kule “la yire” 
(village). Odwira kibesi la Atɛni Daarɛ, ba ni piisɛ la sose’ere n doli kula yire la. Yelesabelɛ 
dina wa de la ba piisɛ malema sore la ze’ele Akropong n de Okuapemam tinkãtɛ la puan ta 
paɛ nayire la (Mausoleum) gee ti ba kelum yi’ira ti Amanprobi la. Abrafo (Sɔ’ɔlum Gakereba) 
la ba naba, Adumhene n ni tara tũusum malema yɛla la bɔna nɛŋa ti ba dɔla. Sore la piisegɔ 
pa’alɛ ti ba yaabeduma (Nananom) wan wa’am Okuapehene Naba yire na pa’asɛ Odwira 
kibesi la puan. 

Odwira da 
Odwira de la kibesi ti ba sakɛ sira ti ku de la sia puan bo’olum ti ba yaabeduma dikɛ doose 
nayire yizuo la puan bɔ ba. Dina daarɛ wa, Akuapem buuri sɔ’ɔlum nabibesi banuu la puan 
ayima (Gyaasehene) la naba kpama duma la zã’a wan yi sɛba n biseri na’am la yaabeduma 
yɛla (Banmuhene) la lagesɛ. 

Gyaasehene la nyaa wan yele Banmuhene ti Okuapehene gee ti ba kelum yi’ira ti Omanhene 
la, maasum ya ti de’em Odwira kibesi la. Gyaasehene la wan basɛ ti Banmuhene la lebe kɛ ̃
yaabeduma goo la puan, zi’an ti na’am yɛla yire la bɔna la, ta soke yaabeduma (Nananom) 
la gee tari Odwira la ze’ele Nananom la zi’an wa’am Okuapehene la na. 

Letita, Odwira da Tuesday daarɛ la, ba ni loe la nɛreba yese na’am yɛa 7 la n boi Akropong 
puan la ti ba tari dia dikepaalɛ nyuure la yese yiŋa. Ba ni iŋɛ ŋwana wa la Kubri yire la puan. 
Gee ti dabesedina la sankana baŋɛ paɛ, la ni kisa mɛ ti nɛra obe nyupaalɛ la Akuapem 
sɔ’ɔlum la puan. La me kelum kisa mɛ tiŋa la puan. Okuapehene la ni zĩ’a la nayire la puan 

https://en.wikipedia.org/wiki/Eastern_Region_(Ghana)
https://en.wikipedia.org/wiki/Akropong-Akuapim
https://en.wikipedia.org/wiki/Aburi
https://en.wikipedia.org/wiki/Mamfe_Akuapem
https://en.wikipedia.org/wiki/Mausoleum
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gee gura ti Baamuhene la a nɛreba la tari Odwira kamaalegɔ la wa’am na. La ni dɛna la se’em 
ma’a ti Baamuhene la a nɛreba n ta tari yaabeduma kamaalegɔ la lebe na la ti ba nyaa wan 
ta’am di Odwira kibesi la. 

Baamuhene la san diŋɛ lebe na, a ni paɛ la Okuapehene la, zi’an ti ba wan dikɛ malema fuo 
la pagelɛ ba zuo, gee ti la me dɛna la ba sira sakerɛ ti Baamuhene la Okuapehene la ma’a n 
nyɛti sɛla ti yaabeduma la dikɛ bɔ la. Bilam pooren ti ba nyaa wan yo’e voole. 

Odwira da 
Daandina daarɛ wa, Akropong sɔ’ɔlum la zã’a ni bɔna kuunɔ puan. Yire woo ni yɛ la lɔgemɔlɔ 
la lɔgesɔbelɔ n de dãalum ti ba kɛla bɔ’ɔra nɛresɛba n ki la. Okuapehene la ni kaara bisa la 
na’am kugesi siyopɔi la n boi yɛsi’a Akropong puan dɛna wuu Aboasa, Asona, Twafo, Benkum, 
Kyeame la Akrahene ti a bugelɛ ba sɔã. 

Beyiren ti ba ni pɔsɛ tĩira gee na’asa ba yaabeduma (Nananom) la sɛba zã’a n ze’ele Akropong 
yɛa puan gee ki yuunsi’a n tole la yele. Yaabeduma la, sɛba ti ba piisɛ ba sore malema puan 
la, nyaa ni pa’asɛ Odwira la puan mɛ sia puan. 

Odwira da 
Okuapeman kɔ’ɔm sakɛ sira bɔ la Na’ayinɛ n de bunlɔbesegɔ wa la gee me ni bɔ’ɔra e fara, 
ba me ni kelum dĩ’ira la ba sira sakerɛ nu’o bɔ’ɔra Omanhene – sɛba n boi Ofori Kuma na’am 
kuka puan. Daandina daarɛ wa, Okuapehene ni furɛ la amiŋa la lɔgepumpɔt̃ɔ la misũsi, zĩ’a 
nayire la puan gee tɔ’ɔsa sɛba zã’a n wa’am na ti ba pu’usɛ e la. 

Sankana wa puan, pugelebila, Omanhene pɔgeba la kayima wan kɔkɛ ba tiŋa la paledɔɔ 
yɛ’ɛsa ti ka tari “Eto” disuŋa ta bɔ ka sira. Dabeserɛ la puan, mina n biseri nabiisi laarɛ zi’an 
ti ba yi’ira Banmuhene la a nɛreba wan tagelɛ taaba tari “Eto” kiŋɛ Nsurem – Okuapeman 
Omanhene pɔsɛ pɔsɛ gã’aregɔ zi’an la ti ba ta diise yaabeduma la. Naduma basɛba la n ze’ele 
na’am yɛa asi’a puan la me ni doose la bala nuu. 

Pɔsera gogo 7 zaanuurɛ, Okuapehene la a nabibesi banuu la - Gyaasehene, Benkumhene, 
Nifahene, Adontenhene la Kurontihene, ni kiŋɛ la na’am kuka la n boi zi’an la ti ba ta maam 
dĩ’e nu’o gee biŋe ba sira sakerɛ nuurɛ la Kuma na’am kuka la. Nimmu’urɛ malenduna wa de 
la sɛla n pa’ali Akuapem Sɔ’ɔlum la n tari nɔyinɛ se’em. 

Gogo 10 yu’uŋɔ, ba ni pagɛ nɛra woo basɛ la deon, ti la dɛna lika dãalum. Akropong nyaa ni 
ana la sim gee ti sɛba n de tiŋa la gakereba la (Abrafo) dikɛ Okuapeman na’am kuka la na’am 
lɔgerɔ la doose Akropong goo puan sore la kiŋɛ Ademi mu (kuremi tũusum kulega) ti ba 
malum sia puan duulum malema la. Ba san lebe na, ba ni dikɛ la bamisi la Na’am kugesi la 
ti ba duulum la Okuapehene la. Ba yeti malen-ana wa puan, la kisi mɛ ti nɛra n ka ze’ele 
tũusum la puan nyɛ ba. Malendina wa puan, Okuapehene duma ni kɔ’ɔsɛ la bɛɛla gee vagɛ 
bamisi la malema lɔgerɔ gee ti a ŋmɛ bugendɔɔ butã pa’ala ti dabeserɛ la malema ki’ileŋɔ n 
bala. Ŋwana wa kelum pa’ala ti Omanhene tari yɔ’ɔ ti di kibesi la dabese’ere n tagelɛ la. 

Odwira da 
Dabesedina wa n nyaa ni dɛna de’eŋo la buuri malema la zã’a ki’ileŋɔ. Okuapeman naduma, 
kiinduma la nɛreba la nyaa ni lagesɛ la Mpeniase (yia tia ti ba pɔsɛ sele dabeserɛ yia daana 
daarɛ ti Akropong lebe Okuapeman tinkãtɛ la. Ze’ele dindaarɛ la, Mpeniase nyaa de la 
Akuapem Sɔ’ɔlum la sia puan dãalevua) ti ba pu’usɛ peelemi. Yinɛ Sabileba, Gɔbena 
Tuntuneba, la basɛba ni lagesɛ mɛ ti Okuapehene dikɛ sɛla ti ba maambisɛ yuunɛ la puan 
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gee loe yelesi’a la timmaalegɔ yɛla yuumpaalɛ la puan la bɔ ba. Okuapehene la nyaa ni to’e 
la yelesuma Gɔbemɛnti la a nɛreba la zi’an, sɛba n boi tiŋa wa la sɛba n pugum bɔna 
solemitiŋa la zã’a. 

Omanhene la ni dikɛ la sɛla n boi la Nayire la yɛla bɔ Okuapeman. Kibesi sɛba n pugum di 
tole la pa’alɛ ti daandina wa daarɛ n ni tara nɛreba zo’e gana zã’a. Yu’uŋɔ la ni kɔ’ɔm dɛna 
la kibesi la nyiima ma’a. Tigera zo’e zo’e ni dikɛ la yɔkuna wa muulɛ ba lɔgerɔ yɛla dɔla 
suŋerɛ puan gee me ni tara kibesi basɛba me pa’asɛ bini. 

Odwira kɔ’ɔm dɛna la buuri yelesuma ma’a, nu’usi tuuma, yuuma, bɔrembɔresi la dia. Buuri 
malema a-iŋebisɛ la pa’aseri la sɔs̃ega gee yɔ’ɔra yelepaala pa’asa. Tu nɔŋɛ tu buuri yɛla mɛ, 
gu’ura tumiŋa dinɛ n de sɛla la, gee me lɛregera pa’ala zi’an woo la vũurɛ n de sɛla bɔ’ɔra tu. 
Fu san nɔŋɛ Akuapem nɛreba la ba tɔgum la, dina de la yɔ’ɔ bɔ’ɔra fu ti fu ta kaɛ ba bisɛ. Ba 
maasum mɛ ti ba to’e fu la nu’usi siyi gee dikɛ ba buuri yɛla la pa’alɛ fum la tiŋa la zã’a ti ya 
lagum baŋɛ la ani se’em. 

Odwira da 
Asibe Daarɛ la ba ni kɔ’ɔm ka tara tuunɛ bala kankaŋi gee tuunsi’a n ni bɔna de la gingileŋa 
la duma boole ŋmi’a la de’empigesi tuseto ti kɔmpɔɔlegɔ la ni dɛ’ɛna kɛleŋera. 

Alasedaarɛ, Akuapem ‘Krontihene’ ni tara la de’eŋo n pa’asɛ Odwira kibesi la puan ti ba 
kilese de’eŋo la. 

Fetu Afahyɛ
Fetu Afahyɛ de la yuunɛ yuunɛ de’eŋo ti Cape Coast sɔ’ɔlum naduma la ba nɛreba dɛ’ɛna tiŋa 
la puan. Ba diti kibesi wa tɛra la bama n dikɛ dia zo’e zo’e ze’ele kulaam doe na la gee me 
malena malema bɔ’ɔra Oguaa Sɔ’ɔlum tingama 77 la fara gee me kelum duulena ba gingileŋa 
la. 

Kibesi la maaseŋɔ ni pɔsɛ la Salurego ŋmarega bakɔi zã’a daana la puan. Sankana wa puan, 
Oguaa sɔ’ɔlum duma ni tɔ’ɔsa la saama n ze’ele woo kina de’eŋo la puan la nɛreba n ze’ele 
tiŋa wa luga yima yima la sɛba n ze’ele satinzãarɛ gee dɛna Oguaa nɛreba. De’eŋo la miŋa 
ni wa’am la Sakutega ŋmarega la bakɔi yia daana la puan na. 

Gee ti kibesi la miŋa baŋɛ pɔsɛ de’eŋo, Omanhen la ni sugɛ mɛ ti la ta paɛ bakɔi. Bɔnkana 
wa puan, a ni tĩ’isera mɛ gee zusera yɛm a maala (Ɔboadze) la yaabeduma zi’an, gee me 
kelum ɛɛra zi’a ti a wan nyɛ tibegɔ a tibeduma zĩ’isum ti la suŋɛ e ti a ta’am yese de’eŋo la 
puan na la imma’asum la putĩsunɛ ta’am tum a tuuma suŋa suŋa de’eŋo la puan. Ɔmanhen 
suka la san ba’asɛ, a nyaa yese la peelemi na ti nɛreba dɔla e la gilema gee yɛ’ɛsa nayire la 
puan la puan ti a ka’ɛ ko’om, ɛɛra kamaalegɔ Oguaa tiŋa tingama 77 la zi’an, sɛba ti nɛreba 
sakɛ sira ti bama n biseri Oguaa sɔ’ɔlum zã’a yɛla la. 

Ba ni kelum basɛ ti la niɛ peelemi ti gee ti de’eŋo la baŋɛ iŋɛ, ba ni yu voole mɛ, gee ti ba 
ka sigera Fosu Kulega la puan nyɔgera zim, ti la ta’am basɛ ti la ana suraam gee ti summa’asum 
bɔna gingileŋa la puan. Ba sakɛ sira ti ŋwana wa iti ti la basɛ ti Oguaa sɔ’ɔlum siisi ta’am sɔɛ 
bɔna nɛŋa ti kibesi la maaseŋɔ yɛla kiŋɛ suŋa. Ba ni iŋɛ ŋwana wa mɛ gee ti Sakutega 1 baŋɛ 
paɛ. 

Sɛba n biseri Fosu Kulega (Emissafo) n boi Oguaa sɔ’ɔlum la me ni ka’ɛ ko’om mɛ kulega la 
ko’om n ze’eti zi’an ti ba yi ba yaabeduma siisi ti ba gu be’em yelese’ere woo n wan wa’am 
de’eŋo la puan na. Koka’arɛ la kelum dɛna la la basɛ ti zim wa’am zo’e, ti ba nyɛ dia zo’e gee 
me nyɛ lɔgerɔ zo’e. 
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Imma’asum dabeserɛ (Emuntumadadze): daanse’ere kɔmpɔɔlegɔ la bunkureba zã’a muura ba 
mua zã’a ti piisɛ tiŋa la, n de wuu ba va sɔgeseto zã’a n boi gɔta duma puan la gee pente 
dangɔɔma zã’a n boi sɔ’ɔlum la, ti putĩ’irɛ la dɛna la ba basɛ ti zi’an woo ana suŋa suŋa gee 
ti “Bakatue” de’eŋo la baŋɛ pɔsɛ. 

Salurego ŋmarega ba’asegɔ Atɛni Daarɛ woo ni dɛna la daansedaarɛ ti ba ni bɔna Fosu 
Kulega la n ka zãɛ la ba tinganɛ la puan yu’uŋɔ bisera sɛla n iti la. Nɛrekuuŋɔ ni lagesɛ la 
tinganɛ la puan ti ba bisɛ ba sɔ’ɔlum tindaanduma la n iti se’em la. Itekuna wa ni iŋɛ la 
yu’uŋɔ bala ta yilegɛ beere dɔla la tindaanduma la n ŋmi’iri bunŋmi’ilenduma la wa’asi puan. 
Ba ni yi’ira la yaabeduma siisi ti ba pa’alɛ sɛla n wan iŋɛ yuunse’ere n kini na la puan. 
Yimbeere Atalaata la me ni tara de’eno zo’e zo’e, n de wuu yelesabela malema Fosu tinganɛ 
la puan, la Fosu Kulega la ko’om puan zua wuntɛɛŋa Ɔmanhen koka’arɛ la pooren. 

Yɛsera la ba pugum diŋɛ yu ti nɛra da makɛ lobe zim la yia yia la zuo, Ɔmanhen n nyaa ni 
dɛna yia daana ti a lobe a yuka, sugenuurɛ butã ti la pa’alɛ ti ba nyaa yo’e yɔ’ɔ kulega la puan 
bɔ nɛra woo. Ɔmanhen la san nyɔgɛ zim zo’e zo’e la pa’alɛ ti zim nyɔka zo’e zo’e saŋa kini 
na. Nɛreba zo’e zo’e n ni lagesɛ doose bugendɔɔ ŋmi’a la puan ti ba bisɛ sɛla n iti la. Ba yi’iri 
ŋwana la “Bakatue”.

Oguaa Sɔ’ɔlum naduma ni loe la Alaareba Daarɛ tɔ’ɔsa gee bɔ’ɔra tiŋa nɛreba n ze’eti Cape 
Coast kina na la zaarɛ. Dabesedina wa me kelum dɛna la Asafo tigera, sɔ’ɔlum bayopɔi la 
lebegina duma tigera bunŋmi’ilenduma la wa’asi. La me kelum dɛna la sɔs̃ega la dãaŋɔ yɛla 
maalegɔ daarɛ. 

Alamisi Daarɛ yu’uŋɔ ba ni lagesɛ la Nana Paprata tinganɛ la nɛŋan iŋɛ ba sira sakerɛ de’eŋo, 
ti yelesabela malema la wa’asi (Adammba) bɔna bini ti ba yi ba yaabeduma siisi lagesɛ ti la 
suŋɛ tindaanduma la ti ba ta’am bugɛ gurum yɛla la. Malendina wa ni tari e la bala ta yilegɛ 
beere. Sɛla kankaŋi n ta’asɛ malendina wa de la ba duulum Oguaa buuri sɔ’ɔlum la zã’a ti 
sibɛ’ɛsi da bɔna bini. Sankana wa nuu puan, ba ni ɛɛra la lɔlega ti ba dikɛ duulum Oguaa 
buuri sɔ’ɔlum la. Gee ti ba baŋɛ iŋɛ duuleŋo wa, ba ni tari lɔlega la kiŋɛ la Nana Tabir tinganɛ 
la puan ti ba duulum ka gee ti ba ta’am dikɛ ka kãabɛ dabeserɛ la daarɛ. Bilam pooren ti ba 
nyaa ni tari lɔlega la kiŋɛ Papratam ta kãabɛ. Ba pa’alɛ ti ba’asegɔ daarɛ la, gunguno tia zuo 
ti Ɔmanhen la a nabibesi la zĩ’a, ti kiinduma la tĩ gbim gee ti a sɔs̃era bɔ’ɔra Oguaa tiŋa 
nɛreba la saama la n lagesɛ la, tũura pa’ala yelesi’a n pugum diŋɛ iŋɛ tole la. A san sɔs̃ɛ bɔ 
nɛreba la ba’asɛ, Ɔmanhen la nyaa ni kina yɛsera mɛ ti a nabibesi la kiinduma la bilegera 
dɔla ti ba yɛ’ɛsa Tabir tinganum, zi’an ti ba bobe lɔlega la ze’ele la. Ɔmanhen la nyaa ni ka’ɛ 
ko’om la mɛ gee malum malema zo’e zo’e, yi’ira yaabeduma ti ba wa’am Oguaa tiŋa la puan 
na. Kalam ti a nyaa ni dikɛ su’a ti a kɔr̃egɛ lɔlega la bɔ tingama la. 

Ɔmanhen kãabegɔ la pooren, Fetu de’eŋo la nyaa wa’am ba’asegɔ la Sakutega ŋmarega la 
Asibi yia daana daarɛ. Dabesedina wa ni tari la nɛreba buuri yima yima wa’am Asafo tigere 
tagelegɔ la puan na, se’em ti ba ni toŋe taaba Cape Coast palɛ dɔɔ la zuo zɛ’ɛta Kotokuraba 
dɔla Chapel Square yɛ’ɛsa naba yire la. Nɛreba ni ze’ele tiŋa luga Zã’a wa’am Cape Coast tiŋa 
puan me na ti ba bisɛ de’eŋo la. Naduma de’eŋo ni bɔna dina daarɛ wa ti ba geele bisɛ la 
yelesi’a n daani Oguaa buuri sɔ’ɔlum la la Asafo tigera ayopɔi la la ba ta’am bisɛ ba wan iŋɛ 
se’em ti gu’a bɔna Oguaa Buuri Sɔ’ɔlum la puan. Dabesedina wa ni dɛna la bunŋmi’ilenduma, 
wa’asi la koka’asegɔ ti ba tari sɔ’ɔlum kɛ ̃suma’asum maalegɔ yuumpaalɛ puan. 

Zina beere yɛla n de wuu Afahyɛ sɔ’ɔlum wa’a, ba tiŋa diisi duka, bɔɔla ŋmi’a, buuri lɔgerɔ 
yɛa, la buuri malema yɛla zo’e zo’e, pa’asɛ mɛ bɔ’ɔra nɛsi maalegɔ zɛk̃era de’eno la yu’urɛ, 
yele yele wuu wasɛka ti ba yi’ira ti, “Miss Afahyɛ” la. De’eŋo la dabesa pooren, malema la 
miŋa nyaa ni dɛna la Alaserɛ Daarɛ, ti yimpu’useba buuri buuri woo ni lagesɛ taaba Victoria 
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Park la zuo ti ba bɔ Na’ayinɛ fara la eŋa n suŋɛ Oguaa Buuri Sɔ’ɔlum ti ba nyaŋɛ ba’asɛ ba 
de’eŋo la suma’asum la. Le pa’asɛ, dabeserɛ la de la sansɛka ti ba zusera ligeri bɔ’ɔra Oguaa 
Buuri Sɔ’ɔlum la. Ŋwana wa iŋa, Ɔmanhen la a naduma la kiinduma ni kiŋɛ yindeon mɛ gee 
ni doose la bilam muulɛ yuunse’ere n kini na la de’eŋo yele bɔ nɛreba la. 

De’enseto ti ba dɛ’ɛna Gaana tiŋa puan Magesegɔ (Comparison of festival celebrations 
in Ghana): (Sankana wa puan, zamesereba la de la ba zamesɛ de’enseto n dagi bamisi buuri 
puan de’eno gee nyaa dikɛ de’entuna la magesɛ la bamisi buuri puan de’eno). Magesɛ wuu:

Odwira de’eŋo la Fetu Afahye de’eŋo zã’a de la nimmu’urɛ de’eno Gaana tiŋa puan. Tu pa’ali 
la buuri malema tibesum la Gaana duma sɔ’ɔlum buuri malema yɛla, gee tu me boi la yima 
yima: 

Odwira Kibesi
1.	 Sɛba n de’eni ku: Kambũsi n boi Akropong-Akuapem buuri sɔ’ɔlum la duma n de’eni 

kuna. 

1.	 Putĩ’irɛ (Purpose): Ti ba duulum tiŋa la, piisɛ sɔ’ɔlum la, gee de’em sɔ’ɔlum la nɔyinɛ la 
yiko de’eŋo. 

2.	 Tuuma (Activities): Buuri puan yelesabela maleŋɔ, bunŋmi’ilenduma, wa’a, yuuma, la 
tingama la yaabeduma kãabegɔ. 

3.	 Saŋa yuure (Duration): La ni dikɛ la dabesa zo’e zo’e. 

Fetu Afahyɛ
1.	 Sɛba n de’eni ku: Oguaa nɛreba n boi Cape Coast.

2.	 Putĩ’irɛ (Purpose): Ba de’eni ku tĩira la ba nɛreba la tũusum, buuri Malema, la nɔyinɛ 
yele. 

3.	 Tuuma (Activities): Yelesi’a n boi bini de la buuri puan yelesabela maleŋɔ, bun-
ŋmi’ilenduma, wa’a, yuuma, Oguaa tingama la yaabeduma kãabegɔ. 

1.	 Saŋa yuure (Duration): La ni dikɛ paɛ bakɔi muunɛ mɛ.

Yelesi’a n boi Yima yima 
Nyu’ɔ duma: Odwira de la Kambũsi la zã’a tari kibesi dita gee Fetu Afahyɛ kɔ’ɔm dɛna la 
Oguaa nɛreba n boi Cape Coast la kibesi. 

1.	 Tũusum zi’an: Odwira tũusum ze’ele la Kambũsi sɔ’ɔlum la puan gee Fetu Afahyɛ me 
kɔ’ɔm dɛna la Oguaa nɛreba tũusum la ba buuri malema. 

2.	 Buuri puan yelesabela la Yele-irɛ: Kibesi la zã’a tari buuri puan yelesabela mɛ gee Malema 
la n boi yima yima. 

Zamesegɔ Tuunɛ 
Gulesɛ nɔkpe’ene ŋmi’a ŋwana gi’i sakɛ bii zagesɛ yelesum wa:

“La de la kɔmpɔɔlegɔ pɛr̃egerɛ tuunɛ ti ba bɔna buuri puan de’eno la puan ti tũusum la ta’am 
vɔna”.
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Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
1.	 Dãaŋɔ Beene Zamesegɔ: Zamesegɔ deo la zã’a sɔs̃ega. 

a.	 Maambisɛ ya buuri puan kibesi la. 

b.	 Sɔs̃ɛ ya pa’alɛ kibesi buuri buuri n boi Ghana wa, bisera ya tu buuri duma la. 

c.	 Sɔs̃ɛ ya pa’alɛ buuri puan kibesi la nimmu’urɛ yɛla n de si’a ba buuri malema la 
puan. 

2.	 Tigere tuunɛ/alagentaaba zamesɛ/Putĩ’ira yima yima gɛr̃egerɛ tigere

1.	 Tigera duma la dikɛ buuri malema de’eno la magesɛ pa’alɛ sɛla n boi yima yima la sɛla 
n ŋwɔni la basɛba buuri malema de’eno Ghana wa. 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 4 – Sogesego 
1.	 (5 marks) Gulesɛ buuri puan kibesi anuu ti ba dɛ’ɛna Ghana wa gee pa’alɛ nɛresɛba n 

diti kibesi wa. (Kala 5)

2.	 Dikɛ ya tiŋa kibesi ayima magesɛ la kibesi sɛba ti fu gulesɛ zuon la. Magesɛ wuu kibesi 
la yu’urɛ, nɛresɛba n diti kibesi la, sansɛka ti ba dita, ba diti kibesi la se’em, malensi’a n 
ni bɔna de’eŋo la puan la yɛla asi’a. (Kala 12)

3.	  Nɛreba basɛba sakɛ sira ti buuri puan kibesi la saŋa tole mɛ tu zina beere sɔ’ɔlum la 
puan. Gulesɛ gɔŋɔ pa’alɛ buuri puan kibesi la nimmu’urɛ yɛla n de si’a bɔ’ɔra zina beere 
Ghana wa. Dikɛ mi’ilensebo ti fu tara yɛsera kibesi de’eŋo puan gãresɛ yɛla ŋwana vɛk̃i 
vɛk̃i pa’alɛ sɛla n wan iŋɛ sɔ’ɔlum duma yima yima puan ba san ka le dita kibesi. (Kala 
12)

PLC Session 16
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).
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Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is questioning. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?
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5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Yeŋo 7 Amaambisɛ 
Bakɔi pia la anuu la bakɔi pia la ayoobi sɔs̃ɛ pa’alɛ la buuri puan kibesi, tu buuri buuri, 
la tu nimmu’urɛ yɛla. Tu le digesɛ buuri puan kibesi bayi magesɛ taaba ti tu bisɛ ba 
yima yima la ba ŋwɔsum n boi zi’an. Ŋwana wa iŋɛ pa’alɛ la zamesereba ti ba mina ba 
buuri malema gee me nana basɛba buuri buuri malema. Tu boti sɛla yenkuna wa puan 
de la zameseba la san ta ba’asa, ba ta’am lebe naɛ ba tũusum, ba buuri malema, ba 
naresum yɛla, bama n ze’ele zi’an, gee me zãla la suŋa suŋa. La wan suŋɛ bɔ zameseba 
la inkpeŋere ti ba gurɛ taaba mɔpi gee me lagum dɛ’ɛna. Ba me wan kelum zamesɛ ba 
nigeni se’em, tĩ’isera suŋa suŋa gee zaŋɛ tɔgum naresum yɛla la ti la suŋɛ ti ba ta’am 
tɔgera deon la yiŋa yɛla suŋa suŋa. 

ASƐƐSEMƐNTI DUMA KANKAŊI KÃLƐ BU’A 
BAKƆI 15
Sokere 1: Gãresɛ gee kilese pa’alɛ dãalum la vũurɛ n boi buuri kibesi yele-irɛ puan ya sɔ’ɔlum la 
puan. (kãla 10)

Pa’ala la nari ti a soke amiŋa soke-ana wa sansɛka ti a maasena ti a bɔ kãlɛ dɔla yelesi’a n boi 
tilum wa puan: 

1. 	 Dãalum pa’alegɔ: Sukuu kɔma la wan ta’am pa’alɛ dãalum duma mɔpi la bu vũurɛ buuri 
kibesi yele-irɛ la puan? 

2. 	 Dãalum gãresegɔ: Sukuu kɔma la wan ta’am gãresɛ pa’alɛ dãalesi wa nimmu’urɛ yɛla la ba 
tuuma kibesi yele-irɛ la puan? 

3. 	 Ki’ileŋɔ: Sukuu kɔma la wan kilese ŋwana suŋa suŋa pa’alɛ dãalesi wa nimmu’urɛ yɛla n de 
si’a bɔna ba sɔ’ɔlum la puan? 

	 Kãla bu’a la doli se’em 

	 - Kãla 9-10: A ba’am mɔ gãresegɔ la kilesego, ta pa’asɛ pa’alesuŋɔ la dãalum leregere.

	 - Kãla 7-8: Gãresesuŋɔ la kilesego, ta pa’asɛ pa’alegɔ basɛba la dãalum leregere. 

	 - Kãla 5-6: A mɔ fĩi wa gãresegɔ la kilesego, ta pa’asɛ pa’alegɔ fĩi wa la dãalum leregere. 
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	 - Kãla 1-4: A ka mɔ gãresegɔ la kilesego, ta pa’asɛ fĩi wa bii ka pa’alɛ dãalum la leregere. 

	 Sokere 2: Geele bisɛ buuri puan kibesi tuuma n de si’a tiŋa zã’a maalegɔ la nɛreba vom yɛla 
puan. (Kãla 10)

	 Pa’ala la nari ti a soke amiŋa soke-ana wa sansɛka ti a maasena ti a bɔ kãlɛ dɔla yelesi’a n 
boi tilum wa puan: 

1. 	 Bɔkera tiŋa la zã’a maalegɔ yɛla: sukuu bia la wan ta’am iŋɛ pa’alɛ bɔkerɛ yɛsera tiŋa la zã’a 
maalegɔ yɛla la sɛla n boi bini? 

2. 	 Buuri puan kibesi tuunɛ: sukuu bia la wan ta’am geele bisɛ buuri puan kibesi tuunɛ n de 
se’ere ti la tɛbegera tiŋa la zã’a maalegɔ yɛla la nɛreba la vom yɛla? 

3. 	 Amagesɛ pa’alɛ la sɛla n pa’alɛ: Sukuu bia la wan ta’am bɔ yɛla magesɛ pa’alɛ sɛla n ta’asɛ 
ti la suŋɛ ka geelego la? 

4. 	 Kilesego: Sukuu bia la ta’am kilese pa’alɛ buuri puan kibesi nimmu’urɛ yɛla n de si’a bɔ’ɔra 
tiŋa la zã’a maalegɔ la nɛreba vom yɛla?

	 Kãlɛ bu’a la n doli se’em

	 - Kãla 9-10: A ba’am mɔ geelego, ta pa’asɛ tiŋa la zã’a maalegɔ bɔkesunɛ la buuri puan kibesi 
tuunɛ. Sɛla n pa’alɛ la dɔlega suŋa suŋa. kilese la niɛ mɛ suŋa suŋa. 

	 - Kãla 7-8: Geelesuŋɔ, ta pa’asɛ tiŋa la zã’a maalegɔ bɔkerɛ yɛla asi’a la buuri puan kibesi 
tuunɛ. Sɛla n pa’alɛ la dɔlega suŋa suŋa. kilese la niɛ mɛ suŋa suŋa. 

	 - Kãla 5-6: A mɔ fĩi wa, ta pa’asɛ tiŋa la zã’a maalegɔ bɔkerɛ fĩi wa la buuri puan kibesi 
tuunɛ. Saŋa saŋa dɔlega suŋa suŋa la sɛla n pa’alɛ bala la. Kilesego boi bini, gee la ka niɛ. 

	 - Kãla 1-4: A ka mɔ geelego, ta pa’asɛ tiŋa la zã’a maalegɔ bɔkerɛ fĩi wa bii ka bɔkɛ. Sɛla fĩi 
wa bii sɛla ka boi pa’ala eŋa n yele sɛla la. Kilesegɔ ka boi. 

BAKƆI 16
Sokere 1

 - Dikɛ kãlɛ 1 bɔ ba san gulesɛ kibesi la yu’urɛ la nɛresɛba n de’eni de’eŋo la suŋa suŋa. 

Sokere 2. (Kãla 12)

Dikɛ kãla paɛ 2 bɔ lɔkɔ woo ti ba magesɛ pa’alɛ dɔla sɛla n boi tilum wa: 

(Kãla 2 – magesegɔ n niɛ suŋa suŋa, kãlɛ 1 – magesegɔ la pa’alɛ ya gee la ka niɛ)

1.	 Kibesi yu’ura la a vɔã

2.	 Nɛreba la ba tuuma

1.	 Kibesi la ti ba dɛ’ɛna sansɛka

2.	 Ba de’eni kiesi la se’em

3.	 Rites and rituals Malema la yelesabela. 

4.	 Nimmu’urɛ yɛla bɔ’ɔra sɔ’ɔlum la. 

Sokere 3: (Kãla 12)

Kãla bu’a tigesego
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A ba’am mɔ mɛ 
(kãla 4)

Suŋa suŋa (kãla 
3)

A mɔ ya (kãla 2) Nari demesego 
(kãlɛ 1)

Sɛla n boi bini A ba’am lebese 
suŋa gee ti la 
niɛ ti yɛla la dɔla 
taaba pa’ala sɛla n 
ta’asɛ. 

Lebesesuŋɔ n 
kɔ’ɔm niɛ. Sɛla n 
boi bini la ta’am 
ni pa’ala sɛla n 
ta’asɛ. 

Lebesego n bɔ’ɔri 
lasebase’ere ti 
ba ɛɛra la gee 
ni ta’am ka niɛ. 
Saŋa kasɛka la 
ta’am pa’ala sɛla n 
ta’asɛ. 

Yelesum gira n 
tari sɛla n ta’asɛ 
la bii ka tara sɛla 
n ta’asɛ la bu 
puan. 

Gãresegɔ Bɔ sum yɛla yɛsera 
sɔ’ɔlum yima yima 
duma puan, pa’ala 
ba bɔkerɛ kibesi 
yɛla puan

Bɔ sum yɛla yɛsera 
sɔ’ɔlum yima 
yima bayi puan, 
pa’ala ba kibesi 
bɔkesunɛ.

Bɔ sum yɛla yɛla 
bamisi sɔ’ɔlum. 
Pa’ala ba n ka 
ba’am zo’e se’em 
yɛsera basɛba 
sɔ’ɔlum kibesi yɛla 
puan. 

Sum yɛla gãresegɔ 
fĩi wa pa’ala ba 
bɔkerɛ n ka ba’am 
zo’e se’em yɛsera 
kibesi nimmu’urɛ 
yɛla puan. 

Yelebɛa naresum 
la a gunguma la 
yelebɛa mi’ilum 

Yelebɛa mi’ilum 
zo’e zo’e. Sɛla 
woo ta’am ni dɛna 
ma’a. 

Yelebɛa yima yima 
mi’ilum. Ta’am ni 
kɔ’ɔm dɛna ma’a. 

Yelebɛa yima yima 
mi’ilum. Sɛla n de 
ma’a la gani sɛla n 
dagi ma’a. 

Tulesego. Saŋa 
woo tuure. 
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ZUO: BUURI MALEMA YELE-IRƐ LA NA’AM YƐLA 
Zubɔka: Buuri Malema Yele-irɛ 

Zamesegɔ Nyuurɔ: Dikɛ kum n de sɛla mi’ilum la sɔs̃ɛ pa’alɛ kɔa malema ŋwɔsum la a yima yima 
itegɔ buuri basɛba kɔa malema puan

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Nyu’ɔ: Iŋɛ pa’alɛ kum la kɔa malema yɛla mi’ilum la bɔkerɛ

Bisɛ 
Iŋɛ tuunɛ gɔŋɔ 2 bakɔi 18 puan. La nari ti la tara la yelesi’a ti ya zamesɛ zamesɛ yuunɛ 1 ta paɛ 
3 puan la. Ta bisɛ teebule la n pa’ali yɛla mɔpi la a naanɛ bɔna yeŋo wa ba’asegɔ puan la ti la 
suŋɛ fu. Zamesereba gɔnɔ la nari ti tu makɛ la kalam, gee ti ba nyɛ se’em la me dikɛ iŋɛ SAP 
puan. 

PƆSEGA LA YEŊO KILESEGO 
Yenkuna wa sɔs̃eri pa’ala la kum la kɔa malema n boi buuri malema yele-irɛ la a bisega puan. 
Zamesereba wan zamesɛ yɛla yɛsera kum, sɛla n ta’aseri kum, kum buuri buuri, kum dãaŋɔ 
yɛla, la sosi’a ti tu wan ta’am doose gu kum. Ba wan kelum zamesɛ yɛla yɛsera kɔa, kɔa buuri 
buuri, kɔa malema nimmu’urɛ yɛla, la zina beere yelesi’a n boi kɔa malema puan Gaana tiŋa 
wa. Ba wan dikɛ kɔa malema n iti se’em bama buuri malema puan la magesɛ la basɛba buuri 
kɔa malema. Kum la kɔa malema mi’ilum la bɔkerɛ la wan suŋɛ zamesereba ti ba putĩ’ira 
lebe ba buuri malema la basɛba buuri malema yɛla puan Gaana wa. Ba wan bɔkɛ gee gãresɛ 
basɛba buuri malema ti bala wan tari nɔyinɛ, buuri malema naŋa la a gu’a wa’am. Yenkuna 
wa de nimmu’urɛ bɔ’ɔra zamesereba dagi la Gaana tɔgum buuri puan zamesegɔ ma’a gee la 
me kelum dikera pa’asera la zamesegɔ tuseto n de wuu vom zamesegɔ (social studies) la 
tũusum (history) yɛla puan. Yenkuna wa maam kumesera la zamesereba pa’asera ba mi’ilum 
la bɔkerɛ yɛsera bamisi buuri malema la daarɛ woo vom yɛla puan. Pa’ala la nari ti a dikɛ la 
sɔs̃ega pa’alegɔ maaseŋɔ sɔa, pa’alegɔ la zamesegɔ lɔgerɔ, yima yima yelesego la asɛɛsemɛnti 
sɔa ti la suŋɛ zamesegɔ la. 

Bakɔi duma la zamesegɔ putĩsi’a n boi yeŋo la puan: 

Bakɔi 17: Sɔs̃ɛ yelesi’a n boi kum puan. 

Bakɔi 18: Magesɛ gee pa’alɛ kɔa malema yɛla yima yima se’em n boi ya buuri malema la 
basɛba buuri malema puan Gaana wa

ZAMESEGƆ LA PA’ALEGƆ TUUMA KILESEGO 
Zamasegɔ maaseŋɔ sɔa la n boi yeŋo wa puan la de la sɔa zo’e zo’e ti ba tara pa’ala Gaana 
tɔgum n de sɛla. Dãaŋɔ Beene Zamesegɔ (Problem-Based Learning) de la sosi’a ti ba ni dikɛ 
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daarɛ woo dãaŋɔ yelekãra ti a dɛna sosi’a n tebegeri sukuu kɔma zamesegɔ yɛla la a wara 
duma n kɔ’ɔm dagena tintɔɔ yelepa’alegɔ n de sɛla la. La de la yɛla mɔpi sɔa dɔlega n de wuu 
nɛra woo zamesegɔ, abayi tuunɛ, gɛr̃egerɛ tigesego, la zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ ta pa’asɛ 
zamesegɔ deon asɔs̃epa’alɛ. So-ana wa wan ta’am tebege atĩ’isɛ paɛ pansi/gunguma pa’asegɔ, 
dãaŋɔ yelemaalegɔ yiko, la sɔs̃esuŋa/tɔgensumɔ pansi. La me wan kelum ta’am bɔ alagentaaba 
tum, tigera puan tuunɛ, la nɛŋa duma tuunɛ yɔ’ɔ. zamesereba wan kelum zamesɛ yɛla 
magesegɔ gee loe loosunɛ ti la wan suŋɛ ba sukuu yɛla, vom yɛla zamesegɔ, la tiŋa la zuo 
tuuma yɛla puan. San dɛna zamesereba sɛba pugum diŋɛ mina sɛla la, ba ta’am dikɛ tuunɛ 
pa’asɛ ba n de wuu ba tole nɛŋa suŋɛ dɛna ba taaba la pa’aleba ti ba ta’am bɔkɛ sɛla ti ba 
zamesɛ la suŋa suŋa. Pa’aleba nari ti ba mina zamesereba sɛba n tari yelebɛa la sɔs̃ega dãaŋɔ 
la gee ni suŋɛ maalɛ yelesi’a ti ba ka bɔkɛ la ŋwana suŋa suŋa. 

ASƐƐSEMƐNTI KILESEGO 
Yenkuna wa asɛɛsemɛnti sore baseri ti pansi pa’asegɔ, yɛla bɔkerɛ, la zamesereba atĩ’isepaɛ 
zo’e zo’e zo’e geelego zumesegɔ n bɔna. Saŋa woo lebesego suŋeri la pa’asera la zamesera 
bɔkesunɛ. Asɛɛsemɛnti sore la dikeri la sosi’a n suŋeri ti ba baŋera zamesera n bɔkɛ kum la 
kɔa malema itegɔ Gaana tiŋa puan se’em. Beene 4 asɛɛsemɛnti n boi kɔ’ɔm tɔgera atĩ’isepaɛ 
yele kankaŋi. Asɛɛsemɛnti sokere duma la pɔseri la sogesego, gi’i lebesego bii a dikɛ nuurɛ 
iŋɛ pa’alɛ ti la geele zamesera la n tari yigeseko ti a ta’am pa’alɛ yɛla gee zamesɛ a. Pa’aleba 
nari ti ba dikɛ la zamesegɔ puan la zamesegɔ ba’asegɔ asɛɛsemɛnti sɔa yima yima lagesɛ 
lasebaarɛ yɛsera zamesera woo tuunɛ puan, magesɛ wuu ba nyɛ se’em la sɛla n pa’alɛ ba wan 
nyaŋɛ tole nɛŋa bii ba kan tole yɛla puan. 

Putĩ’ira DOK Beene Asɛɛsemɛnti Sore la/bii la 
iti se’em 

3.3.1. LI.1 Sɔs̃ɛ yelesi’a n ŋwɔni la kum. 4 Sɔs̃ega 

3.3.1. LI.2 Magesɛ gee pa’alɛ kɔa malema yɛla yima yima 
se’em n boi ya buuri malema la basɛba buuri malema Gaa-
na tiŋa wa puan

4 Sogesego 
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BAKƆI 17
Zamesegɔ Nyuurɔ: Sɔs̃ɛ yelesi’a n ŋwɔni la kum

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: KUM
Kum n de sɛla: Kum de la nɛra vom ba’asegɔ tiŋa wa zuo. La de la sɛla n ka tari gu’a nɛra 
vom puan, zi’an ti nɛra la sia ni yese gee basɛ ingɔŋɔ la. Kum de la sose’ere ti asaala ni basera 
vɔpa tiŋa gee siŋera ki’intiŋa, a yaabeduma zi’an. 

Sɛla n ta’aseri kum 

1.	 Kuregerɛ: Nɛra san zo’e ta kuregɛ, a ni ki la a-daarɛ-paɛ-ya kum. 

2.	 Dɛŋa: Dɛŋa n de wuu loore lua, ko’om n di nɛra, a ze’ele la sɛla zuo lu magesɛ wuu tia 
zuo bii gɔsegɔ, ta’am basɛ ti nɛra koŋe a nyuurɛ. 

3.	 Bã’a: Bã’asi n de wuu HIV/AIDS, sikeri bã’a, maleereya, nyi’a, puduuma, zuo waka, nɛra 
ziim n zoti zɔ’ɔra, la bã’asi sisesi san nyɔkɛ nɛra ti ba ka nyaŋɛ tĩbɛ suŋa suŋa, a ta’am 
doose bini ki mɛ. 

4.	 Nɔpɔra: Ba san pɔ nuurɛ bɔ nɛra gee ti ba ka baŋɛ kalam lebese nuurɛ la, nɛra la ta’am 
ki mɛ. 

5.	 Yinzuo dɛŋa: Yinzuo dɛŋa n de wuu bugum n tãɛ, saa nyakerɛ/tãsega, dangoone n lu dĩ 
nɛreba, ta’am ta’asɛ ti nɛra ki. 

6.	 Nɛra n ku amiŋa: Nɛra ta’am pire mi’isi, nyu tiim, zom tia zuo lu, bii lu ko’om puan ki. 

7.	 Siisi/Sũuba: Nɛra san tue yaabeduma bii a tum la sɛla n de kisego sɔ’ɔlum la puan, 
yaabeduma ta’am ku a daana. Sũuba me ta’am ku kum (Pa’aleba gãresɛ pa’alɛ yele-ana 
wa n iti se’em). 

Kum buuri buuri: A daarɛ paɛ ya kum la kundĩ’iremo 
A daarɛ paɛ ya kum: A-daarɛ-paɛ-ya kum de la nɛra n kuregɛ bii bã’a n nyɔkɛ a daana ti a 
ki. 

Kundĩ’iremo: Kumbuna de la yelesi’a n dagi bã’a bii kuregerɛ n ku nɛra la. Ana wa de la: 

Nɛra/nɛreba kua: Kumbuna de la nɛra ti nɛra bii nɛreba ku. Ba san mina gee ku nɛra tu 
yi’iri bala la nɛrekuurɛ, gee ba san ka mina gee ku nɛra, tu yi’iri bala la a-ka-mi gee ku. 

Dɛŋa kum: Buna de la kunsebo ti nɛra la doose dɛŋa puan ki. Kumbuna buuri wan ta’am 
dɛna dɛŋa yɛsera la ba san ka maasum, ka tĩ’isa, bii te’ele nyɛ bu yele. La ta’am doose loore 
lua puan bii nɛra la san sɛregɛ lu. 

Nɛra n pire mi’isi: Dina de la tuunse’ere bii zi’an ti nɛra la miŋa mina bii ka mina gee ku 
amiŋa. 

Kum dãaŋɔ yɛla: A-daarɛ-paɛ-ya kum ta’am dɛna nameseseto ti nɛra la dɔla tu puan tɔla la 
ki’ileŋɔ, gee kum la bumiŋa wan ta’am tari dãaŋɔ n ka ani suŋa sɔa zo’e zo’e puan. Daanseto 
n boi kum puan la tuseto n ŋwana: 

1.	 Putĩ’ira dãaŋɔ: Kum ta’aseri la sunsũa la kuunɔ. Nɛra san koŋe a nɛra, la ni bɔ’ɔra la 
putĩ’ira dãaŋɔ, sũdɛk̃a, la sũsageŋɔ bɔ’ɔra yire la duma la ba zɔduma. 
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2.	 A-ka-tari nɛra dãaŋɔ la ama’a bɔŋa: Kum ta’am basɛ ti nɛra nyaa bɔna a ma’a yele yele 
wuu sɛba n pugum kĩ’ira ba ma’a bii ka tara nɛreba ti ba suŋera ba la. Nɛresɛba n yee 
pooren la nyaa wan namesa yɛsera la ba ka le nyɛta suŋese’ere ti ba daa nyɛta mina n 
ki la zi’an la. 

3.	 Nutatum yɛla dãaŋɔ la ligeri yɛla zeero: Kum ta’am ta’asɛ ligeri yɛla zeero yɛsera la 
kuurɛ malema ligesãgeŋɔ, tibegɔ sama, gee ti ligeri yɛla me ka le kina. 

4.	 Yɛmbɔrɛ la putĩ’ira dãaŋɔ: Kum, yele yele wuu kundĩ’iremo, ta’am ta’asɛ yɛmbɔregerɛ, 
putĩ’ira dãaŋɔ, la imma’asum yɛla dãaŋɔ zo’e zo’e. 

5.	 Inganɛ taregerɛ: Taregerɛ la la kum la n kuuri se’em la yɛla ta’am tara dãaŋɔ paara 
inganɛ la mɛ, yele yele wuu sɛba n ka zãɛ la kum bii sɛba n tari imma’asum yɛla dãaŋɔ 
la. 

6.	 Nɛreka’alum/A-ka-tari suŋera: Nɛresaala tuuma la nyaa yese basɛ mɛ, yele yele wuu 
kundĩ’iremo san ku kɔma la sɛba n nan tari paŋa tuna gee me dɛna sɔ’ɔlum la beere 
putĩ’irɛ la.

7.	 Sia puan Dãaŋɔ: Kundĩ’iremo ta’am ta’asɛ ti nɛra sɔkera amiŋa sira sakerɛ bii Na’ayinɛ 
se’ere ti sakɛ sira bɔ la. 

Sosi’a ti tu wan ta’am gu kum: Sɔa zo’e zo’e ti nɛresaala wan ta’am doose gu a-daarɛ-ka-paɛ 
kum gee ti la me kelum suŋɛ ba vom la miŋa. Asi’a fĩi wa n ŋwana boi tilum wa: 

Vom Yɛla Teere 
1.	 Disuŋa: Dita disũsi gɛr̃egera magesɛ wuu tiisi dia, zɛṽũurɔ, disesi ti tu kɔɔra, ɔbera gɛla, 

zim, gee mɔgera leemi duma pa’asa. 

2.	 Inkpemesego saŋa woo: Ita sɛla n de inkpemesego tuuma magesɛ wuu kinɛ, zua, mi’isi 
lɔbega/ɛk̃a, boole ŋmi’a, la nu’usi dĩ’isego. 

3.	 Basɛ taba nyua: Basɛ taba nyua bii le’esego. 

4.	 Nyuura daam magesa: Nyuura daam magesa bii fu kɔ’ɔm basɛ bu nyua. 

Gu’a Yɛla 
1.	 Bisera fu imma’asum yɛla saŋa woo: Fu san bɔ saŋa gee kina saŋa woo ti ba bisera fu 

imma’asum yɛla la wan suŋɛ ti ba te’ele nyɛ bã’a la gee me bisɛ ba wa iŋɛ se’em gu ka. 

2.	 Paniisi lua/Tiim Vɔlega: Fu san dɔla ba pa’alɛ ti fu nyuura tiim bii fu luta paniisi se’em 
la, bala wan suŋɛ ti asaala vom wɔgɛ tiŋa zuo. 

3.	 Bã’asi Bisega: Bula bã’asi n de wuu sikeri bã’a bii nɛra ziim n zoti zɔ’ɔra bisega suŋa suŋa 
wan ta’am basɛ ti nɛra vom wɔgɛ. 

Adiŋete’ele Yɛla
1.	 Loore puan siganɛ lua: Fu tukera la loore see ti fu lu siganɛ la suŋa suŋa. 

2.	 Bokuwanɛ vuka: Fu san bã’ara la moto bii fu tuni la dɛŋa tuunɛ la nari mɛ ti fu vuge 
bokuwanɛ. 

3.	 Lua yɛla gu’a: Mɔ gee bisɛ fu wan iŋɛ se’em ta’am gu lua yɛla n de wuu yelesi’a n ta’aseri 
sɛresegɔ. 

4.	 Fu san tukera la loore bii fu yakeri la palɛ gee dɔla palɛ zuo bugum wara duma la, la 
wan gu dɛŋa la kum. 
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Putĩ’irɛ Imma’asum Yɛla 
1.	 Taregerɛ yɛla bisega: Ita yelesi’a n wan basɛ ti taregerɛ kan ba’am bɔna magesɛ wuu fu 

tĩ’isera. 

2.	 Putɛs̃unɛ suŋerɛ: Ɛɛra suŋerɛ yɛsera sɛba n biseri nɛreba utĩ’ira sum yɛla la zi’an bii 
suŋerɛ tigera zi’an. 

3.	 Basɛ Dɛŋa la Pɔgeleŋɔ Yɛla: Bisɛ fu wan iŋɛ se’em ta’am gu bugum dia yɛla magesɛ wuu 
fu basɛ ti sɛla n baseri ti fu baŋera zũ’usi gulega kalam bɔna gee me basɛ ti lɔgeseto n 
zoti bugum gã’a zi’an zãara la bugum. 

4.	 Yese fumiŋa tuunfĩ’isa puan n de wuu nayigum, daam buka, gee da bɔta nɛreba pɔgeba 
bii sireba. Nana bunkureba gee me dɔla sɔ’ɔlum la kisa. 

Gaana Tiŋa Buuri Basɛba Kɔa Malema Yɛla 

Tɛr̃a ti: Pa’aleba nari ti ba lebe ta bisɛ kuurɛ malema yɛla la buuri basɛba malema puan n boi 
pɛg̃era 56-57 zamesereba gɔŋɔ la puan la yɛla asi’a kuurɛ malema puan pa’asɛ.

Zamesegɔ Tuunɛ 
Gãresɛ yɛla anaasi (4) pa’alɛ kum dãaŋɔ yɛla n de si’a paara yire la duma la ba zɔduma. 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
Dãaŋɔ Beene Zamesegɔ 

1.	 Zamesegɔ deo zã’a sɔs̃ega: Sɔs̃ɛ pa’alɛ kum n de sɛla. 

2.	 Tigera tuunɛ/Tigera gɛr̃egerɛ: Sɔs̃ɛ kum buuri buuri n boi buuri malema la puan. 

3.	 Abayi tuunɛ: Geele bisɛ kum dãaŋɔ yɛla. 

4.	 Zamesegɔ deo zã’a: Sɔs̃ɛ gee kilese pa’alɛ sosi’a ti tu wan ta’am doose gu kum. 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Level 4 – Sɔs̃ga 
1.	 Viisɛ bisɛ yɛla anuu n ta’aseri kum ya sɔ’ɔlum la puan gee gãresɛ pa’alɛ yelesi’a n wan 

ta’asɛ kumbuna wa la kum la miŋa n tari sɛla paara sɔ’ɔlum la. 

2.	 Fum n de mina n boti maalegɔ la, sɔs̃ɛ pa’alɛ fu wan pa’alɛ fu nɛreba se’em ti ba ta’am 
gu a-daarɛ-ka-paɛ kum ya sɔ’ɔlum la puan. 

PLC Session 17
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).
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2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is discussion. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).
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a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 18
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Magesɛ gee pa’alɛ kɔa malema yɛla yima yima se’em n boi ya buuri malema la 
basɛba buuri malema Gaana tiŋa wa puan

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: GAANA BUURI DUMA KƆA MALEMA 
MAGESEGƆ

Kɔa la Kuurɛ malema Yɛla: Kɔa de la sɛla nɛreba sakɛ ti la de la sose’ere ti sɔ’ɔlum la nɛreba 
dɔla bini na’asa gee zuusa ki’ima la ti a paɛ yire suŋa. Kɔa de la malema zã’a daana n ni 
lagesɛ vɔpa ti ba iŋɛ sɛla n wan suŋɛ ki’ima la ti a ta’am ze’ele vɔpa tiŋa paɛ yaabeduma zi’an 
la summa’asum. Kuurɛ de la sɛla nɛreba la zã’a sakɛ sɔ’ɔlum la puan ti la sirum de la bala 
gee pa’ala la tari dãaŋɔ se’em ba vom puan. Kuurɛ malema de la buuri la puan malema ti ba 
malena dɔla ki’ima la pĩ’a puan. Malen-ana wa boi la yima yima buuri woo malema puan, 
gee me ni tara la wara asi’a ŋwana mɔpi ti ba dɔla malena a. Sɔ’ɔlum la nɛrena ni naɛ la 
kuyire la duma ti ba lagum kele nɛra la n ka boi la gee me pa’ala eŋa n daa voi vonsebo taaba 
tiŋa wa zuo. Kuurɛ de la malema n tari wuŋerɛ paara nɛra woo hali la se’em n ka boi la. La 
tari la naanɛ n de wuu pɔsega, tiŋasuka la ba’asegɔ. 

Kɔa buuri buuri: Buuri woo tari la kɔa malema yima yima ti ba ni malena kɔa la itegɔ puan. 
Gurenɛ puan, tu tari la kuma’aserɛ la kukɛ’ɛŋa. Pa’ala nyaa gãresɛ pa’alɛ la iti se’em buuri la 
puan. 

Kɔa malema Nimmu’urɛ yɛla: Kɔa ba’am dɛna nimmu’urɛ yɛla buuri malema puan. 
Nimmu’urɛ yɛla la asi’a n ŋwana gã tilum wa: 

1.	 Ba suŋeri mɛ ti tu nyiina nɛra la vom yɛla, la sɛla ti nɛra la iŋɛ biŋe gee kula la. Kuurɛ 
la Malema puan, ba ni saana nɛra la vom yɛla mɛ dɔla kubaaŋa, la a vom yɛla kãalegɔ. 
La ni dɛna la yɔ’ɔ ti ba pa’alɛ nɛra la n tum suŋɛ ba vom se’em tiŋa la zuo gee nyaa kula 
la. Ŋwana wa suŋeri basɛba mɛ ti ba tɛɛra ba vom tuna tuunsuma. 

a.	 Kɔa Malema la suŋeri mɛ ti tu dɔla bini nyɛta tibegɔ. Ba na’aseri gee dɛ’ɛna mina n 
ki la kuurɛ puan la, nɛreba ni dɔla la bilam tɛɛ̃ra yelesi’a n iŋɛ tole la. 

b.	 Kɔa Malema bɔ’ɔri tu la yɔ’ɔ ti tu kɛla gee dikera yelesi’a n boi tu sũuren la biŋera 
peelemi. La me kelum bɔ’ɔra nɛreba la yɔ’ɔ ti ba yɛta sɛla n daani ba, ti la pa’ala ya 
yire la duma n naɛ taaba se’em dɛŋa saŋa woo puan. 

c.	 Kɔa Malema de la sɛla n dikeri nɛreba la ba zɔduma lagena taaba. La de la zi’an ti 
ya ni le maam naɛ taaba suŋa suŋa gee wan ta’am nyɛ suŋerɛ taaba zi’an. 

2.	 Kɔa Malema de la yɔseko n yelegeri ki’induma fɔr̃egera vɔpa zi’an tiŋa wa zuo. 

Kɔa malema buuri buuri yɛla magesegɔ Buuri malema puan: 

Gurenɛ la Mfantse duma n maleni kɔa buuri buuri se’em n ŋwana. (Pa’ala la nari ti a pa’alɛ 
la la iti se’em Gurenɛ puan gee dikɛ magesɛ la buuri basɛba kɔa malema n boi Gaana wa)
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Gureŋa Buuri Kuurɛ Malema
Kum n de sɛla
Wuu vom n pugum ana se’em la, Guresi bisɛ ti kum ni dɛna la yeletoo yele yele wuu la san 
ku la nɛresɛka n de nɛrezure bɔ’ɔra tiŋa la nɛreba. Dabeem, susageŋɔ la nɔyalegerɛ n ni kɔ’ɔm 
pirɛ nɛreba sua la san dɛna la bia n ki. Ba ni yeti yelemaala n ka boi. Dina wa ni basɛ ti kɔma 
gisera gee ka wuna zu’usi nyuuŋɔ gee ti bunkureba me zi’a bura ti’isera ti ani n wan tagelɛ? 
Gee bimɔgerega kum ka ba’am tara malema bii kuunɔ. La ka tari laarɛ n boi di tɔka. Ba ta’am 
ni kɔ’ɔm iŋɛ se’em de la ba laɛ gee nyaa baŋɛ yele yire la yizuo kiima la bii sɔbiisi bii dabɔen 
duma la.

Di beeren na, la de la sɛla ti nɛreba nan ka bɔkɛ sɛla n sɔi ti Farefari duma dikɛ kuurɛ 
malema kɔ’ɔm iŋɛ nimmu’urɛ yele paa ba vom puan. Sɛla n sɔi la, kum san ku ti ba ka bɔkɛ 
di vuurɛ gee me ka malum kuurɛ malema la, la ni kɔ’ɔm dɛna la dɛŋa bɔ’ɔra ba. Nɛrebana 
wa sɛɛsi la ni ɛɛra nyaara mɛ ti dina wan ta’am basɛ ti ba ta dɛna sisesi sunsua n sagum. 
Bala la ba ni bɔta ti ba lebese la ki’in-isegere lagum naɛ la vɔpa bɔna vɔpa tiŋa gee doose la 
ba kan ta’am lebege la zuo, ba nyaa ni ita wuu saama n eeri ti ba sagum nɛreba la, nyaa 
zigera ti ba iŋɛ sɛla n wan tari daaŋɔ wa’am vɔpa la vom puan na.

Letita, nɛra san ki, see ti ba maalɛ a kuurɛ malema za’a ba’asɛ, gee ti a kɔma nyaa ta’am mɛ 
e ti a dɛna bagerɛ ti ba na’asa gee kãabera e ti a dɛna ma bii sɔ.

Ŋwana wa zuo, kuurɛ de la yele pakerɛ paa Farefari sirasakerɛ puan gee me kelum dɛna yele 
diyima ma’a puan ti ba wan ta’am pi nɛra n ki, gee bala la za’a, ba tari sirasakerɛ ti kum 
pooren, sɛla n boi gee la ka ba’asɛ. Nɛra la ni kiŋɛ ta pa’asɛ la nɛresɛba me n ki puan. Inganɛ 
la n kiiri gee sia la ni kelum vɔna mɛ. 

Farefari buuri woo tari sirasakerɛ ti nɛra san ta kiira, la nari ti a ki suo bii nɛresɛka ti nɛra 
la miŋa koe nu’usin. La san le dɛna ti nɛra la kuregɛ mɛ, a kɔma nari ti ba zi’a gee ti 
yaabeduma yi ba dɔgɛra la kiŋɛ ki’intiŋa. La san ni iŋɛ bala, la ka le dɛna sɛla ti kɔma la 
nara ti ba sɔ bayaam gee ta’am iŋɛ amaa la de la ba yen gurɛ bii bɔ ba ko’om sansɛka ti vom 
ta yɛsera ba puan.

Nɛra san kiira gee ti nɛra ka gurɛ e, tu ni yeti ‘a yeele mɛ’, sɛla n de kisego buuri la puan la 
puan n bala. Nɛra san ni ta yeele, see ti ba iŋɛ kalam ka’ɛ ko’om gee malum duusego malema. 
Dina n wan basɛ ti nɛra la ta’am dɛna yaaba gee gu ti beere sa’am, duulum da dɔla se’em.

Di beeren na, Farefari buuri kuurɛ malema de la sɛla n pa’ali beere yele la naresum amaa 
daaŋɔ la de la nɛresɛba n ka pa’asɛ buuri la puan bisɛ ti a yen dɛna la malema deeni ti a saŋa 
me pugum tole mɛ.

Malema bɔ’ɔ
Nɛra san kɔ’ɔm ki Farefari duma malema puan, ba ni basɛ ti kum la bɔna la bɔ’ɔ kuyima ti 
ba yi’ira ‘denya’aŋa’ (yire la malema bɔ’ɔ) puan gee ti ba zɔ kalam ta yi sɔbiisi na. Sɔbiisi de 
la nɛresɛba n po pa’asɛ yizuo la puan ti ba lagum naara nuurɛ maala yɛla ba yizuto la puusin. 
Sɔbia la, la se’em n ki la yire la duma (la ta’am dɛna a kɔma bii yaasi) wan sɔ kum la gee sie 
bu zuo pa’ala ti a ka nari ti a tari dɛgerɔ kule, ti sɔbia la me wan to’e Kamɛŋebɔ nɔm kum 
la iŋa ti ka iŋɛ nuga.

Denya’aŋa de la bɔ’ɔ ti yire woo nara ti di tara. Bɔkuŋɔ n de yire woo yia bɔ’ɔ gee ba ka ba’am 
ga ku puan. Amaa bɔtɔ san ta pɔ’ɛ yire puan, ba ta’am ni yɛrum ga ku puan amaa malema 
san ta bɔna, see ti ba vaɛ lɔgerɔ za’a yese. Bɔkuŋɔ n de nimmu’urɛ bɔ’ɔ yire la puan ti ba me 
ni mɛ ku ze’ele la yire la bii deo la tiŋasuka gee me ni mɛ ti ku ana kilega.
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Vom la Kum n diŋɛ bɔna la, Farefari buuri puan, bɔkuna ze’ele bɔ la vom pɔsega la bu 
ba’asegɔ tingɔŋɔ wa zuo. Farefari buuri yire puan, ba san kɔ’ɔm dɔgɛ bia ti ba sɔ ka gee sɔ 
ma la me, ba ni dikɛ ba kɛ la bɔkuna puan gura ba n ta sigɛ bia la yu’urɛ ba’asɛ, ti ma la nyaa 
wan ta’am kɛ amiŋa bɔ’ɔ la a bia. La de la bɔkuna puan ti bia la tɔ’ɔra ka yia bisega. Bala 
nuu me, ti la wan kelum dɛna la bɔkuŋɔ nuu puan ti a wan ta ga’arɛ gee ti ba baŋɛ tari e 
yese ta laɛ, a san zo’e iŋɛ bunkutɛ, kuregɛ. Farefari duma sirasakerɛ puan, bɔkuŋɔ n de yia 
la ba’asegɔ zi’an tiŋa wa zuo. Nɛra ka ki’iri denya’aŋa la puan sansɛka ti ba maalɛ kum biŋɛ. 
La de la sɛla n ka bɔ’ɔri gilema. Bala zuo, nɛra san yeti a kɛ bini, see ti a yɛɛsɛ a lɔgerɔ za’a 
ta ta la ligeri san bɔna a fuo nifo puan see ti a yese i za’a gee baŋɛ kɛ. La san ta iŋɛ ti nɛra 
tue kɛ bini la lɔgerɔ bii ligeri, ba ni to’e i bɔ la bayaasi ti ba tara bii ba malum duusego 
malema gee ta’am dikɛ i tum.

Bɔgerɔ Yɛsega/eere
Wuu asibetin ti dɔgeta duma ni laregɛ kum ti ba viisɛ bisɛ la ba baŋɛ sɛla n ta’asɛ ti nɛra la 
ki la, bala nuu ti yire la duma ni tum yizuo la bunkureba bii se’em n ki la budibelekiima ti 
ba kiŋɛ baga ta bugɛ baŋɛ sɛla n ta’asɛ ti nɛra la ki. La wan iŋɛ se’em ti yele la da yese yiŋa 
zuo, ba ni tum la yire la puan nɛra. Farefari puan tu yi’iri yeledina wa la Bɔgerɔ Yɛsega/eere. 
Sɛla n ta’asɛ nɛra la kum la ta’am dɛna sɛla n nari ti di yee yire la ma’a puan bala n sɔi ti ba 
ni tum yire la puan nɛra la.

Yiŋa nɛra ta’am dikɛ yaabeduma n yele sɛla la yese ta muulɛ zuo, ba ni ka sakera ti yiŋa nɛra 
doose kiŋɛ sankana la. Yɛla zo’e zo’e n ni ta’asɛ ti ba ɛ bɔgerɔ gee nyaa ta’am laɛ kum. 
Farefari buuri sirasakerɛ puan, la ni dɛna la yɔ’ɔ bɔ se’em n ki la ti a pa’alɛ e boti ba laɛ e 
se’em. Yelemiŋerɛ la de la, sansɛka ni bɔna ti se’em n ki la ni bɔta ti ba tu yɔpɔɔlegɔ laɛ e 
(Farefari puan tu yi’iri bala la Boko/yɔpɔɔlegɔ) gee dagi yizuo yɔɔ la.

Boko/ Yɔpɔɔlegɔ 
Boko/Yɔpɔɔlego Farefari puan de la wɔ’ɔrekatɛ ti ba tara bɔ’ɔra nɛresɛka n de yizuo la 
ki’ileŋa daana. Dina kɔ’ɔm dagena la budaasi ma’a gee pɔgesi me po pa’asɛ me. Amaa ba san 
ta bɔ pɔka n ki yɔpɔɔlegɔ, la ni dɛna la wɔ’ɔrɛ ti ba le ta vaɛ e ta pa’asɛ a sira yɔɔ puan ti la 
dɛna ti ba ka laɛ ka sira yɔpɔɔlegɔ puan. Bii daase’ere eŋa ma’a n yi de ka sɔ bia n yee ka sɔ 
yire la puan tee ta ki.

La kɔ’ɔm dɛna se’em de la, Farefari buuri yizuo woo tari la dabozuo ti ba laara nɛresɛba n 
ki Yinezuo kum. Amaa yɔpɔɔlegɔ wa dagi nɛra woo dinɛ san dagena la nɛresɛka n wan ta’am 
dɛna yaaba. Nɛrekana wa, Farefari buuri sirasakerɛ puan nari ti a dɛna se’em n kuregɛ dɛna 
yizuo kiima bii bunkɛka a buuri la puan, sɔna yizuo la, la baga za’a bisera gee ka’asa ko’om 
bɔ’ɔra ba la nɛra woo n boi yire la puan gee me ki la Yinezuo kum. Sɛba n kiŋɛ bɔgerɔ la 
buka la san ta wum yaabeduma n yele sɛla la gee pa’alɛ sɛla la sɛla n nari ti ba iŋɛ la san 
paɛ na, saŋa paɛ ya ti ba ka’asɛ ko’om ti la dɛna ti ba ku duŋa kaabɛ, gee ta’am laɛ kum la, 
ba wan iŋɛ la bala nuu. Gee la nari ti fu baŋɛ ti yele-ana boi la tɔka tɔka yɛsera la nɛra la n 
ze’ele yizuseko la yɛla asi’a, la ta’am ta paɛ dabesa ayi bii atã hali la dabesa anuu bii ayoobi 
gee ti ba nyaa laɛ kum la. La me ta’am ni iŋɛ mɛ ti se’em n ki pa’alɛ eŋa n boti a ga’arɛ 
denya’aŋa la puan paɛ dabesa se’em gee ti ba laɛ e.

Kum la bu maalegɔ
Ba san malum malema la ba’asɛ, laarɛ saŋa nyaa paɛ ya. Buuri la dayɔkiima bii nɛrese’em n 
de buuri la nɛra wan ta’am pa’asɛ bayakiinduma la puan ti ba kɛ denya’aŋa la puan ta maalɛ 
kum la gee nyaa tari yese zinzakan na. Zinzakan la ti bayaasi la me wan pa’alɛ taaba paŋa 
la tiim ti ba baŋɛ ba se’em n wan pɔbɛ kum la iŋɛ suŋɔ puan. Sɛla n boi dinyima kalam la 
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de la, Farefari buuri malema puan, Farefari duma ka laarɛ kum daka puan. Ba tari la suŋɔ 
kuyima n boi ku tɔka (Farefari puan ba yi’ira ku ti summɛnkɔ) ti ba dikɛ miisi pɛ. Ba ni 
digesɛ la mi’isi pɛ miisi la lagum taaba ŋwana suŋa suŋa gee dikɛ mu’uŋɔ mu’ɛ miisi la sisesi 
pɛ kinkɛleŋa bɔba ti la ana suŋa suŋa. Sunkuna wa wɔgɛ mɛ gee yalegɛ ti ku bɔgelekɔ ka 
tɔna. 

Nɛresɛka n ki la nyaa wan ɛ kaɛ la a yire la bisɛ ki’ileŋa daana ti ba bɔ e gilema gee ti a ta’am 
kiŋɛ ki’intiŋa. Bala dayɔkiima wa gurɛ malema suŋɔ la n de summɛnkɔ la, doose yaŋa yese 
yiŋa. Gee ti ba baŋɛ tari kum la yese yiŋa. Sɔbia wan zom lalega (daangoonse’ere n toŋe la 
yire la nayaŋa) nyaa yi se’em n ki la yu’urɛ kpe’em kpe’em sugenuurɛ buta gee ti a kan sakɛ. 
Dayɔkiima wa san yi ŋwana ba’asɛ ti se’em ka ze’ele nɛrekuuŋɔ la puan sakɛ, la pa’alɛ ti aai, 
nɛra la sirum ki mɛ. Dina pa’alɛ ti nɛra la vom daa ani suŋa gee tekere beene n bala.

Ba nyaa wan zɛ kum la Kaɛ yire la sugenuurɛ buta (a san dɛna budaa, a me san dɛna pɔka, 
ba wan Kaɛ la sugenuurɛ bunaasi) gee baŋɛ tari kiŋɛ dabozuo/Yaaba Dabɔen ta laɛ.

Bayaasi
Sɛla n gee kalam de la kpe’eŋo la paŋa. Gilema wan dɛna la se’em n kpe’em gee bi gana dinɛ. 
Sankana wa dagi nɛrewoo n wan ta’am kalum bii gurɛ suŋɔ la (malema suŋɔ) san dagena la 
nɛresɛba n yelege bamisi bi’isɛ bamisi bɔna ba tɔka la. Kum ka tari dabeem bii nimbaalega 
nɛrebana zi’isin. Ba ka tari nɛŋa bɔ’ɔra taaba. Ba de la sɛba ti ba bi’isɛ ba suŋa suŋa. Ba de 
la bayaasi. Bama n sɔi kum bisera. Ba ni san bɔna ba tuuma la puan, la ni dagena saanɛ ti 
fu nyɛ ba ti ba ŋmɛ›ɛra taaba gilema zi’an la nuuren. Gee yelepakerɛ la de la, ba bisɛ ti ŋmɛ›a 
la de la sɛla n pugum ita ti nɛrewoo mina la yele ti la san pugum ana la se’em me, bayasɛka 
ka tari ti ka kiŋɛ ta yele naba bii pulesi ti ba ŋmɛ eŋa mɛ. Ba san pugum ŋmɛ ti la ana se’em 
me, nɛrewoo mi ti la de la daarewoo itegɔ ti bayaasi ita taaba. Zɛberɛ la woo me zɛberi la 
laarɛ la saŋa ti se’em me pugum kan gu ba gee ti zɛberɛ la ta ŋmaɛ bii ba’asɛ bilam bilam 
sansɛka ti ba ni kɔ’ɔm dikɛ kum la iŋɛ yɔɔ la puan. Pɔgesi n nyaa wan ŋmɛ kaasega gee 
kɛlena kinkɛlesi dɔla bayaasi la poore yɛ’ɛsa Dabɔzuen la pa’ala ti vom tari sɔa. Bayaasi la 
me wan dikɛ suŋɔ la pagelɛ la ba gɔbesi bɔgerɔ zuto kina dɔla taaba gee duula bala fĩi fĩi la 
suŋɔ la. 

Malema n de se’em de la bayaa san zɛ kum, ka ka tɔgeri bɔ’ɔra se’em hali, a san pugum taregɛ 
gee bɔta ti nɛra soe e. E wan iŋɛ se’em de la a dikɛ nu’o yibesɛ bii a dikɛ nini kpamesɛ pa’alɛ 
ti a taregɛ mɛ bɔta ti nɛra soe e. Letita, bayaasi san zɛ kum kina kina ta ze’ele buyina, la 
pa’alɛ ti a taregɛ mɛ bɔta ti nɛra soe e bii yelese’ere n boi bini ti la nara ti ba teesum.

Temple Of Honour (Dabɔzuo/Yaaba Dabɔen)
‘Yɔɔ’ wuu Farefari puan n de se’em la de la kum ga’aregɔ zi’an. Dabɔzuo/Yaaba Dabɔen wa 
me de la zi’an ti ba maala ku yizuseko ti ba laara ba nɛreba bini la. Kalam n de yisunɛ bɔ 
ki’induma. La de la na’asegɔ kasi bimbine. Nɛra san galum zi’an wa ti ba ka malum di 
malema, yelese’ere n wan paɛ a duma la kan tara makerɛ. Gee la me dagi nɛrawoo n ni ki 
nara ti ba laɛ Dabɔzuo/Yaaba Dabɔen wa. Yɔɔ la ka ani wuu nasaara yɔɔ n ani se’em la. Ba 
ni dikɛ la wankilega vugele tiŋa la nyaa makɛ wanɛ la nuurɛ beene tu yɔɔ la nuurɛ gee nyaa 
sige bini tu ku puan yalegɛ ti ku ana mɔkɔ mɔkɔ puan la sa. Wuu ba boi yɔɔ la nuuren dikera 
puti’irɛ ti ba baŋɛ se’em n wan dikɛ kum la sige yɔɔ la puan ta biŋe ti ba laɛ la, ba puan 
ayima (nɛrekana ta’am dagena bayaa amaa la nari ti a san ba’asɛ, a kiŋɛ ti ba sɔ e bayaam) 
ta’am ɔbegɛ kum la malema suŋɔ la zuo vabelɛ amiŋa ti bana la woo nyaa wa’am na suŋɛ e 
ti ba nyaa dikɛ malema suŋɔ la yaregɛ kaɛ bɔkɔ la, bayasesi n gee la wan kaɛ mum amaa 
sankana wa nɔkpe’ene ŋmɛ›a ka le bɔna bini.
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Yele-ana wa za’a san ba’asɛ, ba nyaa wan dikɛ nɛresaala beele wa bɔ bayakiima ti ka sige 
yɔɔ la puan ta to’e laɛ. A san dɛna la budaa, ba ni ŋmɛregɛ e tɔ la zuo bɔba, a me san dɛna 
la pɔka, ba ni ŋmɛregɛ e tɔ la gɔbega bɔba. La ka pa’alɛ ti nɛresɛka n pi’iri kum nari ti a kɔ’ɔm 
dɛna bayaa amaa ba san kɔ’ɔm ta ba’asɛ laarɛ la, see ti ba yele yire la bunkureba ti ba malum 
bayaanɛ malema ti a me po dɛna bayaa.

Ba san ba’asɛ, ba nyaa ni lebe kule la kuyiren la. Se’em n ki ti ba tari ta laɛ la me ki’invom 
pɔsega n bala.

Bayaasi wa nyaa wan yuulum la nubɛɛla la lɛbera kula na gee yuuna kuurɛ yuuma. 

Nintam wan buura sigera pɔgesi la kɔma nɛŋa ti beere puti’irɛ lebege zaaseŋɔ. Nɛrawoo ni 
kɔ’ɔm ŋmɛ kaasega kɛla sansɛka ti ba ta nyɛ ti bayaasi la kɛ yire la puan na la. Dina wa pa’alɛ 
ti ba nɛra n ki la nyɛ ga’aresuŋɔ zi’an ti a vo’ose bala a ka le bɔna la vɔpa. Yaabeduma la n 
de nimmu’urɛ yele paa Farefari kuurɛ malema woo puan ti ba ni pa’alɛ ti sɛla la sɛla iŋɛ la, 
see ti ba kɔ’ɔm iŋɛ bala nuu.

Yɛsera la nɛra la n de nɛresɛka taaba bii n de nɛrezure se’em tiŋa la puan la sansɛka ti a ki 
la, ba ta’am kɔ’ɔm pa’alɛ gee maasum kuurɛ itegɔ ba san laɛ ba’asɛ. Amaa nɛra san dɛna la 
bunkɛka gee ti ba me bɔ e yɔpɔɔlegɔ wuu tu pugum garesɛ pa’alɛ se’em zuon sa la, see ti saa 
ni gee ti ba nyaa ta’am maalɛ kuurɛ la.

Mfantse Buuri Kuurɛ Malema
Dɛtseyi/fundahɔ
Bama de la malema ti ba malena zɛ’ɛta sansɛka ti nɛra la ki la ta paara a pĩ’a. Daami sa la, 
nɛra yuum ni san ki, ba yuum ni tĩɛ la naba yia. Bilam pooren ti ba nyaa wan nyɔgɛ yire la 
duma la sɔ’ɔlum la nɛreba. Ba yuum ni maalɛ kum la biŋe mɛ ti la yue fĩi ti yire la duma 
ta’am maasum suŋa suŋa. Ba yuum ni vĩ’ɛ la ba iŋa ko’om la bii ba ka’ɛ sɛla iŋɛ kum la 
puuren ti bu da pũ’ɛ. Ba ni kelum dikɛ la tama bobe kum la zuo. La de la kɔma la pɛr̃egerɛ 
tuunɛ ti ba sɔ kum la gee yire la puan pɔgenya’asi ta’am iŋɛ bala. Gee bikiima la n ni iŋɛ 
ko’om la miise gee ti kɔma la zã’a nyaa lagum suŋɛ. Ba ni sie kum la zuo mɛ gee seele bu 
nu-ĩisi la na-ĩisi. Ba ni dugɛ la ko’om sɔ kum la sugenuurɛ butã. Yire la duma n ni bɔ soosoo, 
papa’asa, ki’ibo, pɔɔra, la lɔgeseto zã’a ti ba wan dikɛ sɔ kum la. Ba ni maalɛ kum la biŋe la 
gɔregɔ zuo. Nɛreba zo’e zo’e n ni lagesɛ ti ba bisera kum la ti beere nyaa yilegɛ ti ba laɛ.

Lɔgeseto ti ba tara lagum laara kum la: 

 Mfantse nɛreba sakɛ sira ti kum de la sore gee ti sɛla n ki la kelum yeti ba vɔna mɛ 
yaabeduma tiŋan sa. Bala la, ba ni lagesɛ la lɔgeseto woo ti nɛra ti a tari kiŋɛ sore la. Kɔma 
la n ni bɔ daka la ti ba laɛ ba dɔgera la. Sũŋɔ, sɛla n yaregeri pagela suŋɔ la zuo, dafeo, futo, 
la ligeri ti ba ni bɔ. ki’ima la nɛreba n de sɛba la me ni tari la lɔgeseto ti ba bɔta wa’am ti ba 
suusɛ ba nɛra la. La ta’am dɛna ligeri bii nutɔɔsi. Lɔgetuna wa ni dikɛ pa’asɛ la daka la puan 
ti tu doose kum la kiŋɛ.

Pĩ’a/laarɛ: Malen-ana wa san ba’asɛ, ba nyaa ni ka’ɛ la ko’om gee dikɛ kum la iŋɛ daka la 
puan ti ba tari ta laɛ. Yire la budaasi n ni zɛ kum la kiŋɛ yɔɔ la zi’an gee ti budasesi n boi 
bini la dɔla poore. Ba san laɛ ba’asɛ ba nyaa ni kule la yire. Ba nyaa ni iŋɛ la de’eŋo ti nɛreba 
lagesɛ ti ba to’ose bo’olum gee pũ’usɛ taaba. 

Eyipa anaa sikasa
Ba yuum ni ita kɔa la Asibi la Alamisi daarɛ, dabesa pinaasi nɛra la kum pooren gee nananewa 
la ka le ba’am yuura bala yɛsera la ba ni dikɛ ta biŋe feregere puan gee ti wara me bɔna bini 
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la zuo. Ba ni ze’ele la teebula tɔ’ɔsa ligeri. Kuurɛ la ni pɔsɛ la kareferɛ diyina wuntɛɛŋa. Kuurɛ 
la dabeserɛ san paɛ ba ni tĩ la pagesi ti ma’asum bɔna ti nɛreba la ta’am zĩ’ire iŋɛ kuurɛ la. 
Yire la duma ni yɛ lɔgesɔbelɔ la lɔgemɔlɔ. Basɛba ta’am ni kina nabɛɛla. Kuurɛ la nyu’ɔ duma 
ni zĩ’ire la nɛŋa. Ba ni dikɛ la pu’usegɔ la daam to’e saama la. Ba san to’e ba daam ba’asɛ ba 
me ni bɔ la ba nutatum. Kuurɛ la duma ni le doose la poore ta pu’usɛ ba. Kuurɛ la ni ki’ilum 
la karefa ayoobi zaanuurɛ. Yimbeere bulika ba ni le lagesɛ ti ba to’ose bo’olum. Ki’ima la san 
basɛ la pokuurɛ, ba ni dikɛ ka doose la pokɔmalema la puan tole. ‘Eyipa, or Sikasa’ de la 
Malema ti ba ni malum kum la laarɛ pooren. 

Fea
Fea de la kuurɛ buuri ti ba ita bɔ’ɔra bisɛka n de ka dɔgereba bia yia daana ti ka ki. Dina 
dagi kukãtɛ. Ba ni dikɛ la lɔkɔ yagelɛ teebule zuo ti nɛreba dikɛ ba nutatum basɛ bini. 
Nutatum buna ka muuli. De’eŋo me ka boi bini. Ba sakɛ sira ti, ba san de’em kum buna wa 
puan, kum la sia wan dikɛ kɔnsɛba n gee la zã’a kiŋɛ. Kuunɔ ka boi bini, dia la de’eŋo zo’e 
zo’e ka boi bini.

Yelesi’a n nyaa boi Zina Beere kɔa Malema puan 
Zina beere kɔa malema n boi Gaana tiŋa buuri duma puan de la yelesi’a dikeri buuri bii 
daami yɛla la zina beere yɛla lagena taaba. Zina beere yɛla la asi’a n ŋwana: 

Ligesageŋɔ: Kɔa malema nyaa ba’am zom la zuon gee iŋɛ lagefɔ, pa’ala yire la duma taresum 
la tiŋa zuo vom yɛla n paɛ beense’ere. Teendina wa yeseri la ba ni bɔta ti ba na’asɛ ki’ima la 
paɛ se’em ti la pa’ala yire la duma n de sɛba sɔ’ɔlum la puan. 

Zina beere Tɛkenɔlegi pa’asegɔ: Tɛkenɔlegi tee kɔa malema yɛla mɛ, la yelesi’a n de wuu ba ita 
gee basɛ ti la bɔna zi’an woo ti sɛba n pugum ka bɔna bini la lagum bisera, digetali puan 
yi’a, la sɔs̃ega la lasebaarɛ zĩ’isi muulegɔ nyaa ba’am zɔna la saazuon ti nɛra woo mina la 
yele. Ŋwana wa bɔ’ɔri nɛreba la yɔ’ɔ ti ba ta’am bɔna ba bɔŋa zĩ’isi gee pa’asera kɔa malema 
la puan. 

Buuri puan yɛla la Faari yire yɛla gɛr̃egerɛ: Buuri puan kɔa malema la faari yire kɔa malema 
lageŋɔ yɛla n nyaa ba’am zɔ’ɔra dɛna wuu pĩ’a malema yindeto puan, zĩ’irego yɛla la yɛla 
asi’a zo’e zo’e. Yele-ana wa lageŋɔ pa’ali la buuri malema la pu’usegɔ sɔa yɛla n kãregɛ ka 
zuna Gaana duma dãalum zo’e zo’e puan. 

Asɔɛ Iŋɛ kɔa malema yɛla: Kɔa yɛa la nyaa kɔ’ɔm lebege la ligebɔrɛ zi’an, ti tuuma asi’a bɔna 
dɛna wuu duka, zi’an la maalegɔ, yuuma, daka maalegɔ, kubaaŋa la yɛla zo’e zo’e. Ligebɔrɛ 
yele-ana wa tari la yelesuma la yelebe’ero paara kɔa malema yɛla la. 

Deresego putĩ’ira: Kɔa nyaa de la zi’an ti deresego yɛla yɛsera buuri bunŋmi’ilenduma yuuma, 
wa’a, hayilayefi yuuma, dakerɛ sãaŋɔ, la bɔrembɔresi yɛla bɔna bini. Yele-ana pa’ali la nɛra 
la n yuum de nɛresɛka buuri. 

Yire la sɔ’ɔlum yɛla teeseŋo: Kɔa malema kelum kɔ’ɔm tuna la nimmu’urɛ tuunɛ dikera nɛreba 
yɛla la sɔ’ɔlum yɛla lagena taaba. Gee, yire yɛla la sɔ’ɔlum yɛla lageŋɔ la teeseni mɛ, dɔla 
putĩ’ira teeseŋo n boi pa’asegɔ la ligelagesegɔ yɛla puan la. 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ zina beere kɔa itegɔ bɔŋa la a tari dãaseto paara:

a.	 kuyire la duma ba zɔduma. 

b.	 sɔ’ɔlum la.
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2.	 Bisɛ putɛs̃i’a ti zina beere kɔa malema yɛla tara ti a dɛna nimmu’urɛ bɔ’ɔra buuri malema 
sɔɔseŋɔ. 

Zamesegɔ Maaseŋɔ Sɔa 
1.	 Dãaŋɔ Beene zamesegɔ: Zamesegɔ deo zã’a sɔs̃ega

a.	 Maambisɛ kum la bu tari yelesi’a. 

b.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ kɔa malema la a buuri buuri buuri malema la puan. 

c.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ kɔa malema buuri buuri malema bɔ’ɔra yelesi’a n boi tilum wa: naduma, 
tindaanduma, pɔgepua daana, kɔma, la basɛba. 

d.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ zina beere yelesi’a n boi kɔa malema yɛla puan. 

2.	 Tigere tuunɛ/alagentaaba zamesegɔ: Magesɛ pa’alɛ yelesi’a n boi Gaana buuri duma la 
puan ŋwɔna taaba la yelesi’a n boi yima yima kɔa malema yɛla puan. 

a.	 Zamesegɔ deo la tuunɛ

b.	  Bisɛ sinii yɛsera kɔa malema yɛla buuri buuri puan. Magesɛ wuu naba kuurɛ, 
tindaana kuurɛ, la basɛba. 

c.	 Iŋɛ pa’alɛ ba nyu’uri kuurɛ se’em. 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 4 – Sogesego
1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ kɔa malema buuri buuri ayi ti ba malena ya sɔ’ɔlum puan gee geele bisɛ a 

nimmu’urɛ yɛla. 

2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ kɔa malema ti ba malena bɔ’ɔra nɛresɛba n boi tilum wa yima yima n boi bini 
se’em: naduma, tindaanduma, pɔgepuusi duma, la kɔma. 

3.	 Dikɛ yamam sɔ’ɔlum la kɔa malema magesɛ la basɛba sɔ’ɔlum kɔa malema. 

4.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ zina beere yele diyina n boi kɔa malema yɛla puan bɔna ya sɔ’ɔlum la gee 
pa’alɛ ya wan iŋɛ se’em ta’am maalɛ di. 

Zamesegɔ Gɔŋɔ 2 

Iŋɛ agurebisɛ gɔŋɔ 2. La nari ti la dikɛ la sɛla ti ya zamesɛ yuunɛ 1 ta paɛ 3. Lebe ta bisɛ 
pa’alegɔ mɔpi teebule la Gɔŋɔ naanɛ n boi yenkuna wa ki’ileŋa la puan ti la suŋɛ fu. Zamesereba 
gɔnɔ la nari ti la makɛ la kalam, gee dikɛ ba nyɛ se’em la kĩ’isɛ SAP puan. 
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A-IŊEBISƐ GƆŊƆ 2

GƆŊƆ KUYINA SOKERE DUMA PA’ALEGƆ TEEBULE 

Pa’aleba de la ba gulesɛ sokere duma n de 50 bɔ yenkuna wa

ZUBƆKA ZAMESEGƆ PUTĨ’IRA ASƐƐSEMƐNTI 
BƐƐNA 

L1
30%

L2
40%

L3
30%

KUUSI ITEGƆ 
LA SI NAAŊƆ 

1.	 Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la gãresɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔdaasi la 
(m.w., nɔgbama aŋa, zɛleŋa n zɛk̃ɛ paɛ se’em la zɛleŋa la 
zi’an bɔba). 

2.	 Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la gãresɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔnya’asi la 
(m.w., miiŋo/ka miini, kuusi la n iti zi’an la si iti se’em). 

3.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔdaasi la bɔŋa zi’an (m.w., yelebire 
pɔsega, yelebire tiŋasuka, la yelebire ki’ileŋa). 

4.	 Pa’alɛ vo’osum duma buuri buuri (ayo’obasɛ la ayulebese) 
Gurenɛ puan. 

5.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gurenɛ vo’osum naanɛ yelebire naaŋɔ puan. 
6.	 Gãresɛ pa’alɛ kua zɔŋa/sika n de sɛla kɔ’ɔm bisera la si 

buuri buuri duma (m.w., zomesego la sigesego) la si tuu-
ma.

7.	 Gãresɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa mɔpi Gurenɛ puan (m.w., 
voole taarɛ). 

8.	 Gãresɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa mɔpi Gurenɛ puan (Vo’osum 
naanɛ sɔa).

1
1 
1

1
1
1

1
1

YELEBƐA LA A 
NAANƐ 
GURENƐ GULE-
SEGƆ WARA 
DUMA 

1.	 Tigese yu’urɛ yelebɛa yɛsera a buuri buuri puan (m.w., 
yumiŋe-a, yuzãsi, putĩ’irɛ yu’urɛ, yusi’a ti fu wan ta’am 
kalum). 

2.	 Tigese itegɔ yelebɛa iŋɛ a buuri buuri puan (m.w., la iti 
se’em, la iti zi’an, itegɔ saŋa, la iŋɛ paɛ se’em). 

3.	 Geele bisɛ Gurenɛ tabelesi tuuma. 
4.	 Dikɛ Gurenɛ naaresi buuri buuri duma la gulesɛ yelesum 

duma. 
5.	 Gãresɛ pa’alɛ gee tigese kulɔɔsi duma buuri buuri la. 
6.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelesum n tari sɛla la sɛla la (m.w., yelebinaar-

esi la kulɔɔsi).
7.	 Gãresɛ pa’alɛ yelesum duma buuri buuri yɛsera bu tuuma 

puan. 

1
1 1

1
1

1
1	

8.	 Doose yu’ura la yusɔɔsi gulesegɔ wara duma gulesɛ yele-
sum duma. 

9.	 Doose yupa’alesi wara duma la gulesɛ yelesum duma. 
10.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa Gurenɛ puan (yelebi-

ta’ama, yelebisãasi, pemesego, tabelesi). 
11.	 Sɔãsɛ pa’alɛ gu’usi (m.w., atekeze’ele, atekevo’ose, 

kɔlum, la basɛba) la kua limesego duma.
12.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ yelebire naaŋɔ sɔa la woo (pemesego, 

yelebɛa ayitulese, kuusi lageŋɔ, la basɛba). 
13.	 Doose yelebire naaŋɔ sɔa la gulesɛ yelebisãasi. 

1
1
1
1

1
1
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BUURI MALEMA 
YELE-IRA 
BUURI PUAN 
NA’AM YƐLA 

1.	 Geele bisɛ tingama yu’urɛ yɛsera a ze’ele zi’an la sɛla n sɔi. 
2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ sosi’a ti ba dɔla dikera nɛra kĩ’isa bunkurenɛ 

puan (m.w., budaanɛ la pɔgenɛ kumesegɔ: gee ti ba baŋɛ 
pɔsɛ, yele la puan, la yele la pooren). 

3.	 Dikɛ Guresi n doli sosi’a dikera nɛra kĩ’isa bunkurenɛ 
puan la magesɛ la basɛba buuri malema yɛla. 

4.	 Sɔs̃ɛ sosi’a ti ba dɔla malena pɔgedire malema la a nim-
mu’urɛ yɛla buuri malema la puan. 

5.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ zina beere yelesi’a n tari dãaŋɔ paara buuri 
puan pɔgedire malema yɛla. 

6.	 Dikɛ Gurenɛ yizuo yɛla n tigese doose se’em la magesɛ la 
basɛba buuri yizuo yɛla n boi Gaana wa. 

7.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gureŋa buuri kibesi la si nimmu’urɛ yɛla. 
8.	 Dikɛ Gureŋa buuri kibesi malema la magesɛ la basɛba 

buuri kibesi malema n boi Gaana wa. 
9.	 Magesɛ pa’alɛ Gureŋa kuurɛ malema la basɛba kɔa male-

ma n ŋwɔni taaba gee bɔna yima yima se’em Gaana wa. 

1
1
1

1
1
1

1
1
1

1.	 Gulesɛ pa’alɛ buuri puan na’am yɛla naanɛ (sɔ, yidaana, 
yizuo kiima).

2.	 Gulesɛ pa’alɛ buuri puan na’am yɛla naanɛ (naba, nabbe-
si, nabiisi, la basɛba).

3.	 Gulesɛ pa’alɛ buuri puan na’am yɛla naanɛ 
4.	 Gãresɛ pa’alɛ zina beere sɔs̃ega gakerɛ yɛla. 
5.	 Magesɛ pa’alɛ buuri puan nɔkpe’ene la zina beere nɔk-

pe’en maalegɔ yɛla.

1
1
1 1

1

NUURƐ 
ZÃALEŊA 

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gurenɛ koka’arɛ naanɛ (gum lakerɛ, putĩ’irɛ 
bu’a la kilesego).

2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ kubaasi (tuuma la nimmu’urɛ).
3.	 Gãresɛ pa’alɛ solengiresi naanɛ la a buuri buuri duma. 
4.	 Gulesɛ magesegira naanɛ la. 
5.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ tuuma yuuma, zaberɛ yuuma, de’eŋo yuuma, 

la biyaala yuuma. 
6.	 Gulesɛ gee gãresɛ pa’alɛ zina beere hayilayefi yuuma. 

1
1 1

1
1

1

GULESEGƆ 
ZÃALEŊA 

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ banaa n tari sɛla la (m.w., yele-iteba, nyu’ɔ, 
yeletigesego, itegɔ zi’an, putĩ’irɛ bu’a, la basɛba).

2.	 Gãresɛ banaa yelesum (Zuo, nyu’ɔ, yelebɛa loosego, 
zãaleŋa yelekigela, la basɛba).

3.	 Gulesɛ dakerɛ n tari sɛla. 
4.	 Gãresɛ dakerɛ yelesum. 
5.	 Gulesɛ gee sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla (m.w., yelebɛa 

loosego, nyu’ɔ, tigera, bɛɛna, zãaleŋa yelekigela, ba’asegɔ 
voole limesego, la basɛba).

6.	 Gãresɛ dakerɛ yelesum. 

1
1
1

1
1
1

1
1
1 

KÃLA ZÃ’A 15 20 15
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GƆŊƆ BUYI SOKERE DUMA PA’ALEGƆ TEEBULE -SHS GURENƐ TƆGUM

Gɔŋɔ la naanɛ 

YEŊO A – Kãalegɔ (kãla 10)
Bɔkerɛ kãalegɔ n de yelebɛa 300-350 banaa wan bɔna gee ti sokere duma pia yese bini na. Sukuu 
kɔma la nari ti lebese sokere duma la zã’a. (mita 30)

YEŊO B – YELEBƐA (kãla 10)
Sokere duma bayi wan bɔna ti sukuu kɔma la lebese diyina n tari kãla 10. (mita 15)

YEŊO C – Leregere (kãla 30)
Yelesum n de wuu yelebɛa 250 wan bɔna Solemiine puan ti ba lerege kiŋɛ Gurenɛ puan. (mita 
30)

YEŊO D – Gungulesegɔ (kãla 30)
Yelezuto tunaasi gungulesegɔ wan bɔna gee ti sukuu kɔma la wan gulesɛ gɔŋɔ yelebɛa n paɛ 300 
kuyima ba puan ti kãla la dɛna 30. Guleseseto buuri buuri ti ba wan gulesɛ la n bala boi tilum 
wa. 

Yeletũusum gulesegɔ, yelepa’alegɔ gulesegɔ, nɔkpe’ene gulesegɔ, Asɔ̃sebɔ Gulesegɔ, 
Gungulesegɔ, gulesewoko gɔŋɔ. (Mita 50)

YEŊO E –Gulesegɔ Zãaleŋa (kãla 20)
Yenkuna wa puan, sokere duma batã n wan ze’ele zãaleŋa bɔba la (banaa, de’eŋo la dakerɛ)
bɔ’ɔra sukuu kɔma la ti ba loe ayina. (mita 25)

ZUBƆKA ZAMESEGƆ PUTĨ’IRA ASƐƐSEMƐNTI 
BƐƐNA 

L1 L2 L3

KÃALEGƆ 
YELEBƐA NAAŊƆ 

1.	 Dikɛ zuo la te’elego yelesum duma mi’ilum la yese 
putɛd̃aasi yelesum duma puan. 

1

2. Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la gãresɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔnya’asi la 
(m.w., miiŋo/ka miini, kuusi la n iti zi’an la si iti se’em). 

3.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ kuusi naaŋɔ sɔa mɔpi Gurenɛ puan (Vo’osum 
naanɛ sɔa).

1
1

YELESUM GULE-
SEGƆ 
NUURƐ LERE-
GERE LA GULE-
SEGƆ LEREGERE 

2.	 Gulesɛ yeletũusum gɔnɔ.
3.	 Gulesɛ gulesewoko gɔnɔ.
4.	 Gulesɛ nɔkpe’ene gɔnɔ.
5.	 Gulesɛ sunkpɛ’ɛma gɔnɔ. 

1
1
1
1

1.	 Dikɛ leregere buuri buuri duma la lerege yelesum ze’ele 
tɔgum la miŋa puan kiŋɛ bu leregeri yɛ’ɛsa tɔgesebo 
puan la (yelebɛa dɔlega, vũurɛ beene, fai leregere, la 
basɛba).

1
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GULESEGƆ 
ZÃALEŊA 

1.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ banaa n tari sɛla la (m.w., yele-iteba, nyu’ɔ, 
yeletigesego, itegɔ zi’an, putĩ’irɛ bu’a, la basɛba). 

2.	 Gãresɛ de’eŋo yelesum.
3.	 Gulesɛ gee sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla (m.w., yel-

ebɛa loosego, nyu’ɔ, tigera, bɛɛna, zãaleŋa yelekigela, 
ba’asegɔ voole limesego, la basɛba).

1
1
1

KÃLA ZÃ’A 1 10

GƆŊƆ BUTÃ SOKERE DUMA PA’ALEGƆ TEEBULE -SHS GURENƐ TƆGUM

Gɔŋɔ la naanɛ 

GƆŊƆ 3 (NUURƐ SƆ̃SEGA)

Gɔnkuna wa tari la yeno tutã (3) gee me tara sukuu kɔma la mina n makeri la sɔs̃ega. Sukuu bia 
woo la mina n makeri la sɔs̃ega wan yue paɛ la mita 20 n de kãla 50. Bɔba ayoobi n tigese bɔna 
A loore la B loore duma puan. Loosego duma la wan tɛɛsena mɛ yuunɛ woo ti tagesegɔ da bɔna 
sokere duma la puan. Mina n makeri la wan sɔ̃sɛ ŋwana gi’i pa’alɛ sukuu kɔma la yɛsera 
agurebisɛ la tigese dɔla se’em. 

ZUBƆKA ZAMESEGƆ PUTĨ’IRA ASƐƐSEMƐNTI BƐƐNA 

L1 L2 L3

YELESUM PUAN 
SƆS̃GA 
YELEBƐA 
NAAŊƆ 
KÃALEGƆ 

2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ putĩ’ira la nimmu’urɛ loosego sɔs̃ega puan. 
Magesɛ wuu buuri malema naresum yɛla (gilema bu’a, 
tuunsuma, taaba naŋa la basɛba), zamesegɔ, kɔma 
namesegɔ yɛla, kɔrenkɔrum, lɔgerɔ maalegɔ yɛla Gaa-
na tiŋa puan, sãlema tũ’a, ‘GESI’, ‘STEM’, la yɛla asi’a. 

1

2.	 Dikɛ tɔgum lɔgerɔ la gãresɛ pa’alɛ Gurenɛ kɔnya’asi 
la (m.w., miiŋo/ka miini, kuusi la n iti zi’an la si iti 
se’em). 

1

3.	 Dikɛ agabɛ tole kãalegɔ la nima nima kãalegɔ yɛla la 
yese lasebaarɛ bii putɛd̃aasi yelesum puan. 

4.	 Dikɛ zuo la te’elego yelesum duma mi’ilum la yese 
putɛd̃aasi yelesum duma puan

1
1

BUURI MALE-
MA YELE-IRƐ 

4.	 Geele bisɛ tingama yu’urɛ yɛsera a ze’ele zi’an la sɛla n 
sɔi. 

5.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ sosi’a ti ba dɔla malena pɔgedire malema 
la a nimmu’urɛ yɛla Gurenɛ buuri malema puan. 

6.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gureŋa buuri puan kibesi la si nimmu’urɛ 
yɛla.

1
1
1

NUURƐ 
ZÃALEŊA 

4.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gurenɛ koka’arɛ naanɛ (gum lakerɛ, 
putĩ’irɛ bu’a la kilesego).

5.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ Gureŋa buuri puan kibesi la si nimmu’urɛ 
yɛla. 

6.	 Dikɛ Gurenɛ kuurɛ malema la basɛba buuri kuɔa male-
ma magesɛ pa’alɛ a ŋwɔni taaba gee bɔna yima yima 
se’em. 

1
1 1

KÃLA ZÃ’A 3 4 3
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PLC Session 18
55 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand.

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds. 

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q).

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the Student Assessment Portal (SAP) Assessment (Practice Paper 2) 

a.	 Chat with your app to review the test specification table for Practice Paper 2.

b.	 Use the app to generate items/questions for a practice paper based on the specification 
table and develop mark schemes/rubrics for the tasks/items.

c.	 Review and refine the Paper (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).
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Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

20 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Yeŋo 8 Amaambisɛ 
Yenkuna wa maambisera la zameseseko ti tu pa’alɛ bakɔi pia la ayopɔi la bakɔi pia la 
anii puan la. La sɔs̃ɛ pa’alɛ kum la kuurɛ malema yɛla, ba buuri buuri, la nimmu’urɛ 
yɛla. Putɛ-̃ana wa de la nimmu’urɛ Gaana tɔgum zamesegɔ puan bɔ’ɔra zamesereba ti 
ba putĩ’ira ta’am ŋmɛregɛ lebe bamisi buuri malema puan gee ti ba me ta’am gãresɛ 
basɛba buuri malema yɛla. Putĩse’ere n boi bini la de la yenkuna wa san ba’asera, 
zamesereba wan ta’am lebese gurɛ ba tũusum, ba buuri malema, ba tuulum yɛla, ba 
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ze’ele zi’an na, gee me gura la. La wan suŋɛ kpemese zamesereba gĩila ti ba lagum 
taaba de’em. Ba me wan kelum zamesɛ ti ba ta’am nigum, tĩ’isɛ, gee nyɛ yelebɛa 
naresum la a gunguma ti ba wan ta’am tɔgɛ bamisi yɛla la tingɔŋɔ la zã’a yɛla. 

ASƐƐSEMƐNTI KANKAŊI KÃLƐ BU’A 
BAKƆI 17
Sokere 1: Viisɛ bisɛ yelesi’a n ba’am ta’asera kum ya sɔ’ɔlum la puan gee gãresɛ a. (kãla 15)

Pa’ala la nari ti a soke amiŋa la soke-ana wa n boi tilum wa gee ta’am bɔ kãla la: 

1. 	 Sɛla n ta’aseri pa’alegɔ: Sukuu bia la wan ta’am pa’alɛ sɛla n ta’aseri kum ba sɔ’ɔlum la 
puan?

2. 	 Sɛla n ta’aseri gãreseɔ: Sukuu bia la wan ta’am gãresɛ paalɛ sɛla woo n ta’aseri la, ta pa’asɛ 
yelesi’a n boi bini la a sum yɛla sɔ’ɔlum la?

3. 	 Gãresegɔ suŋ suŋa: Sukuu bia la ta’am iŋɛ pa’alɛ sɛla n ta’aseri kum la ba dãaŋɔ yɛla bɔkerɛ 
suŋa suŋa? 

	 Kãla bu’a la n doli se’em 

	 - Kãla 13-15: A ba’am mɔ viisegɔ la gãresegɔ, ta pa’asɛ pa’alegɔ n niɛ la sɛla n ta’aseri la 
gãresegɔ suŋa suŋa. 

	 - Kãla 10-12: Viisesuŋɔ la gãresesuŋɔ, ta pa’asɛ sɛla n ta’aseri pa’alegɔ la gãresegɔ. 

	 - Kãla 7-9: A mɔ ya viisegɔ la gãresegɔ, ta pa’asɛ sɛla n ta’aseri la pa’alegɔ la gãresegɔ fĩi wa. 

	 - Kãla 0-6: A ka mɔ viisegɔ la gãresegɔ, ta pa’asɛ sɛla n ta’aseri la pa’alegɔ la gãresegɔ fĩi wa 
bii pugum ka pa’alɛ.

	 Sokere 2: As an advocate, outline how you would educate your people about the prevention 
of premature death in your community. (15 marks)

	 The teacher should ask themselves the following questions before awarding a mark:

1.	 Putĩ’ira n niɛ: Zamesegɔ yɛla putĩ’ira la niɛ ya gee dɛna mɔpi?

2.	 Nɛresɛba ti ba ɛɛra la: La nyaŋɛ pa’alɛ nɛresɛba ti ba ɛɛra la, gee ti zamesegɔ putĩ’ira la me 
doose ba boti se’em la? 

3.	 Zamesegɔ sɔa: Zamesegɔ sɔa la suni suŋa, bɔna peelemi, gee me tara buuri malema putĩ’ira? 

1.	 Geelego la adoose poore: Maaseŋɔ boi ti la geele bisɛ zamesegɔ yɛla la kini suŋa gee me dɔla 
sɔ’ɔlum la n boti se’em la? 

	 - Kãla 13-15: Zamesegɔ maaseŋɔ yɛla n ba’am ana suŋa, ta pa’asɛ putĩ’ira n niɛ, sosi’a n ani 
tuni suŋa suŋa, la maaseŋɔ yɛla bɔ’ɔra zamesegɔ la adoose poore. 

	 - Kãla 10-12: Zamesegɔ maasesuŋɔ, ta pa’asɛ putĩsi’a la sɔa n niɛ. 

	 - Kãla 7-9: Zamesegɔ maaseŋɔ n ka be’elum, ta pa’asɛ putĩ’ira la sɔa fĩi wa puan. 

	 - Kãla 0-6: Zamesegɔ maaseŋɔ n ka tari tigerɛ, ta pa’asɛ putĩ’ira la sɔa n niɛ bii ka niɛ fĩi 
wa puan. 
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BAKƆI 18
Kãlɛ bu’a 

Sokere 1: Sɔs̃ɛ pa’alɛ kɔa malema buuri buuri ti ba nyu’ura ya sɔ’ɔlum la puan gee geele bisɛ kɔa 
malema la nimmu’urɛ yɛla. (Kãla 15)

Pa’ala la nati ti a soke amiŋa soke-ana wa n boi tilum gee ta’am bisɛ eŋa n wan bɔ kãlɛ la se’em: 

1.	 Kɔa malema gãresegɔ: Sukuu bia la wan ta’am gãresɛ pa’alɛ kɔa malema buuri buuri ayi ti 
ba malena bama sɔ’ɔlum la puan? 

2.	 Kɔa malema nimmu’urɛ yɛla: Sukuu bia la wan ta’am geele bisɛ kɔa malema nimmu’urɛ yɛla, 
ta pa’asɛ ba buuri malema, nɛreba vom yɛla, la sia puan nimmu’urɛ yɛla? 

3.	 Gãresesuŋɔ: Sukuu bia la ta’am iŋɛ pa’alɛ kɔa malema la nimmu’urɛ yɛla bɔkerɛ suŋa suŋa? 

	 Kãlɛ bu’a la doose se’m 

	 - Kãla 13-15: A ba’am mɔ sɔs̃ega la geelego, ta pa’asɛ kɔa malema gãresegɔ n niɛ suŋa suŋa. 

	 - Kãla 10-12: Gãresesuŋɔ la geelesuŋɔ, ta pa’asɛ kɔa malema gãresegɔ la pa’alegɔ puan. 

	 - Kãla 7-9: A mɔ ya sɔs̃ega la geelego, ta pa’asɛ kɔa malema gãresegɔ la pa’alegɔ n ka zo’e. 

	 - Kãla 0-6: A ka mɔ sɔs̃ega la geelego, ta pa’asɛ kɔa malema pa’alegɔ la gãresegɔ puan. 

	 Sokere 2: Sɔs̃ɛ pa’alɛ yima yima se’em n boi kɔa malema ti ba malena bɔ’ɔra nɛresɛba n boi 
tilum wa se’em ya sɔ’ɔlum puan: naduma, tindaanduma, pɔgepuusi duma, la kɔma. (Kãla 
15)

	 Pa’ala la nari ti a soke amiŋa soke-ana wa n boi tilum gee ta’am bisɛ eŋa n wan bɔ kãlɛ la 
se’em: 

1.	 Yima yima gãresegɔ: Sukuu bia la wan ta’am gãresɛ pa’alɛ yima yima se’em n boi kɔa 
malema puan bɔ’ɔra tigere woo? 

2.	 Nimmu’urɛ yɛla gãresegɔ: Sukuu bia la wan ta’am gãresɛ pa’alɛ bana wa yima yima 
nimmu’urɛ yɛla, ta pa’asɛ ba buuri malema la nɛreba vom yɛla puan? 

3.	 Bɔkerɛ suŋa suŋa: Sukuu bia lata’am iŋɛ pa’alɛ kɔa malema la a nimmu’urɛ yɛla bɔkerɛ suŋa 
suŋa?

	 Kãlɛ bu’a la n doose se’em

	 - Kãla 13-15: A ba’am mɔ sɔs̃ega, ta pa’asɛ pa’alegɔ n niɛ la yima yima gãresegɔ suŋa suŋa. 

	 - Kãla 10-12: Sɔs̃esuŋa, ta pa’asɛ yima yima pa’alegɔ la gãresegɔ basɛba. 

	 - Kãla 7-9: A mɔ ya sɔs̃ega, ta pa’asɛ yima yima pa’alegɔ la gãresegɔ n ka zo’e puan. 

	 - Kãla 0-6: A ka mɔ sɔs̃ega, ta pa’asɛ yima yima pa’alegɔ la gãresegɔ fĩi wa bii ka gãresɛ 
pa’alɛ. 

	 Sokere 3: Dikɛ kɔa malema ti ba malena ya sɔ’ɔlum la puan la basɛba sɔ’ɔlum kɔa malema 
magesɛ taaba. (kãla 15)

	 Pa’ala la nari ti a soke amiŋa soke-ana wa n boi tilum gee ta’am bisɛ eŋa n wan bɔ kãlɛ la 
se’em: 

1.	 Kɔa malema pa’alegɔ: Sukuu bia la wan ta’am pa’alɛ kɔa malema sɔ’ɔlum duma bayi la 
puan? 
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2.	 Kɔa malema magesegɔ: Sukuu bia la wan ta’am dikɛ kɔa malema la magesɛ taaba, ta pa’asɛ 
a ŋwɔni taaba gee bɔna yima yima se’em? 

3.	 Gãresegɔ suŋa suŋa: Sukuu bia la ta’am iŋɛ pa’alɛ a bɔkerɛ yɛsera kɔa malema la a nimmu’urɛ 
yɛla? 

	 Kãlɛ bu’a la n doose se’em 

	 - Kãla 13-15: A ba’am mɔ magesegɔ, ta pa’asɛ kɔa malema pa’alegɔ n niɛ la gãresesuŋɔ.

	 - Kãla 10-12: Magesesuŋɔ, ta pa’asɛ kɔa malema pa’alegɔ la gãresegɔ basɛba. 

	 - Kãla 7-9: A mɔ ya magesegɔ, ta pa’asɛ kɔa malema pa’alegɔ la gãresegɔ n ka zo’e. 

	 - Kãla 0-6: A ka mɔ magesegɔ, ta pa’asɛ kɔa malema pa’alegɔ la gãresegɔ n de fĩi wa bii n 
ka boi bini. 

	 Sokere 4: Sɔs̃ɛ pa’alɛ zina beere yelesi’a n boi kɔa malema puan ya sɔ’ɔlum la puan la ya wan 
iŋɛ se’em ta’am demese a. (Kãla 15)

	 Pa’ala la nari ti a soke amiŋa soke-ana wa n boi tilum gee ta’am bisɛ eŋa n wan bɔ kãlɛ la 
se’em: 

1. 	 Yɛla pa’alegɔ: Sukuu bia la wan pa’alɛ zina beere yelesi’a n boi kɔa malema puan? 

2. 	 Yɛla gãresegɔ: Sukuu bia la wan ta’am gãresɛ yele la, ta pa’asɛ sɛla n ta’asɛ la di dãaŋɔ? 

3. 	 Maalegɔ sɔa: Sukuu bia la wan ta’am bɔ maalegɔ sosuma ti ba wan doose maalɛ yele la?

4. 	 Sɛla n nyɛti la yelesuma: Sosi’a ti ba bɔ la de sɛla n biseri nyɛta gee me ana suŋa?

	 Kãlɛ bu’a la n doose se’em 

	 - Kãla 13-15: A ba’am mɔ sɔs̃ega, ta pa’asɛ pa’alegɔ n niɛ la gãresegɔ yɛla, la sosi’a n ani 
suŋa ti ba wan ta’am doose maalɛ yele la. 

	 - Kãla 10-12: Sɔs̃esuŋa, ta pa’asɛ pa’alegɔ la gãresegɔ yɛla asi’a, la maalegɔ sɔa asi’a. 

	 - Kãla 7-9: A mɔ ya sɔs̃ega, ta pa’asɛ pa’alegɔ la gãresegɔ yɛla n ka zo’e, la maalegɔ sɔa n ka 
zo’e. 

	 - Kãla 0-6: A ka mɔ sɔs̃ega, ta pa’asɛ pa’alegɔ la gãresegɔ yɛla fĩi wa bii gãresegɔ ka boi, la 
maalegɔ sɔa fĩi wa bii maalegɔ ka boi. 
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ZUO: GURENƐ ZÃALEŊA 
Zubɔka: Nuurɛ/Tɔgum Zãaleŋa 

Zamesegɔ Nyuurɔ: Dikɛ yuuma aŋa mi’ilum la yuum yuuma. 

Zamesegɔ la pa’alegɔ Nyu’ɔ: Iŋɛ pa’alɛ yuuma mi’ilum la bɔkerɛ. 

PƆSEGA LA YEŊO KILESEGO 
Yenkuna wa sɔs̃eri pa’ala la tuuma yuuma n boi Gaana tɔgum zãaleŋa puan la zina beere wa 
hayilayefi yuuma yele. La biseri la tuuma yuuma n de sɛla, a buuri buuri, la a nimmu’urɛ 
yɛla. Hayilayefi yuuma lugerɛ la me sɔs̃eri pa’ala la a buuri buuri, a naanɛ, a nimmu’urɛ yɛla, 
la sosi’a ti ba dɔla gãresa hayilayefi yuuma. Tuuma yuuma la hayilayefi yuuma mi’ilum la 
wan suŋɛ ti zamesereba ti ba nyɛ pansesi ti ba wan ta’am dikɛ yuum bamisi yuuma. Yenkuna 
wa ka de nimmu’urɛ bɔ’ɔra la Gaana tɔgum zamesegɔ ma’a gee la me kelum dikera la yuuma 
la zãaleŋa zamesegɔ lagena taaba. Yeŋo la kumeseri zamesereba pa’asera ba mi’ilum la 
bamisi buuri malema la nigeŋo gulesegɔ tuuma bɔkerɛ pansi. Pa’ala la nari ti a dikɛ sɔs̃ega 
pa’alegɔ maaseŋɔ, pa’alegɔ la zamesegɔ lɔgerɔ, yelesego yima yima la asɛɛsemɛnti sɔa ti la 
suŋɛ zamesegɔ la. 

Bakɔi duma la a putĩ’ira n boi yeŋo wa puan de la: 

•	 Bakɔi 19: Tuuma yuuma 

•	 Bakɔi 20: Hayilayefi yuuma 

PA’ALEGƆ LA ZAMESEGƆ TUUMA KILESEGO 
Zamesegɔ maaseŋɔ sɔa n boi yenkuna wa puan de la sɔa zo’e zo’e ti ba tara pa’ala Gaana 
tɔgum n de sɛla, n de wuu Dãaŋɔ Beene Zamesegɔ (DBZ). La de la sosi’a ti daarɛ woo vom 
dãaŋɔ yelekãra dɛna sose’ere ti ba tara tɛbegera sukuu kɔma zamesegɔ yɛsera la de sɛla la 
wara duma, gana a kɔ’ɔm sɔs̃ɛ pa’alɛ tintɔɔ la de sɛla. La de la sɔa asi’a ŋwana mɔpi n de wuu 
nɛra woo zamesegɔ, abayi tuunɛ, gɛr̃egerɛ nyaŋerɛ/budaasi bii pɔgesi tigesego, la zamesegɔ 
deo la zã’a tuuma ta pa’asɛ asɔs̃ɛ pa’alɛ puan. Sɔa ana wa wan ta’am tebege atĩ’isɛ paɛ pansi, 
nigeŋo yɛla, yelemaalegɔ yiko, la sɔs̃esuŋa pansi maalegɔ. La wan kelum ta’am bɔ alagentaaba 
tum, la nɛŋa duma yɔ’ɔ. zamesereba wan kelum zamesɛ ba iti viisegɔ gee gãresera viisegɔ 
yɛla se’em. Sɛba n pugum diŋɛ mina la, ba ta’am bɔ ba tuuma pa’asɛ, n de wuu ba tuna nɛŋa 
duma tuuma dɛna ba taaba la pa’aleba ti ba suŋɛ ba taaba la ti ba ta’am bɔkɛ ba zamesɛ sɛla 
la suŋa suŋa. Pa’aleba nari ti ba mina zamesereba sɛba n tari yelebɛa yi’a la sɔs̃ega dãaŋɔ la 
gee suŋɛ maalɛ sɛla ti ba ka bɔkɛ la suŋa suŋa. 
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ASƐƐSEMƐNTI KILESEGO 
Yenkuna wa asɛɛsemɛnti sore la baseri ti tintɔɔ geelego pansi pa’asegɔ bɔna, yɛla bɔkerɛ la 
zamesereba atĩ’isɛ paɛ suŋa suŋa. Alebese bɔ saŋa woo suŋeri pa’asera la zamesera nɛŋa 
tɔlega. Asɛɛsemɛnti sore la dikɛ sɔa ti la suŋɛ gurɛ zamesereba yuuma bɔkerɛ suŋa suŋa. 
Beene 4 asɛɛsemɛnti n boi kɔ’ɔm mu’ɛ nini la atĩ’isɛ paɛ suŋa suŋa yɛla. Asɛɛsemɛnti sokere 
duma tukeri nɛŋa zɛ’ɛta la sogesego, gi’i gulesegɔ, bii asɔs̃ɛ pa’alɛ ti la geele zamesereba n 
wan ta’am pa’alɛ yɛla gee dikɛ a tum se’em. Pa’aleba nari ti ba dikɛ la zamesegɔ puan la 
zamesegɔ ba’asegɔ asɛɛsemɛnti sɔa lagesɛ lasebaarɛ yɛsera zamesereba la tuuma, ta pa’asɛ 
ba nyɛ se’em zamesegɔ sore la puan.

Bɔ asɛɛsemɛnti kilesego n doli putĩ’irɛ la. Magesɛ wuu

Putĩ’ira DOK Beene Asɛɛsemɛnti Sore la/bii Aŋa 

3.4.1. LI.1 Sɔs̃ɛ pa’alɛ tuuma yuuma 4 Sɔs̃ega

3.4.1. LI.2 Viisɛ gee gãresɛ zina beere hayilayefi yuu-
ma

4 Asɔs̃ɛ pa’alɛ
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BAKƆI 19
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Sɔs̃ɛ pa’alɛ tuuma yuuma

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: TUUMA YUUMA 
Yuuma gãresegɔ: Yuuma de la sɛla ti ba ni tara asaala ita ti zã’asum bɔna bini. Yuunɛ de la 
sɛla ti nɛra tara a kũa gɛr̃esa gee nigena yelebɛa la a nuurɛn ti la ana suŋa bɔ’ɔra nɛreba. Kũa 
la ni tara la zã’asum dɔla voole naanɛ puan yɛsera. Yuuma ani mɛ wuu dakerɛ la. Ba tari la 
zãaleŋa yelekigela la ba’asegɔ voole limesego duma. Ba ni gulesɛ yuuma la bɛɛma la tigera 
puan. Bɛɛna la ta’am ni kɔ’ɔm tulesera bala ta tuɛ yuunɛ la zã’a. Yuuma puan yelebɛa bɔkerɛ 
tɔ mɛ gee me tara dɔl̃egerɛ bii kɔ’ɔm tɔgera sɛla mɔpi yele. 

Tuuma Yuuma: Tuuma yuunɛ de la yuunse’ere n doli la tuunse’ere ti fu tuna la, ti fu ma’a 
yuuna gee tuna bii ya de la nɛrekuuŋɔ lagum yuuma bii ayima yuuna basera ya ti ya tuna. 
Hali ya ta’am yuuma ka bɔta ti sɛla iŋɛ. Tuuma yuuma de la yuunsi’a ti tu ni yuuna kua puan, 
dia dikerɛ puan, ziga paŋa puan, bole takerɛ puan, yipaalɛ ko’om ãka puan, la tuuma zĩ’isi 
zo’e zo’e ti la bɔ’ɔra tu inkpeŋere ti tu tuna ka tarega. 

Tuuma Yuuma Buuri Buuri 
Ko’om ãka yuuma

Yuun-ana de la si’a pɔgesi ni ãgera yipaalɛ tɔnɔ ko’om gee yuuna ti la suŋera si ti si ta’am 
niisena taaba ãgera ko’om ka mina taregerɛ. Magesɛ wuu yuunse’ere n boi tilum wa:

Pɔgesi san ãgera tɔnɔ ko’om
Tu zo’e me yee tu zo’e me yee tu zo’e yee ti ba yaԑ tu

Tu zo’e me yee .., tu zo’e me yee .. ti ba yaԑ tu

Tu gani budaasi tu gani budaasi tu gani budaasi gee pԑԑma kai

Tu gani budaasi .., tu gani budaasi .. gee pԑԑma kai

Sukaam Go’osego yuuma
Yuun-ana de la budaasi tuuma yuuma ti ba yuum ni gɔ’ɔsa sukuum yu’uŋɔ gee yuum. Ŋwana 
wa yuum ni basɛ ti guum ka tara ba gee ti sukaam la me go’osego kina kalam kalam. Nɛreba 
zo’e zo’e yuum ni lagesɛ mɛ kɛlesa yuuma (magesa) la gee lagum gɔ’ɔsa sukaam la. Budaasi 
yuum doli la yeledina wa puan nyɛta pɔgesi sɔs̃a dita. Kɔmpɔɔlegɔ la yuum zameseri yuuma 
la bilam. Bisɛ ya yuunɛ wa n boi tilum wa:

Yuunɛ 1
Pugemɔlega boi yɔŋɔ tiŋasuka

Mu’ԑ loi loi loi

Pugemɔlega boi yɔŋɔ tiŋasuka

Mu’ԑ loi loi loi

Ka sɔ boi yire

Yԑta yele yele yele
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Ka ma boi yire

Yԑta yele yele yele

Ka sɔ boi yire

Yԑta yele yele yele

Pugemɔlega boi yɔŋɔ tiŋasuka

Mu’ԑ loi loi loi

Yuunɛ 2

Sakerԑ
Zom paԑ na tu lagum sɔs̃a

Zom yala yala kan mɔregԑ

Itegɔ
Yiyԑkԑka gã gɔsegɔ wa

Ka gã gɔsegɔ wa

Ka gã gɔsegɔ bo?

Kɔma de’eŋo yuuma 
Bagesinyaka saa saa nima nima.

Bagesinyaka saa saa nima nima ya (2x)

saa saa nima nima (2x)

Ya gaafara ya, ya gaafara

saa nima nima

La ani ŋwani, la ani ŋwani? 

saa nima nima

Tu ani sum ya, tu ani sum 

saa nima nima

Tu tari lŋkŋ ya, tu tari lŋkŋ

saa nima nima

Tu yi tŋ’ŋra, tu yi tŋ’ŋra 

saa nima nima

Tu boti pŋka ya, tu boti pŋka 

saa nima nima

Pŋgekani, pŋgekani? 

saa nima nima

Pŋgekana, pŋgekana 
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saa nima nima

A de la bagerɛ pŋka, bagerɛ pŋka 

saa nima nima

Tu yi ukera, tu yi ukera 

saa nima nima 

Ya ta’am ukera, ya ta’am ukera 

saa nima nima.

Tuuma Yuuma Nimmu’urɛ Yɛla 
•	 A bɔ’ɔri tuntuneba la paŋa gee suŋera ti ba ba’asera tuunɛ kalam. 

•	 Yuunɛ la yelebɛa ni kpeŋera la tuntuneba gĩila ti ba tuna zɔ’ɔra. 

•	 La de la sose’ere ti ba dɔla muula tuunɛ la yele. 

•	 Tuuma yuuma de la kã’aŋɔ bunɔ. 

•	 Tuuma yuuma yuuni pɛg̃era la tuntuneba la gee me zɛregera basɛba. 

•	 Tuuma yuuma yuuni zabera la dabeem gee me bɛŋera nɛrebɛ’ɛsi ti ba ka zabera la 
tuntuneba la. 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Yɛsera la sɛla n boi buuri malema la puan, fu wan yeti tuuma yuuma de la beni? 

2.	 Dikɛ yɛla atã ze’ele ya buuri malema la puan gãresɛ gee magesɛ pa’alɛ tuuma yuuma buuri 
buuri. 

3.	 Bɔ yɛla atã pa’alɛ sɛla n sɔi ti yamam sɔ’ɔlum duma yuuma tuuma yuuma. 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
1.	 Pɔsɛ tɔgum bɔ zamesegɔ: Zamesegɔ deo zã’a. 

a.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ tuuma yuuma. 

b.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ tuuma yuuma buuri buuri. 

c.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ tuuma yuuma nimmu’urɛ yɛla. 

2.	 Tigere tuunɛ/alagentaaba zamesegɔ. 

a.	 Abayi tuunɛ: Gãresɛ tuuma yuunɛ yelesum (pa’alɛ nyu’ɔ la, naanɛ, zãaleŋa yelekigela, 
yelebɛa loosego, la basɛba). 

b.	 A-iŋebisɛ zamesegɔ: Gulesɛ gee yuum tuuma yuunɛ. 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 4 – Sɔs̃ega 
1.	  Dikɛ tuuma yuuma buuri buuri ayi Gurenɛ buuri malema puan la fu gãresɛ pa’alɛ a 

naanɛ, a yuuni se’em (ba’asegɔ voole naanɛ, nyɛlum) la zãaleŋa yelekigelesi’a n boi bini 
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(amakevɛk̃i, makerɛ, asaala ŋwɔsum, putĩ’irɛ foote, ayitulese yelebɛa, dãalum, la basɛba). 
(kãla 16)

2.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ tuuma yuuma tuuma atã ya sɔ’ɔlum la puan. (kãla 6)

3.	 Yɛsera la mi’ilensebo ti fu tara zãaleŋa puan la, gulesɛ tuuma yuunɛ diyina yɛsera la 
tuunse’ere ti fu bɔta ti fu tum beere la zuo. (kãla 6)

PLC Session 19 
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is discussion. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes
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c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 20
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Viisɛ gee gãresɛ zina beere hayilayefi yuuma

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: HAYILAYEFI YUUMA 
Hayilayefi yuuma n de sɛla: Hayilayefi de la Gaana yuuma sore diyima ti nɛra woo mina di 
yele. Hayilayefi de la Gaana duma yuuma n dikɛ nɛresabelega sɔ’ɔlum kuusi limesego la 
basɛba kunkokɛ’ɛsi nyɛlum lagena taaba ti la zɛ’ɛta Gaana tinkãra la puan pɔsera yuunkɔbesi 
siyi la yuumpiseyi la anuu (19th century) n tole. Hayilayefi yuum de la nɛresabelega yuunɛ 
sansɛka ti tu yuum bɔna yamenɛ puan la, gee ti bunŋmi’ilenduma zo’e zo’e n de wuu “Jazz 
Kings, Cape Coast Sugar Babies la Accra Orchestra” n boi Gaana tinkãra puan la yuum 
ŋmi’ira a. 

Hayilayefi Naanɛ 
1.	 Abɛ daam yuuma: ‘Sierra Leone’ duma yi’iri ŋwana la ‘maringa’ ti la dɛna la sɛla n 

yuum ze’ele tinkãra puan se’em ma’a ti kɔɔseba n ze’ele Portugal yuum pɔsɛ sɔ’ɔlum 
duma puan ŋmi’ira lɔgepigesi yuun-aŋa puan la. Ba yuum dikɛ la zĩila pa’asɛ bini. Bala 
iŋa la, yuuma lɔgerɔ la yuum de la tiŋa la duma lɔgerɔ la Prtugaese duma lɔgerɔ. Yuuma 
la yuum yuuni la abɛ daam deseto n yuum ka nyɛti nɛreba la puan ka zãɛ la ko’om zi’an 
ti sɛba n doori gee lɛbera, sɛba n tuni ko’om la nuuren, la sɛba n de tuntuneba la yuum 
ni lagesɛ nyuura gee kɛlesa yuuma la. 

2.	 Solemiisi bunŋmi’ilenduma yuuma: Hayilayefi n yuuni se’em la ŋwɔni mɛ la solemiisi 
bɔŋa zĩ’isi n boi ‘West Africa’ sɔ’ɔlum zã’a. Soogɛpa la ni dikɛ la tiŋa la yuunyuuneba n 
boi ba solemiisi yuuma yɛla la puan la nyaa pa’alɛ ba ba wan yuuna gee kina dɔla se’em 
ti la naara. Ba dikeri soogɛpa yuuma lagena la tiŋa la puan yuuma la basɛ ti wa’a kayima 
n bɔna ti ba yi’ira ka ti ‘adaha’ gee ti sɛla me de naana dɛna tiŋa puan bunŋmi’ilenduma 
la dɛna ‘konkoma’. 

3.	 Wa’a la kɔl̃ɔ Hayilayefi: Yuun-ana wa ba’am bɔna la tinkãra puan. Bana de la tigepigesi 
n bala. Kɔl̃ɔ duma la me yuum de la tigepigesi miŋa gee bɔna kinkɛlesi tinsi puan. Bama 
ni dikɛ la zĩila la gama, wama, la tadɔɔ pɔb̃ɛ ba kɔl̃ɔ la. Ba me kelum tara la Dagomba 
itegɔ la taaba, peŋe ze’ele Kru n yese Liberia ti ba iŋɛ hayilayefi ti ba tara nudibesi siyi 
limesa itegɔ la. Kɔl̃ɔ hayilayefi la me de la yuuma, ŋmi’a, la dɔɔrɔ tuyi ŋmi’a. 

4.	 Bɔɔga hayilayefi: Gaana duma n yuum boi Germany tiŋa puan la n yuum iŋɛ yuun-ana 
wa. Yuundina naanɛ kɔ’ɔm dikɛ la ‘funk’, ‘disco’, la ‘synth-pop’ lagum taaba. Ba sakɛ sira 
ti ba yi’iri hayilayefi yuunɛ la bɔɔŋa yɛsera la Gaana duma zo’e zo’e yuum kĩ’iri la 
Hamburg puan. Ba nyaa kɔ’ɔm dikɛ yuunɛ la bɔ la sɛba n kini Gaana la Germany tinsi 
puan la. Ba wan ta’am pa’alɛ di dɔla la zina beere tɛkenɔlegi yɛla la, yɛsera 1990 yuuma 
puan sa ti a yuuŋɔ kɔ’ɔm dɔla la bugum lɔgerɔ puan ma’a. 

5.	 Faari Yire hayilayefi: De la yuunse’ere buuri ti Gaana duma zo’e zo’e la ba sɔ’ɔlum 
duma mina di yele. Faari yire hayilayefi basɛ ti yima yima ka le bɔna yimpu’usegɔ 
yuuma la buuri puan yuuma tiŋasuka. Yuun-ana taaba de la buyina la Bɔɔga hayilayefi, 
gee di paŋa boi la “Charismatic Christianity la Pentecostalism” puan gee ti di zo’e la 
Gaana la Nigeria tinsi puan. 

Zina beere hayilayefi yuuma naanɛ: Hayilayefi kɔ’ɔm tara la naanɛ dɔla: 
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Bunŋmi’ilenduma 
a.	 Kɔl̃egɔ: Kɔl̃egɔ de la bunŋmi’ila ti ba dikɛ zĩile, wanɛ, ganɛ, la tadɔɔ pɔb̃ɛ ti ba ni 

ŋmi’ira gee yuuna ti zã’asum bɔna bini. 

b.	 Iila/Yiisi: Yiisi la peebego zĩ’isi zo’e mɛ magesɛ wuu kɔa puan, duunsɛk̃an, pɛɛrekan 
gee iila la peebego zi’an kankaŋi de la kɔa puan la bakolego bii baga daana yire. 

c.	 Gulo: Gulo de la bunŋmi’ila buuri la ayima ti ba ni ŋmi’ira kuurɛ bii de’eŋo puan ti 
nɛreba wa’ara. Ba ni dikɛ la gama, mi’isi la dɔɔrɔ bii gareba pɔb̃ɛ nyaa tara dundore 
ŋmi’ira limesa. La ni dɛna la gulego la lusi ti yia nyaa pa’asɛ bini. 

d.	 Nu’usi dĩ’isega: Eŋa de la sɛla ti ba ni tara nu’usi dĩ’isa limesa ti a me kɛla limesa ti 
ba yi’ira ti ‘piano’. 

Yuuŋɔ Naanɛ 
a.	 Purega/itegɔ la lebesego: Dina de la hayilayefi yuunɛ sore diyima ti ayima ni ita gee 

ti ayima bii basɛba sakera. 

b.	 Nyɛlum n doli taaba: Yuunɛ la ni tara la nyɛlum bii zã’asum n kini dɔla taaba yuunɛ 
la puan, kina tulesa, kalena nɛreba putĩ’ira ti ba bɔta ti ba kɛlesa yuunɛ la. 

c.	 Kuusi Taaba Dɔlega: Yuunɛ la puan, kuusi la ni dɔla la taaba zɔna gee sigera ti yuunɛ 
la zã’asum. 

d.	 Kuusi Yima Yima limesego: Hayilayefi yuuma ni tara la kuusi yima yima limesego 
ti sisesi dɛna kɔb̃ãalesi, ti sisesi me dɛna kɔk̃ãra la kunkobugesa. 

Yuunɛ Naanɛ 
a.	 Pɔsega: Bunŋmi’ila la n ni pɔsɛ kua zɔŋa/sika la ba’asegɔ voole limesego la. 

b.	 Itegɔ: Yele-ita la yeti la sɛla bii lasebaarɛ. 

c.	 Sakerɛ: Sɛla n pa’ali, ita tulesa gee kilesera putɛd̃aa la. Ita la san iŋɛ ba’asɛ sakereba 
la n nyaa ni sɔɛ sakɛ yuunɛ la n de se’em la. 

d.	 Limesego/A-itekĩ’ira: Kalam de la zi’an ti itegɔ la sakerɛ la ni lagum kina dɔla taaba 
yuunɛ la puan. 

Baaŋa Nyu’urɔ 
a.	 Nɔŋerɛ la a de n nɛra: Hayilayefi yuuma zo’e zo’e biseri la nɔŋerɛ, kɔr̃esi, la a de n 

nɛra nyu’ɔ yɛla. 

b.	 Nɛrekuuŋɔ zi’an yɛla: Hayilayefi yuuma maali la nɛrekuuŋɔ zi’an yɛla n de wuu 
na’am yɛla, nɔŋɔ yɛla, la akazuni taaba yɛla. 

Buuri Malema Asɔɔvaɛ 

Yuuma ta’am ita pɛg̃era Gaana buuri Malema, buuri yɛla, la tũusum yɛla. 

Zina Beere Hayilayefi yuuma nimmu’urɛ yɛla 
a.	 Gaana duma Hayilayefi yuuma tuni la tuunvɔɔsi bɔ’ɔra tiŋa la, la ka nyaŋɛ na’asa 

yelesi’a n iŋɛ tole gee tɔ’ɔra sɛla n nan kini na la. 

b.	 La ve’eri la sũure gee pa’ala buuri Malema la n tari tigerɛ se’em bɔ’ɔra tiŋa la.



142

c.	 La bɔ’ɔri la buuri malema pa’alegɔ: Hayilayefi yuuma de la Gaana buuri malema 
dãalum pa’ala tu de sɛba la sɛla ti ba dikɛ basɛ tu zɛ’ɛta yuunkɔbesi siyi la yuumpiseyi 
la anuu puan sa, dikera Gaana duma buuri yuuma lagena la satinsi sisesi yuuma. 

d.	  Hayilayefi yuuma ni ɛɛra la maalɛ la nɛreba yɛla n de wuu nɔŋerɛ, nasaara na’am 
yɛla, la vom naresum yɛla. 

e.	  Hayilayefi yuuma lageseri la nɛreba, basera ti sɔ’ɔlum la taaba zi’an bɔŋa bɔna. 

f.	  Hayilayefi yuuma kɔ’ɔm dɛna yuunse’ere ti Gaana duma zã’a mina, ti di dɛna de’eŋo 
bɔ’ɔra nɛra woo la zi’an woo. 

g.	 Hayilayefi yuuma nyaŋɛ sɔɛ yuuma asi’a na’arɛ mɛ Gaana tiŋa gee yalegera tɔla 
nɛŋa pa’asera Gaana sɔ’ɔlum la puan. 

h.	 Hayilayefi yuuma suŋeri mɛ gu’ura gee dikera Gaana buuri Malema la a tuulum 
yɛla tɔla nɛŋa. 

Sosi’a ti ba dɔla gãresa hayilayefi yuuma la doli la sosi’a ti ba dɔla gãresa zãaleŋa yelekigela 
la nuu. 

Zamesegɔ Tuunɛ
Gulesɛ nɔkpene ŋwana gi’i bɔ yelesum wa n boi tilum wa: “Hayilayefi yuuma de la Gaana 
buuri malema yelekãtɛ n boi tingɔŋɔ la zã’a puan”. 

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Tuuma 
1.	 Zamesegɔ tɔgum pɔsega: Zamesegɔ deo zã’a tuunɛ

a.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ hayilayefi yuuma. 

b.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ hayilayefi yuuma buuri buuri. 

c.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ zina beere hayilayefi yuum nimmu’urɛ yɛla. 

2.	 Tigere tuunɛ/alagentaaba zamesegɔ. 

a.	 Abayi tuunɛ

i.	 Kelese hayilayefi yuunɛ gee gãresɛ baaŋa la naanɛ la. 

ii.	 Gãresɛ hayilayefi yuuma la. 

b.	 A-iŋebisɛ zamesegɔ. 

i.	 Yuum zina beere hayilayefi yuuma

ii.	 Yese hayilayefi yuuma. 

c.	 Zamesegɔ deo zã’a: Sɔs̃ɛ pa’alɛ yuuma la ti ya yese. 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 4 – Asɔs̃epa’alɛ 
Dikɛ yɛla magesɛ pa’alɛ gee gãresɛ pa’alɛ hayilayefi yuuma n boi Gaana puan ze’ele 1950s 
wa paɛ zina beere wa n tari teese’ere. Fu ta’am dikɛ hayilayefi yuuma buuri buuri, 
bunŋmi’ilenduma, a naaŋɔ sɔa bii a yuuni dɔla se’em la ti la suŋɛ fu. (kãla 16)
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PLC Session 20 
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is presentation. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’
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•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Yeŋo 9 Amaambisɛ 
Yenkuna wa sɔs̃ɛ pa’alɛ la yuuma yele. La pa’alɛ zamesereba tuuma yuuma la hayilayefi 
yuuma. Tu kɔ’ɔm bisera la yuuma, tuuma yuuma, la hayilayefi gãresegɔ. Yuuma la 
yuuma yɛsega mi’ilum wan basɛ ti zamesereba bɔkɛ yelebɛa la tɔgum pansi. La suŋeri 
la tĩ’isegɔ, nigeŋo tĩ’isegɔ, la fumiŋa putĩ’irɛ bu’a. Yuuma gãresegɔ suŋeri zamesereba 
mɛ ti ba nyɛta atĩ’isɛ paɛ, leregere, la gãresegɔ pansi. Le pa’asɛ, la suŋeri zamesereba 
mɛ ti ba baŋera ba bo’olum gee me bisera ba wan iŋɛ se’em ti la tole nɛŋa bɔ ba beere. 
Yenkuna wa naɛ mɛ la yɛla asi’a n de wuu tũusum yɛla, solemiine zãaleŋa, la yuuma 
yɛla. Yeŋo la suŋeri la gĩile gee bɔ’ɔra yeletũusum yɛla, buuri malema yɛla, la nɛreba 
zi’an yɛla. Yuuma tɛr̃ega la a yɛsega suŋeri la putĩ’irɛ, sũzĩ’irego, la nɛrekuuŋɔ zi’an 
tɔgum pansi. Pa’ala la nari ti a dikɛ la sɔs̃ega pa’alegɔ la zamesegɔ sɔa, lɔgerɔ, yima 
yima pa’alegɔ la asɛɛsemɛnti sɔa ti la suŋɛ nɛra woo zamesegɔ. 
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ZUO: GURENƐ ZÃALEŊA 
Zubɔka: Gulesegɔ Zaaleŋa 

Zamesegɔ nyuurɔ: Dikɛ dakerɛ n tari sɛla mi’ilum la gãresɛ dakerɛ duma

Zamesegɔ la Pa’alegɔ Nyu’ɔ: Iŋɛ pa’alɛ dakerɛ mi’ilum la bɔkerɛ

PƆSEGA LA YEŊO KILESEGO 
Yenkuna wa kɔ’ɔm bisera la gulesegɔ zãaleŋa sɔs̃ega. Sɛla ti tu yeti tu sɔs̃ɛ la de la dakerɛ. 
La wan pa’alɛ zamesereba dakerɛ n tari sɛla. Ba me wan kelum sɔs̃ɛ dakerɛ gãresegɔ yɛla. 
Yenkuna wa ka de nimmu’urɛ bɔ’ɔra zamesereba la Gaana tɔgum zamesegɔ zi’an ma’a gee la 
me kelum naara la zamesegɔ tuseto n de wuu solemiine tɔgum, solemiine zãaleŋa, la basɛba. 
Yenkuna wa maam kumesera la zamesereba pa’asera la mi’ilum la tuuma bɔkerɛ yɛsera 
zãaleŋa gãresegɔ dɔla dakerɛ n tari sɛla puan. Pa’ala la nari ti a dikɛ la sɔs̃ega pa’alegɔ la 
zamesegɔ sɔa, lɔgerɔ, yima yima yelesego, la asɛɛsemɛnti sɔa ti la suŋɛ zamesegɔ la. Pa’ala 
la nari ti a mina zamesereba sɛba n tari zamesegɔ dãaŋɔ la yele. 

Bakɔi duma la putĩ’ira n boi yeŋo wa puan de la: 

•	 Bakɔi 21: Pa’alɛ gee gãresɛ dakerɛ n tari sɛla (Yelebɛa loosego, nyu’urɔ, tigera, 
bɛɛna, zãaleŋa yelekigela, ba’asegɔ voole limesego). 

•	 Bakɔi 22: Dakerɛ yelesum gãresegɔ. 

•	 Bakɔi 23: Dakerɛ yelesum gãresegɔ. 

ZAMESEGƆ MAASEGƆ SƆA KILESEGO 
Pa’alegɔ la zamesegɔ tuuma n boi yeŋo wa puan de la sɔa zo’e zo’e n tari pa’ala Gaana tɔgum 
n de sɛla. Dãaŋɔ beene zamesegɔ de la sose’ere ti ba ni dikɛ daarɛ woo vom dãaŋɔ yelekãra 
ti a sose’ere ti ba wan ta’am suŋɛ zamesereba la ti ba bɔkɛ sɛla la wara gana asɔs̃ɛ pa’alɛ 
tintɔɔ yɛla. La de la sɔa ŋwana mɔpi n de wuu nɛra woo zamesegɔ, abayi tuunɛ, gɛr̃egerɛ 
putĩ’ira/budaasi bii pɔgesi tigesego la zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ ta pa’asɛ asɔs̃ɛ pa’alɛ puan. 
Sɔa ana wa wan ta’am tebege atĩ’isɛ paɛ pansi maalegɔ, yelemaalegɔ yiko, la sɔs̃esuŋa pansi. 
Ba me wan kelum ta’am bɔ alagentaaba tum la nɛŋa duma yɛla yɔ’ɔ. zamesereba wan kelum 
zamesɛ ba iti viisegɔ se’em la viisegɔ yɛla gãresegɔ. 

Tagela sɛba n yele se’em ti zamesereba zageseri ba taaba n yele se’em la mɛ gee me pa’asera 
putĩ’ira ti ba ta’am sakɛ bɔ yeleyinɛ. Zamesereba sɛba n pugum diŋɛ mina la, ba ni bɔ ba la 
tuunɛ pa’asɛ n de wuu ba tuna nɛŋa daana tuunɛ dɛna ba taaba la pa’aleba ti la suŋɛ ti ba 
ta’am bɔkɛ ba zamesɛ sɛla la suŋa suŋa. Pa’aleba nari ti ba mina zamesereba sɛba n tari 
yelebɛa yi’a la sɔs̃ega dãaŋɔ la gee suŋɛ ba ti bɔkerɛ wa’am. 
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ASƐƐSEMƐNTI KILEEGO 
Yenkuna wa asɛɛsemɛnti sore baseri ti pansi kumesegɔ geelego, yɛla bɔkerɛ, la zamesereba 
atĩ’isɛ paɛ dɛna ma’a. A lebese basɛ ti ba baŋɛ sɛla n iti suŋeri zamesereba la mɛ ti zamesegɔ 
yɛla tɔla nɛŋa. Asɛɛsemɛnti sore la dikeri la sɔa ti a suŋera baŋera zamsera la bɔkerɛ n paɛ 
se’em beene Gaana tɔgum yɛla ti ba zamesɛ la. Beene 3 tĩ’isegɔ sogesego duma iti bɔ’ɔra ti 
la ta’am suŋɛ mɛ ti ba baŋɛ zamesereba la bɔkerɛ dakerɛ gãresegɔ yɛla la sɛla n boi dakerɛ 
puan. Pa’aleba nari ti ba dikɛ zamesegɔ puan la zamesegɔ ba’asegɔ asɛɛsemɛnti sɔa lagesɛ 
zamesereba tuuma lasebaarɛ yɛsera ba nyɛ sɛla zamesegɔ sore la puan zã’a. 

Putĩ’ira DOK Beene Asɛɛsemɛnti Sore la/
bii Aŋa

Pa’alɛ gee sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla (M.w., yelebɛa loose-
go, nyu’urɔ, tigera, bɛɛna, zãaleŋa yelekigela, ba’asegɔ voole 
limesego).

3 Yire tuunɛ

G.ãresɛ dakerɛ yelesum. 4 Zamesegɔ deon 
tuunɛ 

Gãresɛ dakerɛ yelesum. 4 Tuunkãtɛ 
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BAKƆI 21
Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Pa’alɛ gee sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla (M.w., yelebɛa loosego, nyu’urɔ, tigera, 
bɛɛna, zãaleŋa yelekigela, ba’asegɔ voole limesego)

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 6: Sɔs̃ɛ pa’alɛ Nuurɛ Leregere, kɔ’ɔm bisera kelesesuŋɔ, bu’a la to’ore. 

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: DAKERƐ 
1.	 Dakerɛ gãresegɔ

2.	 Dakerɛ n tari sɛla

3.	 Dakerɛ naanɛ

4.	 Dakerɛ nimmu’urɛ yɛla

Dakerɛ n de sɛla 

Dakerɛ de la gulesegɔ zaaleŋa kayima, ti gɔngulesa ni tigesɛ a puti’ira gulesɛ yɛla la ŋwana 
gi’i gi’i dɔla bɛɛna la tigera puan ti la ana suŋa gee tara yeledãalum tɔgum basɛ ti a puti’irɛ 
la paara nɛreba. Dakerɛ duma kɔ’ɔm dɛna la fu tari tɔgum pa’ala bu voole la bu paŋa la fum 
n tari zaaleŋa yelekigela de wuu Dakerɛ ni tara la zãaleŋa yelekigela n de wuu makevɛk̃i, 
makerɛ, putĩ’irɛ foote, la yelebɛa ba’asegɔ voole limesego. 

Dakerɛ duma Ansi 
1.	 Putĩ’ira bu’a tɔgum

2.	 Gĩile kĩ’isegɔ

3.	 Vũyagema (dikeri la lasebaarɛ n tari tigerɛ, sũurɛ ve’ere, bii putĩ’irɛ foote dɔla yelebɛa 
zo’e zo’e puan). 

4.	 Tari la tɔgum yelekigela.

Dakerɛ n tari sɛla 
Dakerɛ de la gulesegɔ naanɛ n boi diyima tara zãaleŋa yelekigela yima yima pa’ala vũurɛ la 
sũure aŋa. Yenkuna wa biseri la dakerɛ yɛla anaasi: 

1.	 Sonnɛti/Beempia la anaasi dakerɛ

2.	 Fai/abotese’em itegɔ/purega

3.	 Yeletũusum dakerɛ

4.	 Baaŋa dakerɛ

Dakerɛ duma n tari putɛs̃i’a de la: 

1.	 sũure ve’ere

2.	 sɔlema soleŋo

3.	 putĩ’ira eere

4.	 la basɛ ti zi’an la ana suŋa



148

YEŊO 10: DAKERƐ 

Nyu’ɔ yelesi’a ti dakerɛ tara de la: 

1.	 Putĩ’irɛ foote 
Putĩ’irɛ foote de la tɔgum ti ba tara basera ti la ana wuu foote la bɔna kãaleba la putĩ’ira 
puan. Ba ni tara la putĩ’ira la tuna n de wuu gãresera pa’ala nyɛa, voole, nyuusego, zã’asum, 
la suŋa. 

2.	 Yelebɛa loosego 
Yelebɛa loosego de la fu looseri yelebɛsi’a la tɔgum ti fu dikɛ gulesɛ dakerɛ la. Mina n 
guleseri dakerɛ la ni lɔɔsa la yelebɛa la tɔgesebo ti a wan ta’am suŋa suŋa gee ti kua la tara 
magelum bɔ’ɔra kãaleba la gee basera ti ba nyɛta ba eeri putɛs̃e’ere la. Gee ba eeri vũse’ere 
la wan ta’am niɛ suŋa suŋa, mina n guleseri dakerɛ la ni tara la yelesi’a n boi tilum wa 
gulesa: 

a.	 Yelebɛa Loosego: Mina n guleseri dakerɛ la tari la yelebɛa ŋwana mɔpi lɔɔsa ti vũurɛ 
la kua zɔŋa/sika la miira. 

b.	 Kua Zɔŋa/Sika: Ŋwana wa de la la ani mina n guleseri dakerɛ la se’em yɛsera a 
gulesegɔ la puan. La de la halese’ere zã’a biila ani mina n guleseri dakerɛ la se’em 
dɔla a yelebɛa puan. Mina n guleseri dakerɛ la n tagelɛ a yelebɛa la se’em n wan 
pa’alɛ kua zɔŋa/sika. 

c.	 Tɔgum Naresum: Mina n guleseri dakerɛ la n tari tɔgesebo gulesa la n wan kelum 
pa’alɛ vũse’ere ti ba ɛɛra la. Tɔgum la ta’am dɛna gilema tɔgum, tɔgesebo n tɔgeri 
bɔ’ɔra nɛra woo, dakerɛ, bii sɔs̃ega yendene. 

3.	 Nyu’urɔ 
Bama wa de la putĩ’ira, lasebaarɛ duma, bii sɛla ti dakerɛ bii zãaleŋa tuunɛ bisera. La ta’am 
dɛna vom yele, kɔrenkɔrum yele, nɛresaala naanɛ, nɔŋerɛ yele, kum yele, fai yele, pɛk̃a bii 
yelezuseko yendene. 

4.	 Tigera 
Tigera de la bɛɛna tigesego n boi yeŋo puan basera ti la dɛna zuo bii yeŋo. Ba tari la ba’asegɔ 
mɔpi voole limesego, mita bii naanɛ. 

5.	 Bɛɛna 
Beene la n boi dakerɛ la puan la de la yelebire yɔ’ɔ kuyina ti la basɛ ti dakerɛ la yeŋo gã’arɛ, 
bala me wan ta’am basɛ ti beene woko la ba’asegɔ voole limesego bɔna yima yima. 

Zãaleŋa Yelekigela 
Zãaleŋa yelekigela de la gulesegɔ n boi kuyima ti gulesa ni tara basera ti vũurɛ, kua zɔŋa/
sika, bii sũve’ere bɔna gulesegɔ la puan. Magesɛ wuu makerɛ, amakevɛk̃i, putĩ’irɛ foote, 
dãalum, la basɛba. 

1.	 Ba’asegɔ Kuusi Limesego 
Ba’asegɔ kuusi limesego dakerɛ puan de la sose’ere ti limesego la dɔla tuna dakerɛ la puan 
ti la basɛ ti yuunɛ la suŋa bii ba’asegɔ kua limesego la niɛ. Ba’asegɔ kuusi limesego ta’am 
pa’asɛ naanɛ, na’arɛ, bii dakerɛ la suŋa. 



149

YEŊO 10: DAKERƐ 

Dakerɛ Naanɛ 
Dakerɛ naanɛ de la dakerɛ la n tigese doose se’em la. Dakerɛ naanɛ la suŋeri la di vũurɛ la 
muunɛ zã’a, kua zɔŋa/sika, gee me suŋera mina n kãali la. Mina n guleseri dakerɛ la ni tara 
la naana yima yima gulesa ti a basɛ ti putĩ’ira la aŋa la niɛ ti la bɔna la yima sɔs̃ega la puan. 
Naan-ana wa de la: 

1.	 Naanɛ 
Dakerɛ la naanɛ la di doli se’em zã’a zã’a de la sɔnɛti (dakerɛ n de bɛɛna 14), abotese’em vɛɛsi 
(dakerɛ n ka tari tigera yelesego bii ba’asegɔ voole limesegi mɔpi) bii sɛla ti ba yi’ira ti, 
“ballad” (ba’asegɔ voole limesegɔ n soleni solene). 

2.	 Tigera 
Bɛɛna tigesego yeŋo duma puan, sɛla n tari ba’asegɔ mɔpi voole limesego bii mita. 

3.	 Bɛɛna 
Tɔgum a zuo woo n lagum taaba dɛna dakerɛ la, wan ta’am basɛ ti beenewoko la ba’asegɔ 
voole limesego bɔna yima yima.

4.	 Ba’asegɔ voole limesego 
Ba’asegɔ kua limesego na’arɛ n boi dakerɛ la puan, de wuu ba’asegɔ kua bii tiŋasuka kua 
limesego duma. 

5.	 Mita 
Sose’ere ti vo’osum n dɔl̃egeri bii n ka dɔl̃egeri dakerɛ la puan, ti la ta’am basɛ ti ba’asegɔ 
kuusi limesego mɔpi bɔna bini. 

6.	 Beensugela 
Kalam de la dakerɛ puan zi’an ti beene diyima ki’ilena gee ti diyima me pɔsera. 

7.	 Putĩ’irɛ foote la yelekigela tɔgum 
Kalam de la zi’an ti ba ni tara putĩ’ira yɛla la zãaleŋa yelekigela gãresa suŋa suŋa ti la vɛ’ɛra 
nɛreba sũure dakerɛ la puan. 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Kãalɛ gee gãresɛ tigere diyina dakerɛ, pa’ala:

a.	 Nyu’ɔ 

b.	 Putĩ’irɛ foote 

c.	 Yelekigela tɔgum 

d.	 Kua zɔŋa/sika 

2.	 Pa’alɛ gee gãresɛ pa’alɛ zãaleŋa yelekigela n boi dakerɛ la puan n de wuu: 

a.	 Amakevɛk̃i 

b.	 Makerɛ 

c.	 Asaala ŋwɔsum 

d.	 Dãalum 
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Zamesegɔ Maaseŋɔ Sɔa 
1.	 Dãaŋɔ Beene zamesegɔ: Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ.

a.	 Gãresɛ pa’alɛ dakerɛ n de sɛla. 

b.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla (M.w., yelebɛa loosego, nyu’urɔ, tigera, bɛɛna, zãaleŋa 
yelekigela, ba’asegɔ voole limesego). 

c.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ zamesegɔ nimmu’urɛ yɛla. 

d.	 Gulesɛ dakerɛ sãaŋɔ yele.

2.	 Tigere tuunɛ/Alagentaaba zamesegɔ.

a.	 Abayi tuunɛ: Sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ yɛsera dakerɛ yelesum puan. 

b.	 Nɛra woo tuunɛ: Dikɛ dakerɛ n tari sɛla mi’ilum la gulesɛ dakerɛ. 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 3 – Yire Tuunɛ 
Dikɛ mi’ilensebo ti fu tara yɛsera dakerɛ puan la doose yelesi’a n boi tilum wa puan gulesɛ 
tigera atã dakerɛ (kãla 16): 

a.	 Siremiŋa 

b.	 Taaba putĩ’ira naŋa 

c.	 Nɛŋa daana yele 

d.	 Yelemiŋerɛ 

PLC Session 21
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).
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Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?
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5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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BAKƆI 22
Zamesegɔ putĩ’irɛ: Gãresɛ dakerɛ yelesum

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 6: Sɔs̃ɛ pa’alɛ Nuurɛ Leregere, kɔ’ɔm bisera kelesesuŋɔ, bu’a la to’ore. 

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: DAKERƐ GÃRESEGƆ 
Kãalɛ dakerɛ yelesum la boi bakɔi sɛba n tole sa la puan ti la dɛna amaambisɛ. 

Dakerɛ Gãresegɔ 
1.	 Kãalɛ dakerɛ la 
Kãalɛ dakerɛ la tagesɛ tagesɛ ta’am bɔkɛ sɛla n boi bini, kua zɔŋa/sika, la tɔgum la. 

1.	 Pa’alɛ nyu’ɔ la 
Pa’alɛ/baŋɛ dakerɛ la putɛd̃aa bii nyu’ɔ la mɔpi. 

2.	 Gãresɛ putĩ’irɛ foote la yelekigela tɔgum 
Pa’alɛ gee gãresɛ pa’alɛ: Putĩ’irɛ foote, Amakevɛk̃i, Makerɛ, Asaala ŋwɔsum, la Dãalum.

3.	 Bisɛ Dakerɛ la Naanɛ 
Bisera: Tigera naaŋɔ, ba’asegɔ voole limesego, mita, beensugela. 

4.	 Geele bisɛ tɔgum la kua zɔŋa/sika 
Gãresɛ: Tɔgum la n tɔgeri se’em la kua zɔŋa/sika.

5.	 Pa’alɛ Zãaleŋa Yelekigela 
Bisɛ: Kɔnya’asi ayitulese, Kɔdaasi ayitulese, dakerɛ gulesegɔ n wɔgɛ ka tara gu’usega, bɛɛna 
sũ’usego

6.	 Lerege Vũurɛ 
Bisera: Literali vũurɛ, tɔgekigela vũurɛ, dãalum, gulesa putĩ’irɛ.

7.	 Geele Bisɛ la Kiti fu iŋa paara se’em 

8.	 Bisɛ dakerɛ la n basɛ ti la ana fu se’em la sɛla n ta’asɛ bala. 

9.	 Bisera sɛla n boi bini la 
Tĩ’isa yɛsera: Daami yeletũusum zi’an, buuri malema zi’an, gulesa la n ze’ele zi’an. 

10.	 Dikɛ fu bɔkerɛ la lagum taaba 
Dikɛ fu bisɛ nyɛ sɛla dakerɛ la puan la mi’ilum yɛsera zi’an la fu ta’am bɔkɛ dakerɛ la suŋa 
suŋa. 
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Zamesegɔ Tuunɛ 

Zamesereba doose fɔla la gãresɛ dakerɛ la di tari sɛla. 	

Pa’alegɔ la Zamesegɔ Tuuma 
1.	 Zamesegɔ pɔsega tɔgum: Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ

a.	 Maambisɛ banaa la de’eŋo n tari sɛla la. 

b.	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla la. 

c.	 Pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla dakerɛ puan. 

2.	 Tigere tuunɛ/alagentaaba zamesegɔ: Abayi tuunɛ

a.	 Kãalɛ dakerɛ yelesum la gɔŋɔ puan

b.	 Pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla la dakerɛ la puan. 

Asɛɛsemɛnti Kankaŋi: DoK Beene 4 – Zamesegɔ Deon Tuunɛ 
Sokere 1

Gãresɛ pa’alɛ gulesa la n dikɛ putĩ’irɛ foote la dãalum gulesɛ dakerɛ n de “Sore La Ka Dikɛ” 
ti Robert Frost gulesɛ ti la tara suŋese’ere bɔ’ɔra nyu’ɔ la loore la di suŋerɛ yɛla. Dikɛ yɛla 
ŋwana mɔpi yelesum la puan ti la suŋɛ fu nɔkpe’ene la. (kãla 24)

Sokere 2

Magesɛ pa’alɛ dakerɛ duma bayi kua zɔŋa/sika la tɔgum yima yima la ŋwɔsum: “The New 
Colossus” ti Emma Lazarus gulesɛ la “Still I Rise” ti Maya Angelous gulesɛ la. Sɛba n gulesɛ 
dakerɛ duma la kua zɔŋa/sika la tɔgum loore tari la beni lasebaarɛ dakerɛ woo puan? 

Sokere 3

Geele bisɛ amakevɛk̃i ti mina n gulesɛ dakerɛ la dikɛ basera ti nyu’ɔ n pa’ali nɛra la n de 
mina bɔna dakerɛ n de “Mother to Son” ti Langston Hughes gulesɛ la. Bisera la yeletũusum 
zi’an la mina n gulesɛ dakerɛ la putĩ’irɛ n de se’ere fu gãresegɔ la puan. 

PLC Session 22 
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to
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a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is class exercise. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’

•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.
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b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.
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Zamesegɔ Putĩ’irɛ: Dakerɛ yelesum duma gãresegɔ

Tagesegɔ 

Yuunɛ 1 Bakɔi 6: Sɔs̃ɛ pa’alɛ Nuurɛ Leregere, kɔ’ɔm bisera kelesesuŋɔ, bu’a la to’ore. 

NYU’Ɔ KANKAŊI ZI’AN: DAKERƐ GÃRESEGƆ 
Dakerɛ n de sɛla amaambisɛ: Lebe bakɔi duma 21 la 22 ta bisɛ dakerɛ n de sɛla la yelesi’a n 
nari ti fu bisera dakerɛ gãresegɔ puan. 

Yelesi’a ti fu nara ti fu bisera Dakerɛ gãresegɔ puan 
1.	 Nyu’ɔ: Putĩ’irɛ la kankaŋi bii lasebase’ere ti dakerɛ la tara la.

1.	 Putĩ’irɛ foote: La tari la putĩ’irɛ yɛla sɔs̃era ti yɛla la gã’ata suŋa suŋa. 

2.	 Kua zɔŋa/sika: Mina n guleseri dakerɛ la aŋa bii halɛ ti a tara tu’usa ita la. 

3.	 Tɔgum: Mina n gulesɛ dakerɛ la yelebɛa loosego, yelesum naanɛ, la tɔgum naresum. 

4.	 Zãaleŋa yelekigela: Sɔa n de wuu amakevɛk̃i, makerɛ, asaala ŋwɔsum, la dãalum duma. 

5.	 Naanɛ: Dakerɛ la tigesego n de wuu tigera naaŋɔ la beensugela. 

6.	 Ba’asegɔ voole limesego la mita: Ba ni tara la ba’asegɔ voole limesegɔ la mita duma 
gulesa ti dakerɛ la ana wuu yuunɛ la. 

7.	 Zi’an: Yeletũusum, buuri Malema yɛla, asaala bɔŋa zi’an ti ba gulesɛ dakerɛ la.

8.	 Nimbãalega aŋa: Mina n guleseri dakerɛ la tari la putĩse’ere ti a wan ta’am ve’e gee 
kalum kãaleba la sũure. 

9.	 Gulesa putĩ’irɛ: Gulesera la putĩ’irɛ n de se’ere la lasebaarɛ la ti a dikɛ bɔ’ɔra la.

10.	 Dãalum: Ba ni dikɛ la lɔgerɔ, mu’uŋɔ, bii yɛla asi’a ti a ze’ele bɔ putɛg̃ile la.

11.	 Aluusin: Yɛsera yelesum duma busebo puan, daami yeletũusum (myths), bii yelesi’a n 
iŋɛ tole. 

12.	Tɔgelima: Tɔgeri la sɛla ti ba ɛɛra la yele la sɛla n sirum iŋɛ la n boi yima yima se’em. 

13.	 Zãaleŋa yelekigela: Sɔa n de wuu kɔnya’asi ayitulese, kɔdaasi ayitulese la kɔnya’asi. 

Kãaleba san bisera yele-ana wa ba wan ta’am nyɛ bɔkerɛ suŋa suŋa gee me gãresɛ dakerɛ 
vũurɛ, nyu’ɔ, la zãaleŋa yelekigela la zã’a. 

Zamesegɔ Tuuma 

1.	 Gulesɛ tigera atã dakerɛ ti di nyu’ɔ la dɛna, “taaba putĩ’ira naŋa”. 

2.	 Yɛsera sɛla ya pugum diŋɛ zamesɛ dakerɛ la puan yia yia sa la, pa’alɛ zãaleŋa yelekigela la 
zã’a n boi dakerɛ la puan la. 
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Basɛ Alakpikera Tũ’a (Ernest Obeng)

Tiŋa la yuum ani suŋa mɛ gee ti ba baŋɛ dɔgɛ tu
Tu sɔyaabeduma yuum gu’uri ka mɛ la ba vo’osum
Goo la yuum yu la gbiru, kulaasi la yuum yilesɛ mɛ gã
Tuntɔnɔ la yuum tari magelum mɛ, ka makɛ bɔna zaŋa
Tiŋa la ani suŋa mɛ, dɔgum zi’an bɔ’ɔra nɛreba zo’e zo’e
Sãlema bɔŋa zi’an, taresum gã’a zi’an
La yuum kɔ’ɔm ka lebege bala tumam dabesa wa puan
Bala la, beni ti tu wan dikɛ alakpikera sagum ka
Tu sũa nyaa ma’a ya, sãlema iŋa
Tu goto la yu ya, tu ziim sɛl̃ɛ ya
Tu bɔgesi ku’uri mɛ, tu tiisi kiiri mɛ
Tu kulesi la lebegri la mu’uŋɔ duma
Godũsi la, zɔta lɛbera ke lɛbera ke
Tiŋa la nyaa gee la bɛg̃erɔ la puusego ma’a
La ani se’em wuu sa, de la lose’ere n ŋmati nɔa ayi la
Tu sagum la yinɛ lɔkɔ gee ka tĩ’isera tu beere yele
Lagefɔ n de sɛla ti tu ɛɛra, tamena Gaana tu mayaaba tiŋa wa yele
Ko’om zĩ’isi la nari ti si ki, tu wan ta’am nyu ligekɔb̃a la? 
Tiŋa la ka nari ti ka le tara tiisi, tu wan ta’am di ligegɔnɔ la? 
Tu ka tari bumbu’um, tu tiŋa la nyɛ kamaalegɔ mɛ
Tu basɛ ti ka sagum, beere duma n wan gakɛ
La san nara ti tu iŋɛ sɛla zina wa
Basɛ ya ti tu basɛ tu li’isi tũ’ura sãlema la; alakpikera

(Source: https://www.modernghana.com/poems/11719/stop-galamsey.html)

Pa’alegɔ la Zamesegɔ Tuuma 
1.	  Zamesegɔ pɔsega tɔgum: Zamesegɔ deo la zã’a tuunɛ: 

•	 Maambisɛ dakerɛ n tari sɛla la. 

•	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n tari sɛla la. 

•	 Sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ gãresegɔ sɔa la. 

•	 Iŋɛ pa’alɛ ba gãresi dakerɛ se’em. 

2.	 Tigere tuunɛ/alagentaaba zamesegɔ: Abayi tuunɛ. 

•	 Kãalɛ dakerɛ yelesum la gɔŋɔ puan. 

•	 Dikɛ dakerɛ gãresegɔ sɔa la gãresɛ dakerɛ yelesum la ti fu nan kãalɛ ba’asɛ wa. 

Asɛɛsemɛnti Daasi: DoK Beene 4 – Yire Tuunɛ 
1.	 Dikɛ nyu’ɔ yelese’ere ti fumiŋa bɔta la fu gulesɛ dakerɛ n de bɛɛna anii ti ba yi’ira ti, 

‘sonnet’ la yɛsera la fu nyɛti yelesi’a n iti Gaana buuri malema puan la. (kãla 16)

2.	 Gãresɛ pa’alɛ dakerɛ la ti fu gulesɛ la. (kãla 24)

https://www.modernghana.com/poems/11719/stop-galamsey.html
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PLC Session 23
45 minutes Planning & Reviewing the Learning Plan

Begin the session by recapping lessons from the previous year/session/week, focusing on 
how learning was applied. 

1.	 Use your subject specific app to explore the content before planning, ask the app to

a.	 explain the week’s concepts in a way that would make it easier for learners to 
understand

b.	 identify three common misconceptions learners may have and how to address them 
using Ghanaian contexts (NTS 3a, 3g and 3m).

2.	 Use your subject specific app to plan your lesson, ask the app to

a.	 suggest the most effective method for teaching the week’s concepts to learners with 
diverse backgrounds.

b.	 suggest learning activities, differentiation and essential questions based on the 
method of teaching (NTS 3a-3q)

c.	 review your prepared learning plan and address any challenging issues you may 
have identified in your subject area (NTS 3a-3c).

Note

•	 Take note of the recap topics linked to Years 1 and 2 while preparing for your lesson.

•	 Refer to the Values Learning Community Handbook and link the values for the week 
in your lesson to ensure that learners are applying what they learn.

3.	 Plan the week’s key assessment with your app 

a.	 The key assessment for the week is homework. Chat with your app to plan this 
assessment, indicating what you and your learners will do before, during and after 
the presentations (NTS 3k-3q).

10 minutes Content Exploration

4.	 As a subject group, select one problem or topic/idea/term in the week’s content that is 
genuinely challenging (not a routine procedural question, but one that requires conceptual 
understanding) and then

a.	 identify the strongest content teacher in a group to lead this activity

b.	 all teachers in the group work through the problem individually for 3–4 minutes

c.	 the group then works through it together the problem, step by step

d.	 the lead then corrects approach and highlights the most common error teachers 
(and learners) make at each step (NTS 1c, 1e, 2c, 2e, 3e-3j).

Note

•	 This part is not ‘How do I teach this?’ but ‘Can I do this correctly, and do I 
understand why?’
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•	 If the group shares the same content gap, use the app: ask it to solve the problem 
step by step and explain the reasoning behind each step.

•	 Problems/ideas/topics discussed should be sourced from the Teacher Manual 
content, not invented separately. This keeps the content exploration directly 
connected to what teachers will deliver. 

30 minutes Enactment

5.	 Enact a teaching activity based on your learning plan (NTS la-1b, 1e-lg, 2c, 2e, 2f, 3c-3j 
and 3o).

a.	 Colleagues observe with specific attention to clarity of concept explanation, use of 
familiar Ghanaian examples and how misconceptions are handled if they arise.

b.	 After the enactment, ask for structured feedback from the group

i.	 was the concept explained in a way that a learner with no prior knowledge 
could follow?

ii.	 were the examples grounded in contexts familiar to Ghanaian learners?

iii.	 did any misconceptions surface and if so, how were they addressed?

5 minutes Reflection

6.	 Reflect and share your views on the session. One thing that worked well, what did not 
work well and what you will do differently. (NTS 1a, 1b).

7.	 Identify a critical friend to observe and provide feedback on your lesson in relation to 
the PLC Session conducted (NTS 1f, 1g).

8.	 Remember to

a.	 transfer your chats into your learning planner template.

b.	 read your Teacher Manual and related Learner Material in preparation for the next 
session. Take note of the recap weeks, which are linked to Years 1 and 2 (NTS 3a).

c.	 integrate National Values, GESI, SEL, and 21st century skills into your learning 
activities, assessment tasks, and rubrics/mark schemes.

Yeŋo 10 Amaambisɛ 
Yenkuna wa de la ku maambisɛ zameseseto woo ti ya zamesɛ bakɔi duma 21, 22 la 
23 puan la. La sɔs̃ɛ pa’alɛ la dakerɛ n ani se’em. La me kelum sɔs̃ɛ pa’alɛ dakerɛ n 
tari sɛla la a nimmu’urɛ yɛla. Laregere la di tari yelesi’a. putĩ’irɛ la kɔ’ɔm boi ni la 
tu dikɛ dakerɛ n tari sɛla la gulesɛ dakerɛ duma yima yima la dakerɛ buuri buuri gee 
me gãresɛ dakerɛ la ti tu gulesɛ la. La eeri sɛla de la zamesereba la san ta ba’asɛ yeŋo 
la, ba wan ta’am dikɛ ba nyɛ mi’ilensebo la gãresɛ dakerɛ duma solemiine tɔgum la 
solemiine zãaleŋa puan. 
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ASƐƐSEMƐNTI KANKAŊI KÃLƐ BU’A 
BAKƆI 21
Kãla bu’a tigesego (kãla 16)

A ba’am mɔ 
mɛ (kãla 7-8)

Suŋa suŋa (kãla 
5-6)

A mɔ ya (kãla 3-4) Nari demesego 
(kãla 1-2)

Sɛla n boi 
bini

Putĩ’ia la kɔ’ɔm 
doose la taaba 
suŋa suŋa. 
Laseaarɛ kɔ’ɔm 
niɛ mɛ gee ti 
putĩ’ira dɛna 
nimmu’urɛ.

Putĩ’ira la zã’a 
kɔ’ɔm doose taaba 
mɛ.
Lasebaarɛ duma 
kɔ’ɔm niɛ mɛ gee 
ti putĩ’ira me dɛna 
nimmu’urɛ. Basɛba 
n de vũyagema.

Putĩ’ira asi’a doose 
ya. 
Lasebaarɛ ta’am ka 
niɛ, gee ti lasebaarɛ 
basɛba dagena nim-
mu’urɛ bɔ’ɔra tuunɛ 
la. 

Yelesum yɔŋa. 
Lasebaarɛ ni ta’am ka 
niɛ gee ti lasebaarɛ la 
me bɔ’ɔra nimmu’urɛ 
fĩi wa. 

Yelebɛa 
mi’ilum la 
yelebɛa 
naresum la a 
gunguma

Tɔgum naresum 
n doose suga 
suŋa. 
Yelezuo mɔpi 
yelebɛa mi’ilum 
bɔna bini.
Yelebɛa nare-
sum la a gun-
guma tuure ka 
ba’am zo’e bala. 

Tɔgum naresum 
la kɔ’ɔm bɔna bini 
mɛ. 
Yelezuo mɔpi yel-
ebɛa mi’ilum bɔna 
bini. 
Yelebɛa naresum 
la a gunguma 
tuure fĩi wa n boi 
bini gee ni ta makɛ 
tara tuukãtɛ. 

Tɔgum naresum la 
saŋa kasɛka ta’am ni 
ka doose suŋa. 
Ta’am ni ta muura ti 
ba basɛ yelezuo mɔpi 
yelebɛa mi’ilum bɔna 
bini. 
Yelebɛa naresum la a 
gunguma tuure fĩi wa 
tuuleŋo la yelekãra 
asi’a. 

Tɔgum naresum ni 
kɔ’ɔm ka dɛna ma’a 
bɔ’ɔra tuunɛ la. 
Fĩi wa bii amagesɛ 
pa’alɛ pugum ka bɔna 
yelezuo mɔpi yelebɛa 
mi’ilum la puan. 
Tuure fĩi wa la 
yɛlabɛa naresum la a 
gunguma tuukãtɛ. 

BAKƆI 22
Sokere 1

A ba’am mɔ mɛ 
(kãla 7-8)

Suŋa suŋa (kãla 
5-6)

A mɔ ya (kãla 
3-4)

Nari demesego 
(kãla 1-2)

Sɛla n boi bini Pa’alɛ a ba’am mɔ 
mɛ dakerɛ la nyu’ɔ 
bɔkerɛ la yeletũu-
sum zi’an puan. 

Pa’ali la dakerɛ 
la nyu’ɔ la ye-
letũusum zi’an 
bɔkesunɛ.

Pa’ali la dakerɛ la 
nyu’ɔ la yeletũu-
sum zi’an bɔkerɛ 
basɛba. 

Pa’ali la dakerɛ la 
nyu’ɔ la yeletũu-
sum zi’an bɔkerɛ 
n ka zo’e. 

Gãresegɔ Biseri la dakerɛ 
la n tari sɛla la 
nimmu’urɛ la 
sũzĩ’irego, dikera 
yɛla n nari magesa 
pa’ala. 

Biseri la dakerɛ 
la n tari sɛla la 
nimmu’urɛ yɛla 
asi’a gee tara yɛla 
magesa pa’ala zo’e 
zo’e. 

Nyaŋɛ pa’alɛ dak-
erɛ n tari sɛla gee 
me ta’am pɛr̃e-
gera ti a pa’alɛ a 
nimmu’urɛ yɛla. 

Dakerɛ la n tari 
sɛla la gãresegɔ 
ka zo’e. 
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Tigesego, naanɛ 
la adoose ma’a.

Gulesegɔ n doli 
naanɛ la yelebɛa 
gulesegɔ la a nare-
sum la a gunguma 
tuure ka zo’e. 

Gulesegɔ la kɔ’ɔm 
dɔla la naanɛ la n 
de se’em la. Ta’am 
ni tara yelebɛa 
gulesegɔ bii yel-
ebɛa naresum la a 
gunguma tuure. 

Gulesegɔ la naanɛ 
ka niiri saŋa woo. 
Yelebɛa gulesegɔ 
bii yelebɛa nare-
sum la a gungu-
ma tuukãra n ni 
kɔ’ɔm bɔna bini. 

Naanse’ere ti ba 
pugum mina la fĩi 
wa n ni bɔna bini. 
Tuure la ba’am 
zɔ’ɔra mɛ. 

Sokere 2

A ba’am mɔ mɛ 
(kãla 7-8)

Suŋa suŋa (kãla 
5-6)

A mɔ ya (kãla 
3-4)

Nari demesego 
(kãla 1-2)

Sɛla n boi bini Pa’alɛ a ba’am 
mɔ mɛ dakerɛ la 
nyu’ɔ bɔkerɛ la 
yeletũusum zi’an 
puan. 

Pa’ali la dakerɛ 
la kua zɔŋa/sika 
la tɔgum loore 
bɔkesunɛ.

Pa’ali la dakerɛ la 
kua zɔŋa/sika la 
tɔgum loore basɛ-
ba bɔkerɛ.

Pa’ali la dakerɛ 
la kua zɔŋa/sika 
la tɔgum loore 
bɔkerɛ n ka zo’e.

Gãresegɔ Biseri la dakerɛ 
la n tari sɛla la 
nimmu’urɛ la 
sũzĩ’irego, dikera 
yɛla n nari mage-
sa pa’ala. 

Biseri la dakerɛ la 
n tari sɛla la nim-
mu’urɛ yɛla asi’a 
gee tara yɛla mage-
sa pa’ala zo’e zo’e. 

Nyaŋɛ pa’alɛ dak-
erɛ n tari sɛla gee 
me ta’am pɛr̃egera 
ti a pa’alɛ a nim-
mu’urɛ yɛla. 

Dakerɛ la n tari 
sɛla la gãresegɔ 
ka zo’e. 

Tigesego, naanɛ 
la adoose ma’a.

Gulesegɔ n doli 
naanɛ la yelebɛa 
gulesegɔ la a 
naresum la a 
gunguma tuure 
ka zo’e. 

Gulesegɔ la kɔ’ɔm 
dɔla la naanɛ la n 
de se’em la. Ta’am 
ni tara yelebɛa 
gulesegɔ bii yelebɛa 
naresum la a gung-
uma tuure. 

Gulesegɔ la naanɛ 
ka niiri saŋa woo. 
Yelebɛa gulesegɔ 
bii yelebɛa nare-
sum la a gunguma 
tuukãra n ni kɔ’ɔm 
bɔna bini. 

Naanse’ere ti ba 
pugum mina la fĩi 
wa n ni bɔna bini. 
Tuure la ba’am 
zɔ’ɔra mɛ. 

Sokere 3

A ba’am mɔ mɛ 
(kãla 7-8)

Suŋa suŋa (kãla 
5-6)

A mɔ ya (kãla 
3-4)

Nari demesego 
(kãla 1-2)

Sɛla n boi bini Pa’alɛ a ba’am mɔ 
mɛ amakevɛk̃i bɔk-
erɛ la yeletũusum 
zi’an puan. 

Pa’ali la amakevɛk̃i 
tuunɛ bɔkerɛ, la 
yeletũusum zi’an 
puan. 

Pa’ali la am-
akevɛk̃i tuuma 
asi’a bɔkerɛ, la 
yeletũusum zi’an 
puan. 

Pa’ali la amak-
evɛk̃i tuuma bɔk-
erɛ n ka zo’e, la 
yeletũusum zi’an 
puan. 

Gãresegɔ Biseri la dakerɛ 
la n tari sɛla la 
nimmu’urɛ la 
sũzĩ’irego, dikera 
yɛla n nari magesa 
pa’ala. 

Biseri la dakerɛ 
la n tari sɛla la 
nimmu’urɛ yɛla 
asi’a gee tara yɛla 
magesa pa’ala zo’e 
zo’e. 

Nyaŋɛ pa’alɛ dak-
erɛ n tari sɛla gee 
me ta’am pɛr̃e-
gera ti a pa’alɛ a 
nimmu’urɛ yɛla. 

Dakerɛ la n tari 
sɛla la gãresegɔ 
ka zo’e. 
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Tigesego, naanɛ 
la adoose ma’a.

Gulesegɔ n doli 
naanɛ la yelebɛa 
gulesegɔ la a nare-
sum la a gunguma 
tuure ka zo’e. 

Gulesegɔ la kɔ’ɔm 
dɔla la naanɛ la n 
de se’em la. Ta’am 
ni tara yelebɛa 
gulesegɔ bii yel-
ebɛa naresum la a 
gunguma tuure. 

Gulesegɔ la naanɛ 
ka niiri saŋa woo. 
Yelebɛa gulesegɔ 
bii yelebɛa nare-
sum la a gungu-
ma tuukãra n ni 
kɔ’ɔm bɔna bini. 

Naanse’ere ti ba 
pugum mina la fĩi 
wa n ni bɔna bini. 
Tuure la ba’am 
zɔ’ɔra mɛ. 

BAKƆI 23
Sokere 1

A ba’am mɔ mɛ 
(kãla 4)

Suŋa suŋa (kãla 
3)

A mɔ ya (kãla 
2)

Nari demesego 
(kãlɛ 1)

Sɛla n boi bini Kɔ’ɔm niɛ doose mɛ 
gee tara nimmu’urɛ 
nyu’ɔ.

Nyu’ɔ la kɔ’ɔm niɛ 
mɛ gee me dɛna 
nimmu’urɛ. 

La ta’am ni ka niɛ 
pa’alɛ nyu’ɔ la n 
de sɛla bii ka tara 
nimmu’urɛ bɔ’ɔra 
tuunɛ la. 

La tɔ mɛ ti fu 
ta’am dikɛ dakerɛ 
la naɛ la nyu’ɔ la. 

Zãaleŋa yele-
kigela

Zãaleŋa yelekigela 
zo’e zo’e n ni bɔna 
bini ti la ta’am suŋɛ 
mina n kãali la. 

Zãaŋa yelekigela 
boi bini ti la suŋɛ la 
mina n kãali la. 

Zãaleŋa yelekige-
la asi’a boi bini 
gee a ta’am ka 
tara suŋerɛ zo’e. 

Zãaleŋa yele-
kigela fĩi wa n boi 
bini bii pugum ka 
bɔna bini. 

Nigeŋo la yi-
num mi’ilum

Dakerɛ la ani la suŋa 
gee gĩ’ira sɛba n kãa-
li la putĩ’ira kalam 
kalam. 

Dakerɛ la bɔba asi’a 
n ani suŋa gee me 
basera ti sɛba n 
kãali la bɔta ti ba 
ba’asɛ dakerɛ la. 

Dakerɛ n paɛ tara 
bii ka tara aŋa 
duma n kɔ’ɔm zɛa 
dɔ’ɔ.

Dakerɛ la kãalegɔ 
tɔ mɛ gee me ka 
zã’asum. 

Tigesego, 
naanɛ la 
adoose ma’a.

Gulesegɔ n doli 
naanɛ la yelebɛa 
gulesegɔ la a nare-
sum la a gunguma 
tuure ka zo’e. 

Dakerɛ la kɔ’ɔm 
dɔla la naanɛ la n 
de se’em la. Ta’am 
ni tara yelebɛa 
gulesegɔ bii yelebɛa 
naresum la a gungu-
ma tuure. 

Dakerɛ la naanɛ 
ka niiri saŋa woo. 
Yelebɛa gulesegɔ 
bii yelebɛa nare-
sum la a gungu-
ma tuukãra n ni 
kɔ’ɔm bɔna bini. 

Naanse’ere ti ba 
pugum mina la fĩi 
wa n ni bɔna bini. 
Tuure la ba’am 
zɔ’ɔra mɛ. 

Sokere 2

A ba’am mɔ mɛ 
(kãla 7-8)

Suŋa suŋa (kãla 
5-6)

A mɔ ya (kãla 
3-4)

Nari demesego 
(kãla 1-2)

Sɛla n boi bini Pa’alɛ a ba’am mɔ 
mɛ dakerɛ la nyu’ɔ 
bɔkerɛ la yeletũusum 
zi’an puan. 

Pa’ali la dakerɛ 
la nyu’ɔ la ye-
letũusum zi’an 
bɔkesunɛ.

Pa’ali la dakerɛ la 
nyu’ɔ la yeletũu-
sum zi’an bɔkerɛ 
basɛba. 

Pa’ali la dakerɛ la 
nyu’ɔ la yeletũu-
sum zi’an bɔkerɛ n 
ka zo’e. 
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Gãresegɔ Biseri la dakerɛ la 
n tari sɛla la nim-
mu’urɛ la sũzĩ’irego, 
dikera yɛla n nari 
magesa pa’ala. 

Biseri la dakerɛ 
la n tari sɛla la 
nimmu’urɛ yɛla 
asi’a gee tara yɛla 
magesa pa’ala zo’e 
zo’e. 

Nyaŋɛ pa’alɛ dak-
erɛ n tari sɛla gee 
me ta’am pɛr̃e-
gera ti a pa’alɛ a 
nimmu’urɛ yɛla. 

Dakerɛ la n tari 
sɛla la gãresegɔ ka 
zo’e. 

Tigesego, 
naanɛ la 
adoose ma’a.

Gulesegɔ n doli 
naanɛ la yelebɛa 
gulesegɔ la a nare-
sum la a gunguma 
tuure ka zo’e. 

Gulesegɔ la kɔ’ɔm 
dɔla la naanɛ la n 
de se’em la. Ta’am 
ni tara yelebɛa 
gulesegɔ bii yel-
ebɛa naresum la a 
gunguma tuure. 

Gulesegɔ la naanɛ 
ka niiri saŋa woo. 
Yelebɛa gulesegɔ 
bii yelebɛa nare-
sum la a gungu-
ma tuukãra n ni 
kɔ’ɔm bɔna bini. 

Naanse’ere ti ba 
pugum mina la fĩi 
wa n ni bɔna bini. 
Tuure la ba’am 
zɔ’ɔra mɛ. 
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